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Çalışmanın konusu olan divânın sahibi Taşlıcalı Yahya Bey, 16. yüzyıl 
Osmanlı şiirinin önde gelen temsilcilerindendir. Kılıç ve kalem erbabı olarak tanınan 
Yahyâ Bey ;bu asrın en başarılı mesnevi sanatkârı, aynı zamanda devrinin birinci 
sınıf Divân Şâirleri arasında gösterilmektedir. 

Bu çalışmada önce Taşlıcalı Yahya Bey’in yaşadığı dönem ve edebiyat 
hakkında bilgi verildikten sonra hayatı ve eserleri ile ilgili gerekli bilgiler 
verildi.Bunları yapmadaki amacım divândaki şiirleri incelerken hayatının ve yaşadığı 
devrin şartlarını göz ardı etmemekti.Çünkü bazı beyitleri tahlil ederken gerçekten bu 
bilgilerin bilinmesine ihtiyaç vardı. 

Giriş bölümünden sonra çalışmanın ana konusu olan soyut kavramlar 
incelenmiştir.Bu kavramlar alfabetik sıra ile beyitlerden örnekler de verilerek 
açıklanmıştır.Tek tek ele alınan bu ifadeler daha sonra benzeyen ve benzetilenlere 
göre iki ayrı şekilde alfabetik olarak sıraya dizilmiştir. 

Çalışmanın son kısmında ise çalışmanın nasıl yapıldığına dair sonuç ve 
yararlanılan eserlerin listesi verilmiştir. 


ABSTRACT 

Taşlıcalı Yahya Bey , who is the owner of Divanand the subject of my project 
is the one of the main represent of Otoman poatry. 

Yahya Bey who is known to have perfect talent for sward pencilis the most 
successfül Mesnevi artist and also he is shown the first among the poets of the his 
contmporary. 

In his project, after giving the knowledge about the period of his life and the 
literatüre, the necessary knowledge about his life and works has been presented. My 
aim was not to ignore the conditions of his period because when analysing some 
couplets, it clear that this knowledge was needed. 

After the introduction the abstract concept have been examined. These 
concepts are also explained by giving examples from couplets in alphabetical order. 
The expressions that were handled one to one were arranged in a row in two ways 
according to thealphabetical order as these which are same and which are made same. 

At the and of project, the list of the Works which were made good we and 
the result that shows how to done have been presented. 
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ÖNSÖZ 


Divân şiiri incelenirken devrin şartları ve şairin hayatı göz önünde 
bulundurulmalıdır.Başta Fuat Köprülü olmak üzere pek çok edebiyatçımız bunu göz 
ardı etmemişlerdir. 

XVI yüzyıl Divan Şairlerimizden olan Taşlıcalı Yahyâ Bey’in Divânındaki 
soyut ifadelerin tespiti ve açıklanmasına dair olan bu çalışmada Kanuni Devrini de 
göz önünde bulundurulmuştur. 

Bu çalışmaya başlarken ki amaç Divân Şiirindeki soyut kavramları açıklamak 
ve estetik bir takım güçlükleri ortadan kaldırarak Divân Şiirine bir adım daha 
yaklaşmaktı.Çalışma konusu olarak Taşlıcalı Yahyâ Bey Divânı’mn seçilmesinde ise 
tam bir divânı ve her biri ayrı değerde olan beş mesnevisinin olması aynı zamanda 
orijinal ve cüretkâr şâir olarak bilinmesi dikkate alınmıştır. 

Çalışmanın başında ilk olarak bütün divândaki soyut kavramların bir listesi 
çıkarıldı.Bu soyut kavramların benzetildiği kavramlarla beraber bulunduğu beyitler 
tespit edildi.Bu kavramlar alfabetik sıraya dizilerek ,divanda geçtiği beyitler 
verildi. Açıklamaları yapılırken benzetme yönleri vurgulanarak verilmeye 
çalışıldı.Benzetildiği bütün kavramlar sırasıyla verilip, nerede kaç defa 
kullanıldığından da bahsedildi. 

Çalışmada ana kaynak olarak Mehmet ÇAVUŞOĞLU ’nun hazırladığı Yahyâ 
Bey Divânı’nm 1977 ‘deki tenkitli basımı kullanıldı.Beyitlerin altındaki sayfa 
numaraları bu esere göre yazılmıştır. 

Giriş bölümünde Taşlıcalı Yahyâ Bey’in şiirinin daha iyi anlayıp 
değerlendirebilmek için o devrin edebiyatı ve şâirin hayatı ile eserleri üzerinde 
duruldu. 

Yapılan çalışmanın ana bölümü olan ikinci kısmında soyut kavramların önce 
sözlükteki anlamları verildi.Daha sonra içinde geçtiği yerlerin sayısı tespit edilerek 
bu beyitlerden örnekler verildi ve açıklandı.Benzetilen bütün kavramlar da tek tek 
belirtildi. 

Son bölümde bütün bu soyut kavramlar benzeyen ve benzetilene göre iki ayrı 
liste halinde verildi.Sonuç bölümünde bu çalışmanın bir değerlendirmesi yapıldı. 
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I.BOLUM 


A)KANÛNİ SULTAN SÜLEYMAN DEVRİ 
DİVÂN EDEBİYATI 


XV. Yüzyılda Türk Edebiyatı Orta Asya ‘da, Herat ve Semerkand merkez 
olmak üzere Maveraünnehr ‘de ve Azeri lehçesi konuşulan bölgelerde büyük bir 
gelişme göstennişti. 'Osmanlı Devletinin sınırları genişledikçe XIV.yüzyıldan beri 
gelişmekte olan Türk Edebiyatı kültür ve sanatı , XV yüzyılda klasik dönem 
dediğimiz devre girmiş ve kendini geliştirerek zirve noktasına doğru gelişmesini 
sürdürmüştür. 


Divân Edebiyatının en verimli çağı dediğimiz dönem XVI yüzyıldır.Yüzyılın 
en ihtişamlı gücü Osmanlı Devleti’dir.Divân Edebiyatı’nın da en güçlü temsilcisi 
Osmanlı şâiri eridir.Bu yüzyılda da en başarılı dönem zaferlerden zaferlere koşulduğu 
ve savaş meydanlarında yenilgi yüzü görülmeyen Kanuni devridir. 


XVI. asır Divân şiiri dış ahengi,iç süslenişi,ses güzelliği ve nazım tekniği 
bakımından önceki asırlara kıyasla çok çok üstündür.Mısraların ve beyitlerin 
kuruluşundaki ses ve söz unsurları mükemmel bir uyum arz eder.Eski klasik söyleyiş 
devam etmekle beraber daha belirgin bir anlaşılırlık vardır.Devrin özelliği olan servet 
ve ihtişam şiire de yansımaktadır. Bu dönemde söz sanatları o kadar gelişme 
kaydetmiş ki nasıl ki bir ressam bütün tabiatı içindekileri ile bir kağıt parçasına 
döküp tümüyle; tabiatı ifade edebiliyorsa, devrin şairleri çok büyük ve geniş bir şiir 
temasını bir beyitte bazen bir mısra ile ifade edebiliyorlardı. 


Prof.Dr. Amil ÇELEBİOĞLU,Kanuni Sultan Süleyman 
Devri Türk Edebiyatı.Milli Eğitim Bakanlığı 
Yay.,İstanbul,1994,s.7 



“İşte XVI. asır Divân şiiri,asrın bütün plastik ve süsleme sanatlarındaki ince 


işleyiş zevkini kendi mısralarına aksettiren şiirdir.” 2 


”Bu yüzyıl her bakımdan Türk Kültür ve Edebiyatının tamamen şahsiyetini 
kazandığı en zengin ve verimli bir kemâl devresini teşkil etmektedir.” 3 

“Devrinin birer ilim, kültür, san’at, ve edebiyat müesseseleri olan 
medreselerin tekkelerin yanında Padişahın , şehzadelerin , vezirlerin ve diğer 
muhtelif devlet adamlarının, ilim ve şiir erbabının meclisleri bu çevrelerde ilmin ve 
san’atın itibar bulması, himaye edilmesi,maddi, manevi ihsanlarda bulunulması, 
saray ve konakların da adeta bir ilim ve edebiyat merkezleri olarak kültürün san’at ve 
zevkinin yerleşmesinde, yaygınlaşmasında ,cazib bir hale gelmesinde büyük bir rol 
oynamıştır.” 4 Yapılan savaşlar ve fethedilen yerlerden elde edilen ganimetler maddi 
zenginliği,siyasi ve askeri gücü artırmış; bunun yanında kültür, dil,ve edebiyat 
zenginliğini de bu dönemde zirve noktaya ulaştırmıştır. 


Kanuni Devri Divân Edebiyatı ’nın zirve noktaya ulaşmasında ve bu nokta da 
uzun seneler kalmasında elbetteki en önemli paylardan biri de Padişaha aittir.En uzun 
süre tahta kalmış padişah olarak tarihe not düşülen Kanuni;daima âlim, şâir ve 
san’atkarları korumuş,onları himayesi altına almış,onlara çeşitli iltifatlarda 
bulunmuştur.Eğer Kanuni cihan hakimi bir padişah olmasaydı bile sadece şair olarak 
edebiyat tarihi içerisinde kendine yer açabilecek kadar eser venniştir.”Arapçayı, 
Farsçayı sadece anlamıyor bu dillerde şiirler dahi yazabiliyor,Çağataycayı 
biliyordu.Biri Farsça,üçü Türkçe olmak üzere dört divân teşkil edecek kadar şiirleri 
vardır.” 5 


Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997,c.l, s.563 
Prof.Dr. Amil ÇELEBİOĞLU,Kanuni Sultan Süleyman 
Devri Türk Edebiyatı,Milli Eğitim Bakanlığı 
Yay.,İstanbul,1994,s.7 

age,s.33 

age.36 
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Bu asırda Türk Edebiyatı’nda yüzyıllarca adından söz ettiren eserler bırakan; 
bu eserleriyle kendilerinden daha büyük şâirlerin yetişmesini sağlayan şâirler 
sayılamayacak kadar çoktur.”Bu şâirler arasında büyük bir ilim ,şiir ve sanat 
hevesiyle yetişen; çok sayıdaki şâirler içinde bu gök kubbede bir hoş sadâ bırakanlar 
ise , büyük kafileye nispetle belirli ve sayılıdır.” 6 


Bu devrin en önemli şairleri: 


Divân Edebiyatımızın en lirik,en heyecanlı,duygularını en güzel şekilde dile 
getiren,tüm ricalara rağmen Bağdat’ı terk etmeyen Bağdat’ın 1534 de Osmanlılar 
tarafından fethiyle Kanuni’yi öven kaside 7 de yazmış olan şâir;Fuzûlî,asrın en tesirli 
ve yetiştirici üstadı olarak kabul edilen şâir Bâkî’nin de yetişmesinde büyük katkıları 
olan şâir; Zâtı, Kanuni’nin devamlı teveccüh ve iltifatına mazhar olmuş,ömrünün 
sonlarına doğru padişah tarafından sancak ve bey ünvanı verilen, şöhretli ve de 
kudretli şâir; Hayâli,bu asırda yazdıkları ve yaptıkları işlerin tuhaflıklarıyla dikkati 
çeken şairlerden biri olan ; Deli Birader lakablı Gazali Mehmed Efendi,Genç yaşta 
idam edilen ve gerçekten bir hiciv ustası olan ;Figaani 8 ,bu asırda denizcilik 
terimlerini ilk defa şiirlerinde kullanan şair;Âgehi,İmparatorluğun Balkanlardaki 
kültür merkezlerinden biri olan Üsküp’de doğan ve yetişen;gerek ilim gerekse 
edebiyatta şöhret kazanan bir şair ;îshak Çelebi,Zamanın şairleri arasında Hallâk-ı 
maâni olarak şöhret kazanan şairi;Emri,İlmi ve fazileti ile mevki ve takdir kazanmış , 
müderris bir şair;Nev’î,Bağdatlı ,rind ve mütefekkir şâir;Rûhî,sağır demek yanlış olur 
belki de Osmanlı şairleri arsında en kudretli sanatkar,daha hayattayken Sultamı’ş- 
Şuarâ ünvanı ile değerlendirilen ve Şâir Zâtî’nin talebesi olan şâir; Bâkî, devrin 
önemli mesnevicilerinden sayılan,ayrıca rubâî tarzında çok eserler veren Kara 
Fazlı,bu asrın en muvaffak mesnevi sanatkarı,aynı zamanda birinci sınıf divân 

Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997, s.563 
“geldi burc-ı evliyâya pâdişâh-ı namdür” mısrasıyla 
Bağdat’ın fethinin tarihini düşmüştür. 

Dü İbrahim amed be-deyr-i cihan 
Yeki büt-şiken şüd yeki büt- nişan 

Talihsiz Figaanî İbrahim Paşa tarafından bu beyite istinaden idam edildi 
age s.575 
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şâirleri arasında yer alan; Taşlıcalı Yahyâ Beğ,devrin kendisini ilme ve tasavvufa 
adamış, sofi şâirlerinden; Lâmiî Çelebi’dir 


B)YAHYÂ BEY’İN HAYATI: 


Taşlıcalı Yahya Bey, 16. yüzyıl Osmanlı şiirinin önde gelen 
temsilcilerindendir.Bu asrın en muvaffak mesnevi sanatkârı, aynı zamanda devrinin 
birinci sınıf Divân şâirleri arasındadır.Kılıç ve kalem erbabı olan 9 Yahya Bey’in, 
doğum tarihi bilinmemektedir. Yahyâ Bey bir Arnavut beyzadesidir. “Dukakinzade” 
diye de anılır.Yahyâ Bey’in kendi Dukakinzadeliğini her fırsatta ortaya koyması ve 
arada milliyet mevzuunda daha başka patavatsızlıklar yapması bir parça dikkati 
çekmektedir 10 . Taşlıcalı olmasını ise,divânında ve hamsesinde “sengizistandan , 
taşlıktan,taşlı yerden“ koptuğunu söylemesinden olsa gerek,’Taşlıcalı” diye anıla 
gelmiştir 1 '.Yahya Bey, taşlı yerden çıkan ve kemal denizine vannayı hedefleyen bir 
zülal suyudur 12 ; taşlı yerden çıkan su ise makbuldür, muteberdir 11 şeklinde ifade 
etmektedir. 

Yahya Bey henüz çocuk denilecek yaşta iken, bir devşirme çocuğu olarak 
Arnavutluk’tan İstanbul’a getirilmiştir. Acemi oğlanlardan sonra Yeniçeri ocağında 
tahsil ve terbiye görmüştür.Ocak kâtibi Şıhabeddin Bey’in yanma çırak olarak ginniş, 
yaya başılığa kadar yükselmiştir. Ocak kâtibinin, Yahya Bey’e ocağın alışılmış 
işlerini yaptırmaması, Yahya Bey’e edebiyat ve sanatla daha çok ilgilenme fırsatı 


Amil Çelebioğlu, Kanûnî Devri Türk Edebiyatı, MEB,İstanbul, 1994, s. 78 
Tuhfe-i Naili’de, Latifi ve Sehî Bey’in şair hakkında İstanbullu dedikleri ama bunun doğru 
olmadığı ifade edilir. (Mehmet Nail Tuman, Tuhfe-i Naili, C.2, Bizim Büro Yay., Ankara, 
2001, s.1214) 

Mehmet Çavuşoğlu,Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 

ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.7 

Ellerin mümtazıyuz taşlu yerün şehbâzıyuz 

Merd-i meydanuz erenler canı içün ğâzîyüz 

Talib-i kulzüm-i kemalüz biz 

Taşlu yerden çıkan zülâlüz biz 

KIT'A 

Gerçi sengistandan âteş gibi itdüm huriic 
Vara vara kadre irdüm lâ'l-i rümmânî-mişâl 
Oldı şîrîn sözlerüm her yirde mahbübü'l-kulüb 
Mu'teberdür taşlu yirlerden çıkan âb-ı zülâl (D, s. 10) 
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sağlamıştır.”Kitâb-ı Usûl adlı mesnevisinde Kemal Paşaoğlu’ndan ders okuduğunu 
söylediğine ve Gencine-i Raz adlı mesnevisinde Kadri Efendi’den “üstadım” diye 
bahsettiğine göre bu ikisi ve bir kaside takdim ettiği Fenarizade Muhyiddin Çelebi 

kendilerinden yararlandığı bilginler olmalıdır.” 14 

Yahyâ Beğ yazdığı şiirlerle önce Sadrâzam Rüstem Paşa ‘nın sonra 
Kanuni’nin teveccühünü kazanmıştır.Kanuni’nin yaptığı seferlere katılmıştır ve 
Kanuni’den büyük iltifat görmüştür. 1548’de (955) vuku bulan II. Irakeyn seferi 
dolayısıyla Kanûnî’ye bir kaside sunan Yahya Bey, bu kasideden dolayı Rüstem Paşa 
tarafından Evkâf mütevellisi olarak İstanbul’da yüksek bir devlet memurluğuna 
getirilir. Eyüp,Orhan Gazi, Bolayir , Kapluca 15 ve Bayezid tevliyeti gibi payelerle 
ödüllendirilir 16 .Kanuni Sultan Süleyman ile Bağdat’a giden “Yahyâ Bey Bağdat ‘da 
büyük şair Fuzuli ile görüşen Rûm şâirlerinden biri olması muhtemeldir.” 17 

“Yahya Bey, devamlı olarak Hayali’nin saray tarafından korunduğunu ve 
himaye gördüğünü kendisinin de böyle bir himaye görürse daha da başarılı olacağını 
söylemesi hatta Hayali ile ilgili olarak ağır hakaretlere kadar varan beyitler yazması 
onun şairliğinden çok kişiliği ile ilgili olarak eksi bir nottur.” 18 

Yahyâ Bey, Hurrem Sultan’ın çeşitli oyunları ile Kanûnî’nin 1553’Nahcıvan 
seferine giderken katlettirdiği Şehzade Mustafa için bir mersiye kaleme alır.Bu 
mersiye bütün sanat değerine ve son kısmında padişaha dua edişine rağmen Şehzade 
Mustafa’nın katledilmesini eleştirdiği için Rüstem Paşa ve hükümdâr tarafından hoş 
karşılanmamıştır.Bu mersiye onun bu haksızlık karşısındaki ruhi bir haykırışı 
idi.Yahyâ Bey Rüstem Paşa ve Hükümdâr Kanuni Sultan Süleyman ‘dan korktuğu 
için bu mersiyenin başkaları tarafından görülmesini istemez fakat her nasılsa bu 
mersiye bir dostu tarafından ordu arasında yayılır.Mersiye ordu içinde büyük etki 

14 Mehmet Çavuşoğlu,Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.7-8 

15 Bkz. Divan, G343 

16 Kınalızade Haşan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şuarâ, Türk Tarih Kurumu , Ankara, 1981, C.2, s. 
1078 

17 Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997,c. 1, s.599 

18 Hayali’ye ağır hakaretler yağdırdığı beyitlerden bir kaçı: 

Çok sevdügüm Hayâlı eğlencesin cihana 

Tayken başımda benzer çemrenmiş aşiyana G.428/ 1 
Kuşlarda ey Hayâlı sen bir baba kuşısm 
Ardundagı perudun benzer ağaçkakana G.428 /2 


12 




yapar.Bu mersiye bilhassa Rüstem Paşa tarafından büyük tepki ile karşılanır .Rüstem 
Paşa’nın büyük tepki göstennesinin sebebi;katil hadisesi için düşürdüğü bir 
tarihdir.”Mekri Rüstem,(Rüstem’in hilyesi)” 19 gibi isabetli fakat çok cesur bir terkip 
halinde düşürülen bu tarih (960) ordu ve halk arasında çok çabuk yayılmış bu da 
Rüstem Paşa için çok ağır bir darbe olmuştur. Hatta bunun üzerine Rüstem Paşa 
Yahyâ Beğ’in İdamını dahi istemiştir.İdamdan Kanuni ‘nin rızâ göstermemesi ile son 
anda kurtulmuştur. 

Şehzade Mustafa’nın katli tesirleri dolayısıyla Sadrazam Rüstem Paşa’nın 
sadaretten alınıp ikinci defa sadrazam olmasıyla Yahyâ Bey’in talihi de tersine 
dönmeye başlar. Eyüp, Orhan Gazi, Bolayır, Kaplıca ve Bayezıt tevliyeleri elinden 
alınır. Sadrazam Rüstem Paşa’nın gazabından çekinen Yahya Bey İstanbul’dan 
ayrılarak Temeşvar çevresindeki hudud boylarına 2700 akça zeametle tayin olunur ve 
uç gazileri arasına yerleşir. 20 Yahya Beğ beklediği iltifat-ı Şahâne’ye eremediğini 
ifade eder. Yahya Bey Kanûnî’ye sunduğu kasidelerinde iaşesinden, verimsiz 
tımarından ve ihtiyacının şiddetinden yakınır. Kendisine verilen bu zeamet, hiç de 
verimli olmayıp 21 bu verim, rüzgârın bir nehirdeki etkisi ve kalıcılığı kadar azdır 22 . 
Aynı kasidede, evini Beyt-i ahzana, kendisini Yakup peygambere ve evlâdının 
çokluğunu da Yakup peygamberin çocuklarının sayısına benzetir. Kanûnî’ye son 
seferi olan Zigetvar savaşı dolayısıyla sunduğu son kasidede, çoluk çocuklarının 
gökteki Ülker Yıldızı kadar kalabalık olduğunu anlatan şair onlara sahip çıkılmasını 
istemektedir. 

Yahya Bey, bu himaye talebini sadece bir şair olarak değil, aynı zamanda bir 
asker olarak arz ediyordu. Zira padişah, askerlerini hayatta oldukları dönemde 
himaye ettiği gibi, vefatlarının ardından da evlâd ü iyalinin himayesi ve tera kk isine 
dair koyduğu kanunlar ile onları korumaya devam etmiştir 23 . Nitekim ordu ile ilgisi 
dolayısıyla, askerler üzerinde en çok saygı uyandıran padişah Sultan Süleyman 
olmuştur 


Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997,c.l, s.599 
age s.599 

Adı var kendüsi yok tımarımın ‘ankâ gibi 

Der cihân-ı bî-vefa mânend-i ii-râ kes ne’dîd K29/29 

Sava suyına tokunan sabanun nakşına benzer 

Olan tımarınım yazusı çıkmaz ey kerem kânı Kİ6 / 41 

İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin Saray Teşkilatı, TTK, Ankara, 1988, s. 86 
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Yahya Bey’in ailesi hakkında bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak kendisi, 
şiirlerinde iki oğlu olduğunu 24 birisinin adının da Âdem 25 olduğunu belirtir. 

Tarihçi Âlî’nin ifadesi ile, kara kuru olan şair, bu hali ile şiirinin aksine dikkat 
çekmeyen bir yapıya sahiptir. Şair bunu yorumlarken, gam zulmetinin bedenini 
görünmeyecek kadar ince hâle getirdiğini, kara bahtının mum başındaki ışık gibi 
saçlarını ağarttığını ifade eder 26 . Bu görünüşün ardındaki asker şairin, evine olan 
düşkünlüğü ise şiirlerine yansıyacak kadar bârizdir. Nitekim kendi evi, onun için 
göklerin en üst katındaki Zühal Yıldızı yüceliğinde bir değer taşımaktadır 27 . İstanbul 
da şair için ayrı bir öneme hâizdir. Divanından anladığımıza göre Yahya Bey, 
İzvornik’e sürülmüş olmasına rağmen, vaktinin çoğunu İstanbul’da geçirmiştir 28 . 

Yahya Bey, Rüstem Paşa’dan sonra sadarete geçen Semiz Ali Paşa’ya da bir 
kaside sunarak devlet kapısından yardım talep etmiş, istediğine ulaşamayınca Rumeli 
serhaddine giderek Yahyalı Akıncılar Ocağına katılmıştır 29 . 

Yahya Bey’in hayatı, Kanuni Sultan Süleyman’ın ölümünden sonra belirgin 
bir durgunluğa uğramıştır.Çoğu tarihçinin ölüm tarihi ile ilgili değişik tarihler 
vennesi onun ölüm tarihinin kesin olarak bilinemediğini gösterir. 

1574-75 yıllarında kendisiyle görüştüğünü , bir yıl sonrasına kadar hayatta 
olduğunu haber veren Gelibolulu Âli, yaşı sekseni aşkınken vefat ettiğini tahmin 
ediyor.Vefatından önce şâirin divânını tamamladığını oğlunun babasının vasiyeti 
üzerine tahsis olunmak için dîbâcesini kendisine getirdiğini de bildiriyor.Zigetvar 
seferinde Kanuni’ye gönderdiği kasidesinde yaşının sekseni geçtiğini söyleyen şairin 
Âli’nin “hayatta idi” dediği tarihte 90 yaşma yakın olması gerekir.Öte yandan bütün 

-4 İki oğlum var benüm ehl-i kemâl ü dindar 

Hiddeti bi-had yarar mânend-i şemşîr-i hadîd K29/23 

Bâb-ı lutfuna nihayet yok ne var olsa eğer 

Defter-i cûdunda oğlum Âdemün adı reşîd K29 / 28 

26 

Düşkün oldum gözlerüm yaşı gibi derdüm şedîd 
Zulmet-i gam eyledi ben derdmendi nâ-bedîd 
Ruhumuz mecruh-ı tîr i kavs-i dehr-i bî-vefâ 
Gönlümüz vîrâne min-hâzâ ilâ yevmi’l-vafid 
Şu c le-i şem'-i şebistân gibi başumda benüm 
Şaçumı kıldı kara bahtum cefa ile sefîd (K29/ 1,2,3) 

Varmazuz biz dâr-ı Dârâya der-i Iskendere 
Hâne-i virânemüz eyvân-ı Keyvândur bize G379 / 2 
Çıkma ey Yahya evünden lülü-yı lâlâ gibi 
Varma iller yüzine Mecnûn gibi yabanı ko G363 / 7 

28 Bkz. G139 / 5 ; G513 / 1 

29 Bkz. G 171/5 
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kaynaklar onun 1582 yılında hayatta olduğunu belirtmektedir.”Mecelletü’n-nisâb’da 
ise o yılda vefat ettiği kaydı vardır.” 30 

Ancak, daha çok kabul gören tarih, 1582 (990)’dır. Yahya Bey, bu 
tarihlerde doksan yaşları civarındadır. Izvornik kasabasında vefat eden şairin kabri, 
Izvornik veya yakınındaki Lozniçe’dedir. 

C) EDEBÎ ŞAHSİYETİ: 

“Yahyâ Bey kuvvetli bir Divân şâiri olmakla beraber ,onun Türk 
Edebiyatı’ndaki asıl yeri mesnevi sahasındaki üstatlığı dolayısıyladır 31 .” Hamsesi; 
Şah u Gedâ, Gencîne-i Râz, Yusuf ile Zelîha, Kitâb-ı Usul ve Gülşen-i Envâr adlı 
mesnevilerinden meydana gelmiştir 32 . “Şah û Gedâ” adlı mesnevisi Divân 
edebiyatının kendine has mesnevileri arasında yer alır. Köprülüzade M. Fuat, Yahya 
Bey’in mesnevi sahasında Gül ü Bülbül adlı mesnevinin sahibi Kara Fazlî’den daha 
fazla şöhret kazandığını; sade, samimî gazelleri, kıymetli kasideleriyle ve bilhassa 
Şehzade Mustafa’nın katli münasebetiyle söylediği meşhur mersiyesiyle pek maruf 
olduğunu ifade eder. 33 

“Yusuf ve Zelîha” adlı eseri, Mehmet Çavuşoğlu tarafından divanının 
yayınlanmasından iki yıl sonra, 1979 yılında yayınlanmıştır. 

Yahya Beğ ,aslen Arnavut olmasına rağmen Türkçe’yi çok iyi bilen ve ona 
hakim olan bundan dolayı da bilhassa “İstanbul Türkçesi’nin kudretli bir şairi 

olmuştur.” 34 Âşık Çelebi, onun şiirini sühan perdaz olarak nitelemektedir. Ona göre 
Yahya Bey, “arsa-ı şiirin dahi yek-süvarı ve ser-amed şairlerin paşası”dır. Sehî ise 
üslubu hakkında “tarz-ı cedid” tabirini kullanır 35 . 

30 Mehmet Çavuşoğlu,Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.15 

31 Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997,c. 1, s.599 
Mehmed Süreyyâ, Yahya Bey’in bir “Süleyman-name”si olduğundan bahseder. İki bin beyit 
kadar yazmış ama vefat ettiği için bitirememiştir. Şair-i mahir diye bahsettiği şairin, bir de 
manzum “Yusuf ve Zelîha” ile “Şah u Gedâ” isimli eserlerinin olduğunu bildirir; ilginçtir ama 
divanından bahsetmez. (Mehmed Süreyya, SO, C.4, s. 236) 

33 Prof. Dr. Köprülüzade Mehmet Fuat 
Eski Şairlerimiz, İstanbul 1931 

34 Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, 1997 ,c.l,s.599 

35 Harun Tolasa, lö.yy’da Edebiyat Araştırma ve Eleştirisi, 267, 284, s. 181 
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Yalnı z mesnevilerinde değil kaside ve gazellerinde de yalın bir Türkçe 
kullanmış, Orijinal görünmek için düşünce ve duygularını lafz ve mânâ sanatları ile 
karmaşıklaştırıp, anlaşılmazlık gayretine kapılıp yapmacıklığa düşmemiştir. İran 
etkisinden kaçınarak Türkçe sözcükleri aruz ölçüsüne uydurmuştur. Yalnız bunu 
uygularken başvurulan tatsız imâlelere onda pek az rastlanır. 
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II.BOLUM 


A) YAHYÂ BEY DİVÂNI’NIN BÖLÜMLERİ 

Kaynak olarak kullanılan Yahyâ Bey Divân’ı Prof Dr. Mehmet 
Çavuşoğlu’nun İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi tarafından 1977 yılında 
yayınlanan nüshasında Divân; 

Dibâce 

Kasideler 

Musammatlar 

Şehrengizler 

Gazeller 

Mukatta’lar olarak bölümlendirilmiştir 

Yahyâ Bey Divânı’nda, Kasideler bölümünde otuz dört kaside, musammatlar 
bölümünde kırk dokuz şiir , Şehrengizler bölümünde Edime Şehrengizi iki yüz on 
beş beyit, İstanbul Şehrengizi üç yüz kırk beş beyitten oluşmuştur. Gazeller 
bölümünde beş yüz on beş gazel, mukatta bölümünde yirmi tane şiir bulunmaktadır. 

Yahyâ Bey Divânı’ndaki kasidelerin çoğunu Kanûnî Sultan Süleyman’a 
sunmuştur. Yahya Bey’in Kanûnî’ye yazdığı on dört kasidesi vardır. Divanda ilk iki 
kaside de Hz. Peygamber Efendimiz övülmüş, üçüncü kasideden on yedinci kasideye 
kadar ise Kanûnî Sultan Süleymân övülmüştür. Geriye kalan kasideleri ise saray 
çevresinde güçlü konumda bulunan ve padişaha nazı geçe bilen çeşitli paşa, beylere 
ve üst düzey devlet erkanına yazılmıştır. 

Kanuni Sultan Süleyman’ın Övüldüğü Kasideler Şunlardır: 

Kanûnî Sultan Süleyman’ın övüldüğü on dört kaside de beş yüz altmış iki 
beyit bulunmaktadır. 

Kanuniye yazılan ilk kasidesini, Süleymaniye Câmii’nin Yapılışı 
münasebetiyle yazmıştır.Bu kaside elli bir beyitten oluşmaktadır.Taşlıcalı kasidenin 
son on beytinde, tarih düşürdüğünü söylemektedir. 

Dördüncü kaside yine Süleymaniye’yi anlatmaktadır. Bu kaside, kırkbeş 
beyitten oluşmaktadır. 
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Beşinci kasideyi, Kanûnî’nin İstanbul’a su getinnesi üzerine yazmıştır. Bu 
kaside kuvvetle muhtemel 1554-64 yılları arasında yapılan Kırk çeşme suları için 
yazılmıştır.Bu kaside elli bir beyitten oluşmaktadır. 

Altıncı kasideyi, Kanûnî’nin getirdiği müzik yasağı üzerine yazmıştır.Bu 
kaside otuz yedi beyitten meydana gelmiştir. 

Yedinci kaside, Yahya Bey’in Hayâli Bey’e ağır eleştiriler ve hatta bazı 
yerlerinde hakarete varan beyitlerin olduğu kasidedir. Il.Irakeyn seferi dolayısıyla 
yazılmış olup bu kasideden sonra Rüstem Paşa Yahya Bey’e İstanbul’da pek çok 
tevliyet vermiştir.Bu kaside kırk üç beyitten oluşmaktadır. 

Sekizinci kaside, tezkirelerde veya başka kaynaklarda geçmediği için bu 
kaside hakkında özel bir bilgi mevcut değildir. Yalnız, doğu illerine ve Kızılbaş 
hareketine karşı yapılan bir savaş dolayısıyla yazıldığı anlaşılmaktadır. Bu kaside 
otuz iki beyitten oluşmaktadır. 

Dokuzuncu kaside, padişahın sünnet ettirdiği oğulları ile ilgilidir.Bu kaside 
kırk sekiz beyitten oluşmuştur. 

Onuncu kaside av ile ilgilidir. Ancak bu av, padişahı av esnasında yakalayıp 
bir gece boyunca av mekânındaki evde tutan sel felâketi yani 1564 yılındaki av mıdır, 
yoksa sayısız başka avlardan biri midir, bu konuda kesin bir hükme varmak zordur. 

Diğer kasidelerde bahar, savaş âletleri ve çeşitli devlet isimleri geçer. 

On altıncı kaside de, Zigetvar savaşı münasebetiyle yazılmıştır. 

Şehrengizler Bölümünde ise; Edirne ve İstanbul Şehirleri’nin güzelliklerinin 
anlatıldığı iki şehrengiz bulunmaktadır.Edirne Şehrengizi iki yüz on beş beyitten 
oluşmaktadır.İstanbul Şehrengizi ise üç yüz kırk beş beyitten oluşmaktadır. 

Beş yüz on beş beyitten oluşan gazeller bölümünde ise Divân Edebiyatı’nın 
bilinen güzellik,aşk,aşk yüzünden çekilen acılar,aşık maşuk ilişkisi,şarap ,sevgiliden 
ayrılık, sevgiliye kavuşma arzusu ,ölüm ve tasavvuf! mevzular işlenmiştir. 

B) YAHYÂ BEY’İN ESERLERİ: 

Yahya Bey’in İstanbul ve Edine şehrengizlerinin de içinde bulunduğu bir 
divanı, bir de hamsesi vardır. Hamsesindeki mesnevileri Gencine-i Raz, Usul-name, 
Şah u Gedâ, Yusuf ve Zelîha, Gülşen-i Envar adını taşır. 
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Gencine-i Raz aldı mesnevisinde bir çok dini hikâye bulunmaktadır.Eser 
Kanuni Sultan Süleyman’a ithaf edilmiştir.Yahyâ Bey bu mesnevisini Hz. 
Muhammed’i rüyasında görerek ondan aldığı işaretle yazdığını söylemektedir.Eser 
makaleler başlığı altında kırk makaleden oluşmaktadır.Her makalenin sonunda 
makale ile ilgili bir hikâye bulunmaktadır.Bu hikayeler zamanın ilginç olaylarını 
konu almakla birlikte çoğunluğu dini özellik taşımaktadır. 

Şah u Gedâ adlı eserini sipahi bölüğünde iken telif etmiştir.Aşık Çelebi’nin 
verdiği bilgilere göre bu eser 1537 yılı civarında yazılmıştır.Aynı devirde Şâir 
Rahmi’nin İran şâiri Hilâli’den tercüme ettiği aynı adı taşıyan eseri de bulunmakla 
birlikte Yahyâ Bey’in yazdığı eserin dilinin ve konusunun yerliliği dolayısı ile daha 
çok iltifat gördüğü söylenir.Yahyâ Bey’de “Şâh u Gedâ nâzımı” diye anılmıştır. 36 

Yusûf ve Zeliha adlı eserini gençken aşka düşüp Şam ve Mısır’a gittiğini ve 
eserini Mısır’da yazdığını ifade etmektedir. 

Kitâb-ı Usûl adlı eserinin telif amacını söylerken yaşlandığını ve savaş 
meydanlarında kahramanlık gösterenlerin devlet büyükleri huzurunda ve saray 
çevresinde deli diye anıldığını , kahramanlara sahip çıkılmadığını,kendisinin bir 
kahraman olarak emeklerinin boşa çıktığını söyleyerek eser sahibi olmanın önemini 
belirttikten sonra ,”kılıç erlerinin birbirlerini anlayacakları inancıyla eseri telif edip 
Kanuni’ye sunar.”Makâm ve Şûbe” adı altında bölümlere ayırmıştır.” 37 

Yahya Bey’in hamsesindeki son kitap Gülşen-i Envâr’dır.Fasıl,Aksâm ve 
Mertebe gibi başlıklar altında toplanmış olup hikâyelerin hepsi dini ve ahlaki 
konuları içerir.”Bu eserde Kanuni’nin vasıflarından bahsederken onun Hz. Ömer 
gibi, hata eden oğluna kıydığını söyleyerek Şehzâde Bâyezıd’ın ve Şehzâde 
Mustafa’nın öldürülmelerine işarette bulunur” 38 

Latifi, Yahya Bey’in “hamsesi belki de seb’ası” olduğunu yazar. “Latifi 
Efendi,bilinen mesnevilerinden yalnız Şâh u Gedâ,Yusuf ve Zelihâ ile Gencine-i 

36 Mehmet Çavuşoğlu, Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.19 

37 age s.21 

38 Mehmet Çavuşoğlu,Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.21 


19 




Râz’ın isimlerini verdikten sonra bir de Nâz u Niyâz adlı eserin varlığından söz 
eder.Elimizde böyle bir eser yoktur. 39 Günümüzde elimizde olmayan 2000 beyitlik 
bir Süleyman-nâmesi olduğu da rivayetler arasındadır. Gül-i Sad-berg adlı Hz. 
Peygamber’in mucizelerinden bahseden bir eserinin olduğundan bahseder. Yahya 
Bey, divanının başında, bu eseri kaleme alış nedeninin, derlediği tefe kk ür damlalarını 
herkese açmak olduğunu belirtir 40 . Divanının satırları, mana sarayının 
merdivenleridir 41 . Onun söyleyecekleri öyle bir ilmin habercisidir ki, o ilimde 
kelimeler ne seslere ne harflere sığar 42 . Yahya Bey, divanının bir arifler kitabı 
olduğunu ; zaten hâl dili ile yazdığını ve dolayısıyla muhatabının arifler 
olacağını sözlerine ekler 43 . 


Mehmet Çavuşoğlu,Yahya Bey Divânından Örnekler,Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Yay.,Ankara,1983,s.17 

KITA 

Marifet sultânımun dîvânını 

Halka seyr itdürmegi itdüm murâd 

Dil dilinden gün gibi oldı 'ayan 

Vâridât-ı Hazret-i Rabbü'l-'ibâd 

Sııtûr-ı nazm-ı cân-bahş ile tezyin oldı dîvânum 

Ma'ânî kasrına güya ki yer yer nerdibân itdüm G 262/ 6 

Çünki bî-harf ıı sadâdur sözümüz ey zâhid 

Sana bi'llâhi bu ‘ilmi nice ta’lîm ideyin G 347 / 4 

Ehâlîye bu ‘ârifler kitabı 

Zebân-ı hâl ile eyler hitabı 
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III.BOLUM 


YAHYÂ BEY DİVÂNI’NDAKİ 
SOYUT KAVRAMLAR 


‘ADÂLET [ ‘ Adl,D âd,Ma ’delet,Ma’dilet] 

Sözlükte; ‘adi: Doğruluk (bkz,adâlet,dâd); adâlet:Hakka riâyetkârlık, hak 
tanırlık, hakhlık, doğruluk; dâd: Adâlet, doğruluk; ihsân, vergi; veriş, satış; sızlanma, 
yanıp yakılma; feryâd, figân; kısmet, nasip; tuzlu balgam denilen bir cilt hastalığı 
anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nın da ‘adi,adalet, dâd,ma’delet,ma’dilet şeklinde 
yirmi üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 


l-‘Adl ifadesi YD’nmda dört yerde bahar mevsimine benzetilmiştir.İlk 
benzetmede bahâr-ı ‘adi denilerek teşbih-i beliğ yapılmıştır.Beytin tamamına 
baktığımız takdirde adâlet bahâr mevsimi gibi düşünülmüştür.Nasıl bahâr mevsimi 
zengin fakir demeyerek eşit bir şekilde insanlara ılıman bir hava sunuyorsa adâlet de 
ülkede öylece bir eşitlik sağlıyor.İnsanlar bahârla birlikte ister istemez mutlu 
olurlar.Yeryüzü güler yeşillenir,çiçeklenir.Tabii bir neşe kaplar her yeri.Ferah bir 
hava,çeşitli âlemler yapmak için de sebeptir.Ne kışın şiddetli soğuğundan korkulur ne 
de yazın kavuruculuğundan.Dünyâ âdetâ bir eminlik beldesi olur: 


Mu ’tedil ‘adliyle âlem nitekim fasl-ı rebi ’ 
Dem-be-dem oldı bu dünyâ-yı denî dârü 7 e mân 

s.26,k..2,b.30 


“İşte adâlet de bahâr mevsimi gibi dünyâya esenlik ve huzûr getirmiştir.” 
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Şâir adâlet ile bahâr mevsimi arasında “muslih- âlem” şeklinde bir vech-i 
şebeh düşünülmüştür.Her ikisi de dünyâyı iyileştiren,güzelleştiren,düzelten 
unsurlardır.Bununla berâber dikkat edilmesi gereken şey şudur.Şâir adâletten 
bahsederken bunu devamlı “pâdişâhın adâleti” olarak düşünmüştür.Hemen hemen 
tamâmını kasidelerde kullanmıştır.Buradaki amacı Kânûnî’nin ne kadar çok adâletli 
olduğunu belirtmektir.Hatta âlem,pâdişâhın adâletinin bahârı ile öyle bahtiyar,öyle 
neşelidir ki onun devrinde sâdece çocuklar,bebekler ağlarlar: 


Gülüp açılmada âlem bahâr-ı ‘adli ile 
Deminde ağlayan ancak gürûh-ı sıbyândur 
s.33,k.4,b.33 


2-Adalet kavramı beş beyitte güneş e benzetiliyor.Bunlar şems, pertev, mihr, 
envâr ve gün kelimeleri ile ifade edilmiştir.Bu defa ‘adi , bütün cihana aydınlık 
getirmesi,zulmeti yok etmesi,iyi ile kötüyü ayırt etmesi yönleri ile güneşe 
benzetiliyor. 


Güneşin ilk akla gelen vasfı aydınlatmaktır.İnsanlar bu sayede karanlıktan 
kurtulurlar.îşlerini ancak gün ile beraber yaparlar.Hele de bunu o devir için 
düşünürsek güneş daha da önem kazanır.Elektriğin olmadığı zamanlarda güneş , yeri 
dolmayacak bir nimettir.Hatta güneşe tapan insanların bile mevcut olduğunu 
düşünürsek : adâlet gibi önemli bir kavramın niçin güneşe benzetildiği ipuçlarını 
yakalayabiliriz.Her ikisi de hayâtın devâmı için vazgeçilmez bir nimettir. 


Güneş iyi ile kötüyü ayırt etmemizi sağlar.Hatta en iyi aydınlatıcıdan bile 
daha mükemmeldir.Adâlet de doğru ile yanlışı birbirinden ayırır.Güneş,sağladığı 
binlerce fayda sebebiyle vazgeç ilmezdir, insanları mutlu kılar.Güneşli pırıl pırıl bir 
hava bile insanı mutlu etmeye yeter.Zaten güneş gülmenin ,açılmanın 
sembolüdür.Dünya bahçesinde güller açtıran pâdişâhın adâletinin güneşidir.Bitkileri 
yeşerten,büyüten,mey ve verdiren,çiçek açtıran güneştir. Güneş ışıklarıyla en kuytu 
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köşelere bile girer.îşte adâlet de âdeta güneş gibi insanlara hayât verir.Onlar arasında 
huzûru sağlar. 


Ebr-i bârândur zamânında meğer giryân olan 
Şems-i adlinden güler cümle gülistân-ı cihân 

s.25,k.2,b.23 


Yağmurlardan sonra güneş açar bitkiler yeterince suyu almıştır ve güneş 
enerjisi ile beraber olgunlaşırlar.Adâlet sayesinde de insanlar kargaşayı bırakır ve 
ilme,sanata yönelirler. 


Güneş görmeyen eve doktor girer.Bu atalar sözünü bilmeyenimiz 
yoktur.Çünkü insan vücûduna bilhassa kemiklerine D vitamini şarttır.İnsanı ayakta 
tutan,çökmesini engelleyen iskeletidir.Şayet bu kemiklerde bir hasar meydana gelirse 
vücût yığılır.îşte güneş ışınlarının da gizli olan D vitamini sıhhatimiz açısından çok 
kıymetlidir.Bir ülkeyi de ayakta tutan,çökmesini engelleyen adâlettir.Aksi takdirde 
bir kaos olur ve fitne fesat ülkede kol gezer. 


Yahyâ Bey adâleti güneşe dolayısıyla aydınlığa benzetiyor. Tam zıddı olan 
“zulm” ü ise karanlık diye ifâde ediyor.Böylelikle bir tabiat tasviri daha doğrusu 
gece-gündüz tezadını kullanarak adâlet ve zulüm gibi iki soyut ifadeyi gözümüzde 
netleştiriyor “Gün kelimesinin hem güneş hem gündüz ,aydınlık manâları vardır.Gece 
,fenâlıkları dâvet eder.Bütün şehrin ışıklarla sabahlara kadar ışıl ışıl olduğu bu gün 
bile karanlık hâlâ bizi evlerimize çekilmeye,huzur ve güven ortamına gitmeye 
mecbur kılıyor.Güneşin doğması ile beraber ister istemez psikolojik bir huzur ve 
rahatlama ile gevşiyoruz.Adalet öyle bir aydınlık yayıyor ki insanlar büyük bir gönül 
huzuruyla işlerini yapıyorlar. Şair zulmü karanlık kelimesiyle,adaleti de aydınlık 
kelimesi ile şiddetlendiriyor.Adeta resmediyor: 
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Vücûd-ı zulmet-i zulm oldı cümle nâ-peydâ 
Cihân-ı ‘adi güni kddı cümle nûrânî 
s.51,k.9,b.41 


Hakkı hakkıyla teslim etmek,güneş kadar âşikar olmak ne kadar 
güzel!Haksızlık,eziyet,sitem,işkence,uçsuz bucaksız karanlıklar kadar korkutucu ve 
çirkinîZindanda çifte kavrulmuş eziyet çekenler,aydınlık nimetine kavuşunca başka 
ihsan istemişler midir acaba? 


3-Adl bir başka beyitte yağmur a benzetiliyor. Öyle bir yağmur ki bütün 
iklimlere hayat veriyor.Adeta güneş gibi.Zaten canlılığın başı sudur.Su hayat 
kaynağıdır.İnsanlar,hayvanlar,bitkiler daha doğrusu bütün tabiat su ile hayat 
buluyor.îşte adalet de insanlar arasında doğruluğu,nizamı sağladığı,kargaşaya ve 
haksızlığa mahal bırakmadığı için adeta bütün yaşantılara hayat veriyor.Adalet 
sayesinde yaşam mana kazanıyor.Adalet yağmur gibi insanlara huzur veriyor. 


Yağmur,rahmettir.Allah’ın sonsuz nimetlerinden bir tanesidir.Belki de en 
kıymetlilerindendir.Susuz bir hayat düşünülemez.Padişahın adaleti de tebaası için 
rahmettir.Adaletsiz bir ülkede yaşanılmaz.Zulmün,eşkıyalığın,kargaşalığın hüküm 
sürdüğü bir memleket adeta tek damla yağmur yağmayan bir çöl gibidir. 


Nesîm-i lutf-ı safa bahş-ı kâyırıât oldı 
Hayât virdi ekâlime ‘adli bârânı 
s.40,k.6,b.23 


Adi kavramının yağmura benzetilmesinin bir diğer sebebi de 
çokluğudur.Yağmurun nasıl sayısız damlalarla yağdığını biliriz.Burada da asıl 
bahsedilen “Kanuni Sultan Süleyman ‘in haksızlıkları düzeltmesi “ zalimleri 
cezalandırması ile ne kadar adil bir hükümdar olduğudur.Böylelikle halkın adalet 
duygusunu güçlendirmiş ve “Kanuni” lakabı ile amhnıştır.Bu onun kanunlar 
yapmasından değil,kanunlara riayet etmesinden ,adalet duygusunu 
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kuvvetlendirmesinden kaynaklanıyordur.Kanuni lakabını alan bir hükümdarın 
adaletinin çokluğu,yağmura benzetilerek anlatılmıştır. 


4-Şair bu defa ‘adi ü dâd kavramlarını Nîl ve Fırat nehirlerine 
benzetmiştir.Güneş gibi hayat vennesi sebebi ile bu benzetmeyi yapmıştır.Zira daha 
evvel güneş ve bârân bahislerinde üzerinde durmuştuk.Zaten şair de yine “hayat 
verme” sözünü kullanıyor. 


‘Adi ii dâdı nitekim Nü ii Fırat 
Kâyinâta gün gibi virür hayat 
s.8,Dib,b.3 


Şayet Nil ve Fırat Nehirleri’nin yapılarına bakacak olursak karşımıza 
mükemmel bir teşbih çıkacaktır.Çünkü bu her iki nehir de çok büyük havzalara 
sahiptirler ve pek çok ülkeye bereketli sular taşımaktalar.Her iki nehrin sularının 
kabarması ve çekilmesiyle tarıma elverişli topraklar oluşmaktadır .Nil Nehri dokuz 
ülkenin topraklarını suluyor ve bu çok sıcak iklim e sahip çöl ülkelerine hayat 
veriyor.Hemen hemen Afrika kıtasının tamamını sulamaktadır.Hakeza Fırat da 
Mezopotamya dediğimiz bölgeye hayat vererek Basra Körfezi’ne dökülür.Bu iki 
nehrin milyonlarca insana hayat verdiğini,geçimlerini sağladığını görüyoruz.İşte 
kıtalar hakim olan Kanuni’nin adaletini , hakka riayetkarlığını da yine kıtaları 
dolaşan nehirlerle anlatıyor.Hatta Yahya Bey’in bilhassa bu iki nehri tercih 
etmesinden,ne kadar derin bir coğrafya bilgisine de sahip olduğunu görüyoruz. 


Kanuni kıtalara öyle bir nizam ve adaletle hükmediyor ki insanlar rahat ve 
huzur buluyorlar.Müthiş bir eminlik duygusu bütün tebaayı sarıyor.suya kavuşmuş 
çöl toprakları misali.Adalet gibi mücerret bir kavramı ,Arapların deniz diye 
isimlendirdikleri koskoca Nîl ve Fırat nehirlerine benzetiyor.Böylelikle padişahın 
adaletinin ne kadar büyük ve güneş kadar,su kadar hayati olduğundan bahsediyor. 
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5-Şair bir başka beyitte adalet kavramını sonsuz bir deniz e benzetiyor.Zira 
padişahın adaleti öyle büyük öyle sonsuzdur ki ancak “bahr-i bî-pâyân” ifadesiyle 
anlatılabilir.Her yere,her köşeye adalet uzanmıştır. 


Bahr-i bî-pâyân -ı ‘adlimde semin ey kân- cûd 
Cümle maksûd u murâdı katra-i edııâ imiş 

s,124,k.30,b.l8 


Bu öyle bir adalettir ki deniz kadar büyük,deniz kadar güzel ve deniz kadar 
çok nimetleri içine alır.Denizden pek çok nimet çıkar.Adeta bir maden gibi.Padişahın 
adaleti o kadar çoktur ki bu, her şeyi kuşatan denizle daha doğrusu okyanusla 
anlatılabilir. 


Kanuni döneminde Doğu Akdeniz,Türk Gölü haline geliyor.Beyitte bu durum 
bahsedilip,fethedilen yerlere adaletle hükmediliyor olması da işlenmiş olabilir. 


Türkçe’de bir şeyin çok fazla olduğunu ifade etmek için “deryâ” sözünü 
kullanırız.Şair de padişahın adaletinin pek fazla olduğunu belirtmek için bahr (derya) 
kelimesini teşbih yaparak kullanıyor.Böylelikle ucu bucağı görünmeyen tahayyül 
dahi edemeyeceğimiz bir “adalet” kavramından mübalağa ile bahsediyor. 


6-Bir başka beyitte adalet teraziy e benzetilmektedir.Terazi; ölçü aleti, artı; 
ölçek ;terazi burcu :Dört yıldızdan müteşekkil,küçük bir yıldız kümesi; yapılan 
hesabın doğru olup olmadığını ölçmeye yarayan bir başka hesap; adalet, eşitlik 
duygusu; akıl,idrak anlamlarında kullanılmaktadır. 


T ağıldı fitne-i bâzâr-ı âsümân u zemîn 
Güneş gibi feleğe irdi 'adli mîzânı 
s,100,k.23,b.29 
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Şair adaleti bir teraziye benzetiyor.Bu öyle hassas bir terazidir ki yeryüzüne 
ve gökyüzüne güneş gibi aydınlık getiriyor.Zira padişah mükemmel bir adalet 
sağlamıştır.Onun doğruluğu ile değil yeryüzü,gökyüzü bile fitneden,kargaşalıktan 
kurtulmuştur.Kanuni dönemine bakacak olursak ; 


“1526 ‘da Macaristan üzerine bir sefer hazırlığı başlatıldı.Kanuni sefere 
çıkmadan önce atalarının yaptığı gibi Eyüp Sultan’ın türbesini ve babası ile dedesinin 
türbelerini ziyaret etti.Çok muntazam ve disiplinli bir yürüyüş başladı.Askerlerin 
ekili tarlalara girmeleri veya başka bir yolla halka zarar vermeleri önleniyor,bu 
yasaklara uymayanlar şiddetle cezalandırılıyordu.”Osmanlı Ordusu’nun bu yürüyüşü 
bile , ahlaki açıdan Avrupa orduları ile arasındaki farkı ortaya koyan çarpıcı bir 
örnektir. 


Güneş doğduğu vakit nasıl gökyüzüne çıkıp etrafı aydınlatıyorsa ;padişahın 
adalet burcu da (’adl terazisi) öylece karanlık işleri.zalimleri,fitneleri yok 
ediyor.Geceyi,yıldızları ve ayı görünmez hale getiren güneş,gökyüzünü pırıl pırıl 
aydınlatıyor.îşte padişahın adaleti de öylece nizam kuruyor. 


Adalet gibi mücerred bir kavram herhalde en iyi “terazi” ye benzetilerek 
anlatılabilirdi.Çünkü biz de kendi aramızda haksızlık etmemek için her şeyi 
ölçeriz,tartarız öylece alışverişimizi yaparız.Doğru olan da budur.Hakka riayet 
edebilmek için maddi yahut manevi bir terazi şarttır. 


Şair beyitte yeryüzü ve gökyüzünü bir pazara benzetiyor.Pazar denince de 
aklımıza ilk gelen alışveriştir.Alışverişte hile,fitne olmasın diye terazi 
kullanılır.Terazi kelimesi ”rıza” kökünden türemiştir.Her iki tarafın da razı olması 
manasına gelir.îşte yeryüzü ve gökyüzü pazarının fitnesini ancak adalet terazisi 
dağıtıyor.Burada Kanuni’nin tahta geçmesi ve adaletle hükmetmesi de zikredilmiştir. 
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7-Bir başka beyitte adalet eteğe benzetilmiştir.Dâmen lügatte ;etek;görüşüp 
konuşulan kişi manalarına gelmektedir. 


Aslında şair “adalettin eteği” diyerek padişahın ta kendisini kastetmiştir.Zira 
dâmen ile ilgili söz gruplarına bakacak olursak,etek denilerek hep sahibi 
kastedilmiştir.Burada mecaz-ı mürsel sanatı söz konusudur.Etek yani padişahın eteği 
dolayısı ile de padişahın kendisi çok temizdir.Kendisinde asla bulaşıklık , kirlenme 
yoktur.Bu uzun ve temiz etek tozdan ârîdir.Zulüm tozu bu temiz eteği kirletmemiştir. 


Gubâr-ı zulmi komaz dâmen-i adaletde 
Vebalden sakınur pâdişâh-ı devrân 
s.l00,k.23,b.33 


Malumdur ki eskiden erkekler de uzun etekli elbiseler giyerlerdi.Hele bu 
padişah olursa;daha ince işlenmiş,kıymetli taşlardan yapılmış olanları akla gelir.Bu 
sebeple etek denilince etek ile ilgili pek çok mefhum da düşünülür.”dâmen - âlûde” 
eteği bulaşık,iffetsiz,günahkar,suçlu demektir.Oysa padişahın dâmene benzeyen 
adaleti kesinlikle her yere ulaşmıştır.Hatta padişah ufacık bir vebâlden dahi 
sakımr.Onun “dâmen-gîr” denilen davacıları,şikayetçileri yoktur.Çünkü o adalet 
eteğine yapışan zulüm tozlarını sirkelemiş, hatta o eteğe bulaşmalarına asla müsaade 
etmemiştir.Ülkesinde suç işlenmesine, ahlaksızlık yapılamasına meydan 
bırakmamıştır. 


Bu beyitte tıbak sanatı da vardır.Birbirinin zıddı olan adalet ve zulüm 
kavramları etek ve toz ilişkisi ile anlatılmıştır.Edebiyatta dâmen önemli bir 
kavramdır.Mecazen namus ve haysiyet manalarına gelir.Padişahın eteğine bulaşacak 
en ufak toz veya leke onun şahsiyetine bulaşmış demektir.Devrin padişahı Kanuni 
buna mahal bırakmaz.Üstelik “vebâl” kelimesinin günahtan başka “ağırlık” manası 
da vardır.Yani eteğini haksızlıklarla ağırlaştırmaz.Adildir ve adalet eteği tertemizdir. 


Hasılı zulüm kirse,pislikse,adalet de temizliktir, temiz bir etektir. 
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8-Adalet Taşlıcalı’nın Divanı’nda tek bir yerde dergâh a benzetilmiştir. 


Dergeh lügatte; tekke,kapı yeri (kat,huzur),kapı önü,kapı manalarına gelir. 


Yahya Bey Divanı’nda sadece bir yerde adalet dergehe benzetiliyor.Burada 
bahsedilen padişahın değil Allah’ın adaletidir.Adalet büyüklüğü ve herkese açık 
olması,eşit olması,kapıyı çalan herkese açılması yönleri ile dergehe 
benzetilmiştir.Beyte baktığımızda; 


Rif’ate vârid ol di enır-i şerif 
Nâgehârı dergeh-i adâletten 
s.222,tar.46,b.4 


“[Allah’ın] yüce [ölüm] emri,ansızın adalet kapısından yükseldi.” 

Bu bir tarih beytidir. O sebeple ölümden bahsedilmiştir. Ölüm de 
adildir.Bundan kurtulan yahut birkaç kere tadan yoktur.Her nefis ölümü bir kere 
tadacaktır .Allah’m sonsuz adaletinin adalet dağıtan yüce kapısı da böyle bir emri 
vennek için açılmıştır. 


9-Adalet kavramı bir beyitte biirc e benzetiliyor. 


Burcun kale ,hisar çıkıntısı manasının yanı sıra güneşin 12 kısmından her biri ve 
sabit yıldızlar kümesi manaları da vardır.Şair Kanuni’yi methettiği bu kasidesinde 
onu İslâm’ın baş kumandanı ve büyük bir vekili olarak vasfediyor.Hatta övgüsünü 
biraz daha ilerleterek: 


“Ey yüce ahlak sahibi sen adalet burcunun güneşisin.” diyor. 
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Ya ’ni ser ’asker-i Islâm u vezîr-i a ’zam 
Bürc-i ‘adlim güneşi zât-ı kerînıü ’l-alılâk 
s.,127,k.32,b.7 


Güneş sisteminde tam on iki takım yıldızı (burç) bulunmaktadır.Bu hareketsiz 
yıldızlar kümesi şunlardır:Seretan, Akrep, Hut, Hamel, Esed, Kavs, Cevzâ, Mîzân, 
Sünbüle, Sevr, Cedy, Delv.Güneş her yıl bu takım yıldızlarından birinin bölgesinde 
bulunur.Şair bütün bunları bilmesine rağmen güneşe benzettiği padişahın hep adalet 
burcunda bulunduğundan bahsediyor .Nasıl ki bu burçlar insanların kişilik 
özelliklerini etkiliyorsa adalet,adil olmak da insanları etkileyen bir kavramdır.Safece 
etkilemesi değil yüceliği ,önem ve büyüklüğü ile de bunca daha doğrusu burcun 
güneşine benzetiliyor.Güneş hüsrev-i haser yani doğunun hükümdarıdır.Adalet de 
padişahın zatında herkese eşit olarak ulaşıyor. 


10-Adalet Taşlıcalı’nm Divam’ndaki başka bir beyitte de çar h a 
benzetiliyor. Çarhın sözlükte manaları şunlardır; Çark,tekerlek,felek,gök.Eski 
edebiyatımızda gökyüzünün çok geniş bir yeri vardır.Çok önemlidir ve sonsuz olarak 
tasavvur edilir.Büyüklüğü ve güzelliği karşısında insanların dili tutulur.Hele de 
bugün ki bilgilerin ve teknolojinin olmadığını da düşünürsek. 


Çarh-ı ‘adâletimde her ahter bir âfıtâb 
Evc-i sa ’âdetimde denîpâyedür sema 
s.l04,k.24,b.42 


Padişahın adaletinin öyle yüce , öyle yüksek,öyle büyük bir âsumânı vardır ki 
orada her yıldız adeta bir güneştir.Yine onun saâdetinin doruğunda ise sema alçak bir 
derecededir. Şair bu kaside de gulüvv derecesinde bir mübalağa sanatı 
yapmıştır.Padişahı methederken bilhassa onun adaletini överken öyle büyük bir çarh 
hayal etmiştir ki güneş gibi aydınlık ve büyük yıldızları dahi vardır. 


30 





11-Adalet bir beyitte Hz. Ömer 'e benzetiliyor.Bilindiği gibi Hz. Ömer adaleti 
ile meşhur olmuş bir şahsiyettir. 


Şâh-ı sıddîk-dîl ii meflıar-i Al-i Osmârı 
Ömer-i adi ii sehâ Haydar-ı meydârı-ı kıtâl 
s.67,k,14,b21 


“Sen doğru sözlü ve gönüllü bir padişahsın.Osmanlı ailesinin övüncü,adalet 
ve cömertlik Ömer’isin.Savaş meydanının da aslanısın.” 


Bu beyitte Taşlıcalı Yahya, Kanuni’yi methederken onu dört halifeye 
benzetmiştir.Sıddîk ile Hz. Ebubekir’in doğruluğuna,peygamberimizin övgüsüne 
mahzar olması ile Hz. Osman ‘a , adaleti ile Hz. Ömer ‘e ve yiğitliği ile de Hz. Ali’ye 
benzetilmiştir.Böylelikle şair padişahı kasidesinde övüyor. 


12-Padişahın adaleti, sert bir mizaç ve kızgın bir yüz ile getirmesi sebebiyle 
celâl e benzetilmiştir: 


Cemâl-i lutf u celâl-i ‘adâlet ile müdâm 
Sa ’âdet işiginün olasın nigehbânı 
s,101,k.23,b.38 


“Lütfün güler yüzü ve adaletin kızgın yüzü ile daima saadet eşiğinin bekçisi 
(gözcü) olasın.” 


13-Adalet her kapıyı açması ve her tatlı bir esinti ile insanlara huzur vermesi 
sebebiyle sabay a benzetilmiştir: 


Sabâ-yı ma ’diletindür müfettihii ’l-ebvâb 
Şu ’â ’-ı lutfı cihâna delil ii bürhândur 
s.34,k.4,b.36 
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“Kapıları açan senin adaletinin rüzgarıdır; lutfunun ışıkları ise dünyaya bunun 


delilidir.” 

14 - Adaletin genişliği ve büyüklüğü sebebiyle diyar a benzetilmiştir: 

Sipihr-i ma ’rifetürı âfitâb-ı vii nıâhı 
Diyâr-ı mâ ’deletün hâkimi vii sultânı 


s.39,k.6,b,16 


“[Ey Padişahım! JMarifet semasının güneşi ve ayı; adalet ülkesinin hakimi ve 
sultanısın.” 

ADÂVET 

S özlükte; düşmanlık, yağılık anlamlarına gelmektedir. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Düşmana bakmak yönü ile 

göze benzetilmektedir.Kem göz anlamında kullanılmıştır: 

Biri birine ider ‘ayn-ı adâvetle nazar 
Anım içiin iriştir encüm-i eflâke kırân 
s.95,k.22,b.25 

“Biri diğerine düşmanlık gözü ile baktığı için gökyüzünün yıldızlarına kıran 
girer.(Yok olur)” 

‘ADEM 

Sözlükte; yokluk, bulunmama manasındadır. 

1-Şair; bu soyut ifadeyi öncelikle kapıy a benzetmiştir.Nasıl çıkıp kapıyı 
kapatınca yok oluyorsak , görünmüyorsak bu durum kapı ve yokluk ilişkisi ile 
anlatılmıştır: 
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Lâ gibi bâb-ı ademden lâ dinıe gel geç hemân 
Var olayın dir isen var cânib-i illâ da ol 
s.437,g.247,b4 


“Şair lâ ve illâ arasındaki tezatı kullanarak;eğer var olmak istiyorsan illâ 
kapısına yönel,yokluk kapısını bırak ,diyor.” 


2-YD’nında sekiz yerde ‘adem sözcüğü mülke benzetilmiştir.Bu beyitlere 
baktığımızda adem sonsuz bir ülke olarak tasavvur edilmiştir.Yani yokluğun hayal 
edilemeyecek kadar büyüklüğü ve geniş bir ülkeye benzerliği söz konusudur: 


Adem mülkinde ey Yahyâ nihân-ender-nihân ol kim 
Ne efgânun avân olsun ne ışkım dâstân olsun 
" s.500,g.247,b.4 


“Ey Yahya!Yokluk ülkesinde öyle gizlen ki;ne ağlamaların belli olsun ne de 
aşkın destanlaşsın.” 


3-Adem gençliği, sonsuzluğu ve içine aldığı şeyleri yok etmesi sebebiyle 
denize benzetilmiştir. 


Ah kim seyl- i fenâ sür ’ai ile bir küreme 
Hâr u has gibi sürer âlemi bahr-i ‘ademe 
s.542,g.427,b.l 


“Eyvah ki yokluk seli; ’âlemi çer çöp gibi yokluk denizine sürer.” 


4-İki büklüm olmuşluğun, ölüme yaklaşmışlığın ,yokluk denizine dalmaya 
hazır bir vaziyetin sembolü olması ve kelimenin içinde geçmesi sebebiyle dâl 
harfine benzetilmiştir: 
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Işk ile dâl-i ‘adem gibi iki kat olmışuz 
Dest-i kudret yayıyuz her dem duâdur tîriimüz 
" s.380,g.157,b.3 


“Biz aşk sebebiyle yokluğun dâl harfi gibi iki büklüm olmuşuz .Kudret elinin 
yayıyız ve her an okumuz, duadır.” 


5-Kapısından geçince insanı görünmez kılması sebebiyle eve , kapalı bir 
mekana benzetilmiştir: 


Kaddini dâl itse Yahyânun ne gam derd ii elem 
Kim der-i dâr-ı ‘adem geçnıegi âsân ider 
s.330,g.77,b.7 


“Dert ve elem, Yayhâ’nın boyunu dâl harfi gibi eğse gam değil .Çünkü 
böylece yokluk evinin kapısından geçmeyi kolaylaştırır.” 


6-Tehlikeleri, uzunluğu ve bazen yok etmesi sebebiyle yola benzetilmiştir: 


Bana yaraşur sâlik-i râh-ı ‘adem olsam 
Yârım deheni zikri durur vird-i lisânımı 


s. 455,g. 278, b. 4 


“Yokluk yolunun müridi (yürüyeni) olsam bana yaraşır.Dilimin virdi ise 
sevgilinin ağzının zikridir.” 

7-Yine genişliği, büyüklüğü, zengin-fakir pek çok insanı barındırması 
sebebiyle şehre benzetilmiştir: 


34 



Yog olmayan var olmaz ey sâye-i İlâhi 
Şehr-i ‘ademde yoklar dervişi padişâhıs. 
' 586,g.503,b.l 


“Ey Allah’ın gölgesi! Yok olmayan var olmaz [Bu sebeple] yokluk şehrinde 
dervişi ve pâdişâhı yoklar.” 


‘AFV 

Sözlükte;suçunu bağışlama;özür dileme,birini vazifesinden uzaklaştırma 
anlamındadır. Y.D’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Eskiden el, etek öpme ve etek öperek af dileme sebebi ile af eteğe teşbih 
edilmiştir: 


Ve 7 hâsıl elinden komaya dâmen-i afviin 
Mahşer giini oldukda öle dirile Ya/ıyâ 
s.22,k.l,b. 66 

“Uzun sözün kısası, Yahyâ yaşadığı müddetçe ve ölüp de kıyamet gününde 
dirildiği zaman da bile senin ayaklarına kapanıp eteğini tutarak günahlarının 
bağışlanmasını dilemekten vazgeçmez.” 

/v 

AH 

Sözlükte; maddi ve manevi acı karşısında kullanılan ünlem,beddua gibi 
anlamlara gelmektedir. YD’nmda elli sekiz yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Güzellik deryalarını dalgalandırması, aşığı dağ başlarına düşünnesi, 
sevgilinin boyunu eğmesi devamlı esmesi, bir yerde durmaması yönüyle rüzgar a 
benzetilmiştir: 


O mest-i nâzı sanmamız yürür geh togrı gah eğri 
Nihâl-i kaddinin irdiikçe eyler bâd-ı âh eğri 
s.569,g.473,b.l 
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“O naz sarhoşu sevgilinin bazen doğru bazen eğri yürüdüğünün 
zannetmeyiniz.Çünkü benim âhımın rüzgarı, onun endamının fidanına dokundukça 
eğer.” 


2-Ah şiddeti, yok ediciliği, kasıp kavurması, sevgiliyi sarsması, hasret ateşini 
körüklemesi sebebiyle sarsar a (kasırga) benzetilmiştir: 


Ah kim sarsar-ı âhumla ziyâde oldı 
Ateş-i hasretümüz nâr-ı gam-ı fürkatümüz 
s.375,g.149,b.4 


“Ah ki! Hasret ve ayrılık ateşimiz, ahimin şiddetli rüzgarı ile fazlalaştı.” 


3-Aşığın ettiği ahların dosdoğru gökyüzüne çıkması, Arap harfleri ile yazılış 
şeklinin dumanı andırması, aşığın aşk ateşi ile yanan kalbinden tütmesi, sıcak olması, 
aşığı görünmez kılması, aşk ateşini haber vermesi, vücudu dağlarla (tevriyeli) dolu 
olan aşığın başından eksik olmaması, aşığın bu karartı ile geceyi gündüzü 
görememesi sebepleri ile duman a benzetilmiştir: 


Dûd-ı âhumdan ‘ayan olursa olsun derd-iyâr 
'Işk odı hâkister-i cismimde mestur olmasını 
s.488,g.333,b.4 


“Sevgilimin aşkı benim ah dumanımdan belli olursa olsun. [Yeter ki] Aşk 
ateşi benim vücudumun küllerinde saklı kalmasın.” 


4-Ah edildikten sonra yağmur gibi gözyaşları dökülmesi, göklere çıkması 
sebebiyle bulut a benzetilmiştir: 
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Bezme ebr-i âhum eşkümden tolularyagdurur 
Aglayup âh eylesem ol gözleri mestâneden 
s.471,g.305,b.2 

“O mahmur gözlü sevgiliden dolayı ağlayıp ah eylesem, meclise ahimin 
bulutu gözyaşı doluları yağdırır.” 

5- Yakması, acı vermesi , Arap harfleriyle yazılışının kıvılcımı andırması ile 
ateş e benzetilmiştir: 

O gün bir âşıkın gördüm görinmez nâr-ı âkından 
Hakîkatde velî müstagrak-ı nûr-ı ilâh oimış 

s.401,g.191,b.3 

“O gün bir aşığın ahinin ateşinden görünmez olduğunu gördüm.Fakat 
hakikatte o Allah’ın nuruna gark olmuştur.” 

6- Ah karanlığından, bir yere üşüşmesinden ve acı acı çığlık atmasından dolayı 
kargay a benzetilmiştir: 

N’oiaydı agzum açmağa mecalimi kalmasa hergiz 
Gunâb-ı âhum ile ‘âleme fâş olmasa râzum 

s. 453,g.274,b.3 

“Keşke ağzımı açmaya asla mecalim kalmasaydı.[Böylece çıkan] ahimin 
kargası ile sırrım ortay çıktı.” 

7- Aşk hâzinesini muhafaza etmesi ,korku, ürperti vennesi ve Arapça 
yazılışında elif harfinin bilhassa üzerindeki meddinden yılanı andırmasından ejder e 
benzetilmiştir: 

Ejder-i âlıumdan ey Yâhyâ cihâna aldı fâş 
Gizlii gene idi anım ışkı dil-i virâneye 

s. 539,g. 422,b. 5 

“Ey Yahyâ! O sevgilinin aşkı, virane gönle gizli bir hâzineydi.[fakat] âhımın 
ejderinden dolayı meydana çıktı.” 

8- Ah yazılış şekli, dimdik oluşu,acı vennesi,keskinliği ve hedefine ulaşması 

sebebiyle kılıc a benzetilmiştir: 

Yâra ey Yahyâ bu şi ’rüm okunurken diin sabah 
Tîg-i âhum nazm-ı Pervîni felekde kıldı hakk 

s.414,g.210,b.5 

“Ey Yahyâ! Benim bu şiirim, dün sabah sevgiliye okunurken ahimin kılıcı 
Ülker yıldız kümesini gökyüzünde kazıdı.” 
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9- Ah hedefine dosdoğru ulaşması,yaya dönen aşığın vücudundan 

çıkması,delici olması ve elif harfinin benzerliği sebebiyle ok a benzetilmiştir: 

Kaddüm kemana döndüreli derd-i ışk-ı dost 
A ’dâyı tîr-i âh ile hergiz şaşurmazın 
s.491,g.337,b.4 

“Sevgilinin aşkı, boyumu yaya çevirdiğimden beri düşmanı ah oku ile asla 
şaşırma(dan vururu)m.” 

10- Ah yazılışı itibari ile ince uzun olması ve sevgiliye ulaşmasından dolayı 
yol a benzetilmiştir: 

Alı kim âh itdigümden incinür ol bî-vefâ 
Aramuzdan âhdan ister ki bir yol olmasun 
s.488,g.332,b.2 

“Ah ki o vefasız sevgili, benim ah etmemden incinir.Aramızda ahtan bir yol 
olmasın ister.” 

11- Ah figan kelimesiyle birlikte şekil itibariyle davul ve sancağa 
benzetilmiştir.Elif sancağa;he harfi de yuvarlaklığı ile davul a benzetilmiştir: 

Derd ii gamdur leşkerüm tabi u ‘alem âh u figân 
Hak beni ikiîm-i ışka pâdişâh itmiş gibi 

s.551,g.441,b.4 

“Sanki Allah beni aşk ülkesine padişah etmiş gibi dert ve gam askerlerim; ah 
ve ağlamalarım da davul ve sancağım olmuştur.” 

12- Ah kelimesi yine efgan ile birlikte aşka delil olduğundan iki şahid e 
benzetilmiştir: 

Ah u efgân ile artar turmayup gavgâ-yı ışk 
Ah kim bu iki şahitle olur dâvâ-vı ışk 
s.408,g.201,b.l 

“Aşk kavgası ah ve figan ile durmayıp artar .Ah ki bu iki şahitle aşk davası 
yürütülür.” 

13- Ah ile gözyaşı hem şekil itibari ile hem aşığı bağlayıp esir etmesi hem de 
sevgiliyi kendisine meyi ettirmesi ile zincir e ve tuzağa benzetilmiştir: 

Ah ile yaşumuz iki zencîr olur bize 

Yahyâ gibi esîr-i ganı-ı ışk-ı pâkiyiiz 
s.387,g.167,b.5* 
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“Biz Yahya gibi temiz aşk gamının esiriyiz.u yüzden ah ile göz yaşı bize iki 
zincir olmuştur.” 

Hümâ ise dahi ma ’şukını şikâr eyler 
Anım ki âhı ile gözyaşı dânı u dâne ola 
s.546,g.434,b.6 

“Onun ahi ve gözyaşları sevgiliyi çekmek için tuzak olsun .Çünkü Hümâ kuşu 
bile sevdiğini avlar.” 

ÂHİRET 

Sözlükte;öbür dünya ,öteki dünya anlamındadır. YD’nmda bir yerde 

benzetmeye konu olmuştur. Genişliği ve büyüklüğü sebebiyle sahray a benzetilmiştir: 

Her kimim lâm-ı taalluk gibi bir kullabı yok 
Ahiret sahrâsına Yahyâ gibi bir âsân gider 

s.333,g.82,b. 7 

“Her kimin ki taalluk (dünya ile ilişiği olma) kelimesindeki lâm harfi gibi bir 
çengeli yoksa Yahyâ gibi ahiret sahrasına kolay gider.” 

AHLÂK 

Sözlükte; insanda bulunan rûhî ve zihnî haller; iyilik etmek ve fenâlıktan 
çekinmek için takibi lazım gelen usul ve kaideleri öğreten ilim anlamlarına 
gelmektedir. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Bitip tükenmeden devam 

etmesi sebebiyle kaynağa benzetilmiştir: 

Cism-i şerifi matla-ı hurşîd-i ma ’rifet 
Resnı-i lâtifi menba-ı alılâk-ı Mustafa 
s,104,k.24,b.36 ' 

“Onun mübarek vücudu marifet güneşinin doğduğu yer; nazik resmi de Hz 
Muhammed’in ahlakının kaynağıdır.” 

AHZÂN 

Sözlükte; kederler,sıkıntılar,üzüntüler manasındadır. YD’nmda sekiz yerde 
benzetmeye konu olmuştur.Yahyâ’nm şiirlerinde daha çok eve bazen de kulübey e 
benzetilmiştir.Bu hem bir ev dolusu hüzün manasına gelir hem de ev denilince 
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sevinci ve üzüntüleriyle beraber aklımıza gelir.Özellikle de Hz.Yakub’un evinin 
Yusuf un yokluğuyla hüzne boğulması kıssası hatırlanmalıdır. 


Kiilbe-i ahzânum içre olmadı bir lâhza kim 
Gözlerimi yaşları gibi gönlüm perişan olmadıs. 
561,g.459,b.3 


“Gönlüm bile bir an hüzün kulübemde ,gözlerimin yaşı gibi perişan olmadı.” 
Şair bu beyitte Hz.Yakub gibi devamlı ağladığını ve hüzünler içinde olduğunu 
gözlerinin gönlünden daha büyük ıstıraplar çektiğini anlatmaktadır. 


Kapu gibi gözümün yollar gözetnıekdiir işi 
Gelmeğe bıı Bevt-i alızâna inâvet vok mıdur 
s.346,g,103,b.5 

“Benim gözümün işi kapı gibi yolları gözetlemektir.Bu hüzünler evine 
gelmek için bir yardım yok mudur?” 

AKL 

Sözlükte; akıl ve us manalarına gelmektedir. YD’nmda dokuz yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1-Akıl kıymeti, gerekliliği ve her şeyin özü, başı olmasından dolayı cevhere 
benzetilmiştir: 


Nakd-i cânı cevher-i aklı hemân yağma kılur 
Bir harâmidiir gamım kılmış durur mesken beni 
s.581,g.493,b.3 

“Ey sevgilim ! Senin ayrılığında duyduğum keder, bir harâmi gibi beni ele 
geçirmiş ve cân nakdim ile akıl cevherimi durmaksızın yağma eder.Beyte 
bakıldığında eşkıyalarca soyulan bir insan tablosu adeta resmedilmiş olarak 
karşımıza çıkar.” 
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2-Her şeyi olduğu gibi göstermesi bakımından aynay a benzetilmiştir: 
Aklumuz âyinesinden ayn ile her güruh 
Oldı târîh-i çihâr i ’lâm olandan mâ- ‘adâ 
s.31,k.3,b.49 

“Her cemaat aklımızın aynasından aslı ile (gözü ile) anlatılanlardan başka dört tarih 
oldu.” 


3-Akıl, her yere ulaşması, ennesi ve her işin kendisi ile yapılması sebebiyle 
e[e benzetilmiştir: 


Dest-i akl irmez anım kem himmet-i bâlâsına 
Hem-dem olmak yaraşur sultân-ı bi-hemtâsına 
s. 177',mus.3,b.l 


“Akıl eli eksik kalır ve onun yüce himmetine ermez.Eşi benzeri olmayan 
sultanına arkadaş olmak yaraşır.” 


4-Bilinmeyenleri aydınlatması, açıklığı ve kolaylık,ferahlık sağlaması ile 
güneş e benzetilmiştir: 


Gün gibi ‘aklı güşâde, dili deıyâ gibi pâk 
Gönül alçaklığın evler nitekim cûv-ı revân 
s.96,k.22,b.37 


“Aklı güneş gibi açık, gönlü derya gibi temiz ve akar su gibi gönül alçaklığı 

eder.” 


5-Kapısı çalınmadıkça açılmaması ve çok düzenli olması sebebiyle eve 
benzetilmiştir: 


Olup mestâne-i câm-ı mahabbet 
İrîşdi hâne-i ‘akluma gâret 
s. 248, ş. 2, b. 53 
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“Aşk kadehinin sarhoşu olunca; akıl evim yağmalandı.” 


Yalımımı alcag olaldan seyl-i gam akup geliir 
Akl u fikriim hânumânı târmâr olup gider 
s. 328, g. 74, b. 4 


“İtibarım düştüğünden beri gam seli akıp gelir ve benim akıl-likir evimi 
mahveder.” 


6-Aklın yüceliği ve kuş gibi kaçırmak,uçurmak yönü sebebiyle hiimâ y a 
benzetilmektedir: 


Yüzle her vech ile ‘aybını hemân bâde gibi 
Sevme her ‘aklı hümâsın uçuran hayvânı 
s. 586, g. 502, b. 2 


“Her yönüyle aybını hemen şarap gibi yüzüne vur.Akıl kuşunu uçuran her 
hayvanı sevme.” 


7-Akıl, genişliği ve düzenliliği ile şehre benzetilmektedir: 


Diriga bir hilâl - ebru perî-veş 
Salupdur ‘aklumun şehrine âteş 
s.228,ş.l,b,14 


“Eyvahlar olsun ki!Bir hilâl kaşlı, peri gibi güzel, aklımın şehrine ateş 
salmıştır.” 


8-Kendisine danışılması, devamlı yanında arkadaşlık etmesi sebebiyle dost a 
benzetilmiştir: 
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Yahyâya aklı yâr idi dedâ ki ol dahi 
Dildâra uydı gitti dil-i nâ-tüvân gibi 
” s.554,g.447,b.7 

“Yahyâ’ya aklı dost olmuştu.Yazık ki o bile bîçare gönül gibi sevgiliye uydu 

gitti.” 

/\ 

AR 

Sözlükte; utanma manasına gelmektedir. 

YD’ında bir yerde benzetmeye konu olmuştur.însanm namus eteğini 

kirletmesi sebebiyle toza. toprağa benzetilmiştir: 

‘Arîyüz ârınırı gubârındarı 
Berîyüz bâr-ı i ’tibârından 
s.10,D,b.4 

“Utanma tozundan uzağız [ve yine] itibar yükünden de kurtulmuşuz.” 


‘ATÂ 

Sözlükte; bağışlama , bahşiş manalarına gelmektedir. YD’nmda sekiz yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 


1-Yahya Bey padişahın bir göz ucuyla dahi zenginlikler bağışlaması sebebiyle 
göz e benzetilmiştir: 


Oldı ak sancak gibi memdûd-ı âlem ol menâr 
Yâ elifdür âbid-i mu ’bidlere ‘ayn-ı ‘atâ 
s.29,k.3,b.33 


“O nur abidesi ak sancak gibi alemin övülmüşü oldu.Veyahut da o bağışlama 
gözü ibadet edenlere eliftir.” 


2-Daha çok kasidelerde geçen atâ, bolluğu dolayısıyla deniz e benzetilmiştir: 
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Ya ’rıi deryâ-yı ‘atâ kân-ı sehâ şîr-i gaza 
Layık-ı izz ii saâdet âsaf-ı şâh-ı sa ’îd 
s,121,k.29,b.l3 


“Yani, bağışlama denizi, cömertlik madeni, savaşın aslanı.Saadet ve izzete 
lâyık, yüce padişahın veziri.” 

3-Bağış ve bahşişler çokluğu, bereketi ile yağmur bulut u na benzetilmiştir: 


Gerdûn-şükûh kûh-vekâr âfitâb-feyz 
Dervâ-nevâl ü ebr- ‘atâ vii kamer-likâ 
s,103,k.24,b.28 


“Felek gibi ulu, dağ gibi ağırbaşlı,güneş gibi bol feyizli;deniz gibi bahşişi bol, 
bulut gibi cömert ve ay gibi aydınlık yüzlü!” 

4-Nimetlerin herkese ulaşması ve memnun etmesi, yüzünü güldünnesi ile 
güneş e benzetilmiştir: 


Olursa zerre kadar behremend-i rnihr-i atâ 
Hilâl-i cismine günden giine irişe kemâl 
s.l59,mus.9,b.6 


“Sevgilinin zerre kadar dahî bağışlama güneşinden nasip olursa;senin hilâl 
gibi ince cismine günden güne olgunluk erişir.Yani şair bağışlamanın ,cömertliğin 
güneş ışıkları kadar tesirli ve bol olduğunu söylüyor.” 


‘AYB 

Sözlükte; utanılacak şey,kusur,ayıp,leke gibi anlamları vardır. YD’nmda üç 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 


1-Yahyâ Bey ayb’ı; kusurları ortaya çıkarması,gizli bir ayıp bırakmaması ve 
içilmesinin ayıp-günah sayılması ile şaraba (bâde) benzetilmiştir: 
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Yüzle her vech ile ‘aybırıı hemân bâde gibi 
Sevme her ‘aklı hümâsın uçuran hayvanı 
s. 586, g. 502, b. 2 


“Her yönüyle şarap gibi aybını hemen yüzüne vur.(ortaya çıkar)Akıl hümasını 
uçuran her hayvanı sevme.” 


2-Ayıp,edebiyatımızda ar,namus yönüyle temizliği ifade etmesi ve açılıp 
örtülmesi sebebiyle eteğe benzetmiştir: 


Açma cihânda dâmen-i aybı sabâ gibi 
Seir eyle gördügiini kamu nitekim türâb 
s.l49,mus.5,b.5 


“Sen ayıp eteğini sabah rüzgârı gibi cihânda açmaîBütün gördüklerini toprak 
gibi ört.” 


Etek daima ayıpları örten bir unsur olarak edebiyatımızda kabul 
edilmiştir.Eteği lekeli iffetsizlik demektir.Beyitte rüzgâr teşhis edilmiştir.Çünkü her 
yere girer.Fakat toprak bütün her şeyi örter.” 

AZÂB 

Sözlükte; işkence,keder ve sıkıntı anlamlarında kullamlmıştır.YD’nmda bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Âşığın çektiği binlerce keder, sıkıntı yine binlerce cevahirle süslenmiş bir 

taca benzetiliyor.Ayrıca sevgiliden gelen her eziyetin aşık için kıymetli bir cevher 

değerinde olması da söz konusudur. 

Fiirkât şebinde tîg çeker nıâlı-ı nev bana 
Tâc-ı azâb olur görinen kubbe-i semâ 
s.204,mus.31,b.l 

“Yeni ay, ayrılık gecesinde bana kılıç çeker,Görünen gök kubbede de azaptan 
bir taç olur.” 
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‘AZAMET 

Sözlükte; büyüklük, ululuk,çalım,kurum anlamlarına gelmektedir.YD’nmda 
üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Padişahın bitip tükenmeyen büyüklüğü, bunun durmadan devam etmesi ve 

aydınlatması sebebi ile göz nuru na benzetilmiştir: 

Kâmi-i dîv-i zulem Mehdî-i devr-i âlem 
Nûr-ı ayn-ı azâmet gâzi-i ferhunde- hısâl 

s.67,k,14,b.20 

“Karanlıklar devrinin yok edicisi, dünya devrinin Mehdisi,azamet gözünün 
nuru ve huyları mübarek olan baş kumandan.” 

2- Bu ululuğun parlaklığı, yüksekliği, genişliği ve yüceliği sebebiyle burc a 
benzetilmiştir: 

Kutb-ı aktâb-ı vilâyet meh-i bürc-i ‘azâmet 
Râvi-i kavl-i Nebî ziibde-i ashâb-ı ricâl 

s.79,k,18,b.l8 

“Veliler velisi, ululuk burcunun ayı, peygamberin sözünün rivayetçisi ve 
mevki sahiplerinin en seçkini.” 

3- Azamet; büyüklüğü ve genişliği ile mülk e benzetilmiştir: 

Ya ’rıî sultârı-ı vilâyet şeh-i milk-i ‘azamet 
Nâzır u rıâsırı Hak Hızr-ı Nebî rAhberi 

s. 42, k. 7, b. 14 

“O padişah , vilayetlerin sultanı ve ululuk ülkesinin şahıdır.Allah’m 
yardımcısı ve vekilidir.Aynı zamanda Hz Hızır ‘ da onun rehberidir.” 

Beyitte Kanuni övülürken ona bir takım sıfatlar izafe edilmiştir.O Allah’ın 
yeryüzündeki halifesidir, vekilidir. Allah’m adaletini yeryüzünde uygulayan 
kişidir.Seferlerinde ona Hz Hızır(as) rehberlik etmektedir.Yani o derece kutlu, uğurlu 
ve yüce bir zattır. 

BEHÇET 

Sözlükte; sevinç,güzellik,güler yüzlülük, şirinlik anlamlarına gelmektedir. 
YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 
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Hâce’ye benzetilmiştir.Hâce sözlükte hoca, efendi, ağa, çelebi, sahip, 
muallim, profesör, öğretmen, müderris, molla, ev sahibi, tüccar anlamlarında 
kullanılmaktadır.Behçet,sahip olma yönü ile sahibe ve tüccar a benzetilmiştir.Yani 
sevgili güzellik sahibidir: 

Şol cefâ taşı ki senden iriştir kat kat bana 
La ’lden kıymetlidür ey hâce-i behcet bana 

s. 286 ,g.ll,b.l 

“Ey güzellik sahibi ! Senin bana attığın cefa taşı, benim için lalden kat kat 
değerlidir.” 

BEKÂ 

Sözlükte; devam, sebat, evvelki hâl üzere kalmak ,bâkilik anlamlarına 
gelmektedir. YD’nmda dokuz yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Bekâ padişahın üzerinde uzun müddet oturması ve padişahların 
değişmesine rağmen tahtın hep baki kalması sebebiyle taht a benzetilmiştir: 


Şâh-ı evreng-i bakâ oldı Süleymân-ı velî 
Cânını eyledi ma ’bâdına ol ân teslîm 
s.223,tar.48,b.l 


“Veliler mertebesindeki Sultan Süleyman canını yaradanma teslim etti ve 
sonsuzluk tahtının padişahı oldu.Taşlıcalı bu tarih beytinde Kanuni’nin ölümü 
üzerine bunları yazmıştır.Kanuni öyle adaletli işler yapmış ve aynı zamanda mânevi 
yolda öyle ilerlemiş ki son raddeye vardığında artık canını teslim eylemiştir.Bu beyit 
tasavvuf! açıdan incelendiğinde ,sufılerin kat ettikleri yolun en son makâmı sevgiliye 
ulaşmak çabalarının ,inceden inceye işlenmiş olduğu görülür.”, 


2-Genişliği ve büyüklüğü sebebiyle mülke benzetilmiştir: 


Beyâza çıktı sevâdı sahîfe-i ömrün 
Beşâret itdi bakâ mülkini beşîr-i ecel 
s.432,g.240,b.2 
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“Ömür sayfasının karalığı beyaza çıktı.Ecel müjdecisi,bakilik ülkesinin 
müjdeledi.” 

3-Uzunluğu ile baki olmanın zorluğu sebebiyle yola benzetilmiştir: 


Râh-ı bahâda yoldaşım olmaz 
Korsın gidersin mâl-ı kesîri 
s,137,mus.4,b.5 


“O çok olan mallarını bırakıp gidersin ve bakilik yolunda yoldaşın olmaz.” 


4-Fanilik gibi zor bir darboğazdan geçilerek varılması, ucunun bucağının 
belli olmaması sebebiyle sahra (çöl) ya benzetilmiştir: 


Görmez ey Yahyâ bahâ sahralarını olmayan 
Dâr-ı dünyâ gibi derbend-i beyâbândan halâs 
s.404,g. 19 4,b. 5 


“Ey Yahyâ ! Dünya evi gibi bu çöl darboğazından kurtulmayan , bakilik 
sahralarını görmez.” 


BELÂ 

Sözlükte; gam, keder, musibet, âfet, ceza, gayet zor iş, büyük gaile manalarına 
gelmektedir.Bu zorluklar âşığa nispet edilir. Yahyâ’nın pek çok gazelinde 
geçmektedir. YD’nmda yirmi yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 


1-Şiddetli esmesi ve yok ediciliği ile rüzgâr a benzetilmiştir: 


Beyliğimi var diyü gerin olma belâ bâdı ile 
Alavand olsa gerek ten gemisi vanbegiden 
s.l29,k.33,b,16 
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“Sen beyliğim var diye övünme .Çünkü belâ rüzgarı ile ten gemisi yan gelip 


yatmakla batar.” 


2-Belâ insanı çevirip türlü eziyetlere gark etmesiyle girdab a benzetilmiştir: 


Gönlümüz düşmişdi girdâb-ı belâ deryâsına 
Geçdi derbend-i melâletden safâ sahrasına 
s. 177’,mus.3,b.4 


“Gönlümüz belâ girdabının denizine düşmüştü. [Böylece] sıkıntılar dar 
geçidinden kedersizlik sahrasına geçti.” 


3- Bela tehlikelerle dolu olması sebebiyle denize benzetilmiştir: 


Siim ’a vii ‘ucb u riyâ ile iderdi ‘ameli 
Keştî-i bahr-i belâsı beden-i mübtezeli 
s,170,mus.4,b.3 


“Belâ denizinin gemisi olan vücudu, ameli görsünler diye,kendini 
beğenmişlik ve iki yüzlülük ile yapardı.” 


4-Bela verdiği sıkıntı ve ağırlık ile yük e benzetilmiştir: 


Tîgiin ile gel şikâf it sinemi mânend-i kâf 
Dönmeyeni bâr-ı belâdan ger olursa kûlı-ı kâf 
s.407,g.200,b.l 


“Ey sevgili, gel kılıcınla bağrımı kaf harfi gibi yar.Eğer Kaf Dağı [gibi ağır] 
olsa bile bela yükünden dönmeyeyim.” 
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5-Bela; çokluğu, şiddeti ve peş peşe gelmesi ile yağmur a benzetilmiştir: 


Agladur her dem göz açdurmaz bu bârân-ı belâ 
Kime baksun yâra bakan gözlerimi yâ Rabbenâ 
s.206,mus.33,b.l 


“Bu bela yağmuru her an ağlatıp göz açtırmaz.Ey Allah’ım sevgiliye bakan 
gözlerim kime baksın.” 


6-Kalabalıklığı, çokluğu ve sıkıntı vermesiyle meclis e benzetilmiştir: 


Bezm-i belâda kadd-i hamîdem kemânedür 
Savt-ı hazîn-i nâle vii âhum terânedür 


s.335,g.86,b.l 


“Bükülmüş boyum, bela meclisinde kemanın yayıdır. Ahimin ve 

ağlayışlarımın hüzünlü sesi ise [bu çalgıya] nağmedir.” 


7-İnsanı içine düşürmesi ve bağlaması ile tuzağa benzetilmiştir: 


Halka-i sohbeti nâdânun olur dâm-ı belâ 
Seni dîvâne gibi bağlamasını kavd-ı cihân 
s.94,k.22,b.2' 


“Cahillerin sohbet halkası, bela tuzağı olur.Seni deli gibi dünya bağı 
bağlamasın.” 


8-Belâ; insanı çekip çevirmesi, eziyet etmesi ile ele benzetilmiştir: 
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Kemârı-ı dest-i belâ idi çengiin endâmı 
Nişân ederdi günah oklarına insanı 
s.39,k.6,b.l 1 


“Çeng aletinin boyu, bela elinin yayı idi.İnsanı günah oklarına nişan ederdi.” 


9-İnsanın içini sıcaklığı ile kavurması, yakması sebebiyle duman a 
benzetilmiştir: 


Derûn-ı dilden âh itsem olur dûd- belâ peydâ 
Ayândur nâr-ı ışk olmaz dil-i âşıkda nâ-pevdâ 
s.280,g.2,b.l 


“Gönlün derinlerinden ah etsem, bela dumanı ortaya çıkar.Aşk ateşi bellidir, 
aşığın gönlünde saklanmaz.” 


10-Aşığın devamlı içinde bulunması ve bir meşgale olması ile eğlence y e 
benzetilmiştir: 


Vefâsından bize seng-i cefâsı hoş gelür yârım 
Belâ eğlence olurmış cihanda cân-ı mu ’tâda 
s.522,g.391,b.2 


“Sevgilini vefasından çok cefa taşları hoşumuza gider. Dünyada alışmış cana 
bela eğlence olurmuş.” 


11-Zorluğu sebebiyle müşkil bir ilme benzetilmiştir: 


Eşk-i revânum ile ana vireyim cevâb 
Her kim iderse fenn-i belâmın suâlini 
s. 584,g. 498,b. 5 
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“Her kim bela ilminin sorusunu sorarsa ona kan göz yaşlarım ile cevap 


vereyim.” 


Mânend-i nâr yâr gözirıden nihân i der 
Künc-i belâda ‘âşıkı hâkister-i fırâk 
s.413,g.209,b.2 


“Ayrılık külü, aşığı, ateş misali bela köşesinde sevgilinin gözünden gizler.” 


12-Yusuf Peygamberin Mısır zindanlarında eziyet çekmesi sebebiyle Mısır 'a 
benzetilmiştir: 


‘Aceb mi gönlüme girse benüm ol Yûsuf-ı sânî 
Vücûdı ‘âşık olanım belâ Mısrına zindândur 
s.334,g.83,b.4 


“O ikinci Yusuf,benim gönlüme girse şaşılır mı?Çünkü aşık olan kimsenin 
vücudu bela Mısır’ına zindandır.” 


13-Kötü haber getirip incitmesi ile haberciy e benzetilmiştir: 


Her kim ki fikr-i fâsid ile kasd ide sana 
Peyk-i belâ vii derdola ol bed-gümâna tîr 
s.92,k.21,b.22 


“Her kim ki sana fena fikir ile kastedecek olursa; dert bela haberi o kötü 
düşünceliye ok olsun.” 


14-Aşığın canını yakması sebebiyle taş a benzetilmiştir: 
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Tîr-i cefâsı murg-ı hoş- elhârı-ı kûy-ı yâr 
Seng-i belâsı âşıka peyk-i visâlidür 
s.336,g.87,b.3 


“Sevgilinin cefa oku adeta onun semtinin hoş nağmeli bülbülüdür.Bela taşı 
ise aşığa kavuşma haberidir.” 


15-Gönül şehrini viran edip, aşığı boğup öldürmesi ile sel e benzetiliyor: 


Cinâyet itmedi cânî gibi anım cânı 
Boğuldu seyl-i belâya tagıidı erkânı 
s,165,mus.l,b.5 


16-Acı vennesi ile diken e benzetilmiştir: 


Dil gülşeninde hâr-ı belâdur 
Bir şenliğim kim ola meiâii 
s.l38,nıus.5,b.7 


“Her şenliğin ki kederi olur.Gönül bahçesinin de belâ dikenidir.” 


17-Hcdefinc doğru ulaşıp eza vennesi ile ok a benzetilmiştir: 


Yolunda tir gibi kim ki olmaya togru 
Derûnına irişe lâle-veş hadeng-i belâ 
s.61,k,12,b.30 


“Kim ki senin yolunda ok gibi doğru olmazsa onun içine (gönlüne) lale gibi 
bela oku erişsin.” 


18-Büyüklüğü ve tehlikeleri ile dağ a benzetilmiştir: 
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Seng-i hârâ ile bir kûh-ı belâ oldum hemân 
Dağlardan şimdi Yahya gibi hârâlar geyiip 
s.298,g.29,b.5 


“Ben Yahyâ gibi yaralardan oluşan elbiseler giyip adeta menevişli taşlardan 
meydana gelmiş bir bela dağı oldum.” 

19- Belâ sıkıntı ve darlık vermesi ile köşe y e benzetilmiştir: 

“O cani gibi cinayet işlemedi; [fakat kendi] canı bela selinde boğuldu, erkanı 
dağıldı.” 

20- Aşığın sinesini paramparça edip, öldürdüğü için kılıc a benzetilmiştir: 

Alı kim mâni olur katlüme her dem de beniim 
Takılup yanuna yan basalı şemşîr- i belâ 
s.291,g.19,b.3 

“Eyvah ki, bela kılıcı sevgilinin kemerine takılıp her an yanında olduğundan 
beri her an benim katlime mani olmaktadır.” 

21- Tehlikelerle dolu olması ve uzunluğu sebebiyle yola benzetilmiştir: 


Enbiyâ gibi belâ yolından irşâd olmışuz 
Zâlimim zulminden artar kadrilimiz ünvânumuz 
s.385,g. 165,b.5 

“Biz peygamberler gibi bela yolundan doğru yolu bulmuşuz. [Bu sebeple] 
zalimin zulmünden değerimiz ve ismimiz eksilmez,artar.” 

22-Bela; enduh ve gam kelimeleriyle beraber dar geçitlerden geçmesi, 
eşkıyaların saldırılarına maruz kalması ve eziyetler çekmesi sebebiyle kervan a 
benzetilmiştir: 


54 



Kâvrân-ı gam u endûh u belâ ey Yahyâ 
Kıldı derbend-i fenâ gibi güzergâh beni 
s.59, g.515,b.5 

“Ey Yahyâ gam ,keder ve belâ kervânı beni yokluk darboğazı gibi uğrak 
etti.Yahyâ o kadar çok kederler içindedir ki adeta belâ onu uğrak yeri etmiştir.Gelip 
geçtikçe hep uğramaktadır.Şâir bir çöl manzarası çizmektedir.Bu çöl tehlikelerle 
doludur.Kervân mutlaka derbentten geçecektir.Belâ kervanı devamlı sıkıntılarla 
boğuştuğunu söylemektedir.” 


BELÂGAT 

Sözlükte; iyi, güzel, pürüzsüz söz söyleme, uz dillilik, sözün; düzgün, 
kusursuz, yerinde ve adamına göre söylenmesini öğreten ilmin adı gibi anlamlara 
gelmektedir. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.İnsanı etkilemesi yönüyle de 
içinde türlü türlü güller açan ve hoş nağmeli bülbüller öten bir bahçe y e 
benzetilmiştir: 

Bülbül-i bâğ-ı belâgatdur zebânu Ahmedün 
Senıs içinde mîmdür gûvâ dehânı Ahmedün 
s.415,g.213,b.l 

“Ahmed’in dili güzel söz söyleme bahçesinin bülbülüdür.Ahmed’in ağzı da 
güya şems(güneş) kelimesindeki mim harfi gibidir. 

BEŞÂRET 

Sözlükte; müjde, muştu, haber anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Sevgilinin bakışlarını haber 
veren kirpikleri birer müjde habercisi ne benzetilmektedir: 

Oklarım peyk-i beşâretdür eyâ kaşı kemân 
Zahm-ı pevkânım giil-i bâg-ı tevekküldür bana 
s.288,g.!3,b.6 
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“Ey kaşı yay olan sevgili!Kirpik okların müjde habercisidir.O okların 
ucundaki temrenin sinemde açtığı yaralar da benim için tevekkül bahçesinin 
gülüdür.” 

BİD’AT 

Sözlükte;sonradan meydana çıkan şey,peygamber zamanından sonra dinde 

meydana çıkan şey ve yenilikler anlamlarına gelir.YD’nmda bir yerde benzetmeye 

konu olmuştur. Gerçekleri örtmesi bakımından perde v e benzetilmiştir: 

Lâubâli meşrebüz bî-kârlıkdur kârumuz 
Perde-i bid ’atde pirıhândur bizüm esrârumuz 
s,175,mus.3,b.2 

“Kayıtsız mizaçlıyız ve işimiz işsizliktir.Bizim bu sırrımız bid’at perdesinde 
gizlidir.” 

BÎGÂNE 

Sözlükte; kayıtsız, ilgisiz,yabancı dünya ile ilgisini kesmiş olan anlamlarına 
gelmektedir.Divan şiirinde sevgilinin zulmetmesinden çok , aşığına kayıtsızlığı 
tehlikeli ve öldürücü sayılmıştır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olan bu ifade aşığa eziyet etmesi 
sebebiyle ele benzetilmiştir: 

Lâubâli meşrebüz bî-kârlıkdur kârumuz 
Perde-i bid’atde pinhândur biziim esrârumuz 
s,175,mus.3,b.2 

“Kayıtsız mizaçlıyız ve işimiz işsizliktir.Bizim bu sırrımız bid’at perdesinde 
gizlidir.” 

CÂN 

Sözlükte; ruh, hayat, yaşayış gibi anlamlara gelir.Aşığın en değerli 
varlığıdır.Bu sebeple sevgili uğrunda bu çok değerli cevheri fedâ ettiğinde kıymetinin 
büyüklüğü anlaşılır. 
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YD’nında altmış dokuz yerde benzetmeye konu olmuştur.Işk ve gönül 
kendisinden en çok bahsedilen kavramlardır. 

1- Can her şeyi görmesi, hissetmesi bakımından göz e benzetilmiştir: 

Dîdâr-ı yâra hasret olur sanma âşıkı 
Her kanda ise anı görür ‘ayn-ı cân ile 
s.527,g.401,b.6 

“Aşığı sevgilinin yüzüne hasret olur sanma.Her nerede olursa olsun can gözü 
ile onu görür.” 

2- Can, temizliği, parlaklığı ve vücudu göstermesi ile aynay a benzetilmiştir: 

Bahr-i muhît-i ışka kişi âşinâ gerek 
Cismi gubârın âyine-i cânda silmeden 
s. 495,g. 345,b. 4 

“Kişi, vücut tozunu, can aynasından silmeden önce aşk okyanusunda yüzmeyi 
bilmeli.” 

3- Sevgili gibi parlak bir mumun aydınlatması sebebiyle can meclis e 
benzetilmiştir: 

3em-i kâfûrî gibi tan mı geverse ak libâs 
Her gice onunla rûşendûr çerâg-ı bezm-i cân 
s.468,g.300,b.2 

“Sevgili süzülmüş berrak mum gibi ak elbiseler giyerse ayıp mı?Çünkü her 
gece bizim can meclisimizin mumu onunla aydınlanır.” 
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4-Görülmemesi fakat hissedilmesi sebebiyle kokuy a benzetilmiştir: 


Sohbet-i Atârdan ilişmeyince bûy-ı cân 
Kişi sultân-ı velâyet olmaz imiş bî-gümân 
s,179,mus.l,b.3 


“Meşhur mutasavvuf Attâr’ın sohbetinden can kokusu erişmeyince ; kişi, 
şüphesiz velilik sultanı olmazmış.” 


5-Ölmesi,uçması,avlanabilmesi, yücelikleri yuva edinmesi, devamlı sevgili 
servi’sinin dalına konması, şahin bakışlı sevgiliye ziyafet olması, sevgilinin güzellik 
bahçesinde uçması sebebiyle kuş a bilhassa bülbül e benzetilmiştir: 


Bahâne olsa varsam ol mekân-ı kân-ı ihsâna 
Ki cânum biilbüli uçmağa kasd eyler cihân ister 
s.325,g. 70, b. 4 


“Bir bahânem olsa da o ihsan madeninin mekânına varsam.Çünkü can 
bülbülüm uçmaya(veya cennete) niyet eder ve bunun için cihan ister.” 


Sensüz nice hayât umayın âlem içre kim 
Cân murgı uçdı şevk ile serv-i bülendüne 
s.521,g.390,b.3 


“Ben bu dünyada sensiz bir hayatı nasıl düşünebilirim.Zira can kuşu şevk ile 
senin servi gibi ince uzun boyuna doğru uçtu.” 


îki saf miijgân ile açııp kanadın çeşm-i yâr 
Cân u dil murgın şikâr eyler iki şahin ile 
s. 526,g. 398,b. 3 
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“İki sıra kirpik ile sevgili gözünün kanadını açıp; [Böylece] bu iki şahin ile 


can ve gönül kuşunu avlar.” 


Kûyırıda yâra togrı uçup gitdi murg-ı cân 
Zirâ cinân içre o bir serv talıdur 
s.369,g.139,b.3 


“Cân kuşu, mahallesinde sevgiliye doğru uçup gitti.Çünkü cennetler içinde o 
bir servi dalıdır.” 


Şair sevgilisinin mahallesini cennete sevgilisini de serviye benzetiyor.Oraya o 
kadar müştaktır ki can nakdini verebilir, can kuşunu kafesinden uçurabilir.Vuslat 
uğruna her şeyi yapar.Yani en değerli olan canını, feda eder.Bülbülün güle , 
pervanenin ışığa meyli gibi üveyik kuşunun da servi ağacına âşık olduğu farz 
olunmuştur.Üveyik servi mazmunundan hareket edersek şair kendisini sevgilisinin 
güzelliklerini anlatıp duran ve ondan bir an bile ayrı duramayan kuşa benzetmiştir. 


6-Kıymeti ve saf halde bulunuşu dolayısı ile cevher e benzetilmiştir: 


Esir idimi sana Yahyâ gibi bu cevher-i cân 
Gubâr-ı cisme dahi olmamışdı âlûde 
s.51 l,g.371,b.5 


“Ben sana Yahyâ gibi esir olmuştum.Bu can cevheri ciism tozuna bile 
bulaşmamıştı.” 


7-Servi gibi olan sevgilinin içinde salınması ve aşk fidanının yeşennesi 
sebebiyle bahçe y e benzetilmiştir: 
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Her kim ki gördi nâz ile ol sem’ talim 
Cân gülşeninde dikdi mahabbet nihâlini 
s.583,g.498,b.l 

“Her kim, naz ile o servi dalını gördüyse aşk fidanını, can bahçesine 
dikmiştir.” 

8-Kapalı olması, herkese açılmaması,sadece dert ve elem misafirlerini kabuk 
etmesi, sevgili güneşini gören iki penceresinin (gözler) olması, ecel hırsızının 
yağmasına uğraması sebebi ile eve benzetilmiştir: 


Hâne-i cânuma mihr-i güneşi girmek içim 
Sâni-i kudret iki gözlerimi câm itdi 
s. 560, g. 458, b. 3 


“Sevgilinin aşkının güneşi, can evime girsin diye Yüce Yratan, bu iki gözümü 
cam (pencere) yapmıştır.” 


9-Yegane doktor sevgili olduğundan ve verdiği elemlerin bile ilaç sayılması 
sebebiyle can istiare yoluyla hasta bir kimseye benzetilmiştir: 


Çâresiiz kaldum ölümlü hastayam Yalıyâ gibi 
Ol tabîb-i cân geliip derdünıe dermân olmadı 
s.561,g. 459,b. 7 


“Ben çaresiz kaldım ve artık Yahyâ gibi ölümlü bir hastayım o can hastasının 
doktoru, gelip derdime dennan olmadı.” 


10-Can, yanmasının veya havalanmasının kolay olması sebebiyle harman a 
benzetilmiştir: 
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Düşürme hırmerı-i câna gözünden âteş-i gam 
Yüzine bakma nigârun ger ola hürü ’l-în 
s.83,k,19,b,15 

“Can hannanına gözünden gam ateşi düşürme.Eğer huri dahi olsa sevgilinin 
yüzüne bakma.” 

11- Aziz, kutsal ve değerli olması sebebiyle Kabe'ye benzetilmiştir: 

Câmi-i ahbâb-ı lakvâ mevki-i ehl-i niyâz 
Kabe-i cân menzil-i maksud u câv-ı ilticâ 
s.28,k. 3,b. 12 

“Takva ehlinin camisi, niyaz ehlinin mevkisi, can Kabe’si, emeller menzili ve 
sığınılan yerdir.” 

12- Derinlerde olan ve bu cismani kulak ile duyulamayacak şeyleri duyması 
bakımından kulağ a benzetilmiştir: 

Ten penbesini cân kulağından çıkarmayan 
Tûr-ı niyâzda ide mi Hakk ile kelâm 
s. 147,mus.l,b.4 

“Ten pamuğunu , can kulağından çıkarmayan niyaz Tur’unda Allah ile 
konuşabilir mi?” 

13- Can sevgili uğrunda hiç çekinmeden feda edilmesi, alınıp satılması ile 
mal a benzetilmiştir: 
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Alur göz ile bakmadan begüm bâzâr-ı âlemde 
Niçeyülar metâ-ı cânun olmayınca dellâli 
s.575,g.482,b.3 


“Beyim can metaının uzun yıllardır tellalı olmadığı için sen bu alem 
pazarında hiç alıcı gözü ile bakmadın.” 


14-Yine sevgili uğrunda harcanması, dertler satın alınması sevgilinin bir 
harami gibi zorla alması yönüyle peşin paray a benzetilmiştir: 


Aluban nakd-i cân-ı şimdi bir bir 
Kara çullarda kor uşşâkı âhir 
s.262,ş.2,b.201 


“Sevgili can nakdini şimdi bir bir alıp, aşıkları en sonunda kara çullar içinde 
bırakır.” 


15-Sevgilinin aşkıyla acı acı teraneler söylemesi, aşıkları meclise davet etmesi 
ile çalgıcıya benzetilmiştir: 


Var durur bu gice derd ehli ile sohbetümüz 
Eyle ey nıutrib-i cân zümre-i uşşâka salâ 
s.290,g.17,b.6 


“Bu gece dert ehli ile sohbetimiz vardır. O yüzden ey can çalgıcısı (veya 
hânendesi) aşıkların hepsini çağır.” 


16-Canlı olmaları hasebiyle can of a benzetilmiştir: 


Cân otı hattı lebleridür Çeşme-i Hayât 
Ölümlüsi dirilene olur devâ-yı rûlı 
s.308,g.44,b.2 
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“Can otu sevgilinin ayva tüyleri, hayat veren çeşme ise dudaklarıdır. Ölümlüsü 


dirilene ruh devası olur.” 


Beyitte ot kelimesi tevriyeli kullanılmıştır.Hem dudak çeşmesi ile sulanan bir 
çimenlik söz konusu hem de sevgilinin dudaklarının cana ilaç olduğu 
söylenilmektedir. 

17-Hz Yusuf gibi güzel bir sevgiliyi canı gönülden sevdiği için Ya ’kııb 
peygamber e benzetilmiştir: 


Begüm Ya ’kûb-ı câna Yûsuf-ı gül-pirehensin sen 
Gözümün mm gönlümün siinm şimdi sensin sen 
s.477,g.314,b.l 

“Beyim sen can Yakub’una gül kokan gömlekli Yusuf sun.Şimdi gözümün 
nuru, gönlümün sürürü sensin sen.” 

18-Sevgili yüzünden zindanlara düşmesi ve aşkı sebebiyle meşhur olması 
(Sultan-ı Mısr) yüzünden Yusuf peygamber e benzetilmiştir: 


Misim maksûda ilişmez başına sultân olur 
Yûsuf-ı caııun kaçan olsa bu zindanlardan halâs 
s.403,g.194,b.2 

“Ne zaman ki can Yusufu bu zindanlardan kurtulsa; emeller Mısır’ına 
erişmez,başına sultân olur.” 

CEFÂ 

Sözlükte; eziyet,incitme ya da davranış kabalığı,vefasızlık gibi anlamlara 
gelmektedir. YD’nmda yirmi sekiz yerde benzetmeye konu olmuştur. 


1-Sevgilinin aşığa ettiği cefaların ağırlığı , belinin bükmesi ve aşığın 
usanmadan çekmesi ile yük e benzetilmiştir: 
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Ey ecel alma bugün cânını ben bîmârun 
Bir iki giin çekeyin bâr-ı cefâsın yârım 
s.417,g.216,b.l 


“Ey ecel! Ben hastanın canını bugün alma ki sevgilinin cefa yükünü bir ikik 
gün daha çekeyim.” 

2- Cefâ çokluğu, büyüklüğü ve tehlikeleri ile deniz e benzetilmiştir: 

Elde şemşîr ile gâzîler alayı fi ’l-nıesel 
Oldı a ’dâ ‘aynına emvâc-ı deryâ-yı cefâ 
s,142,mus.l,b.7 

“Gaziler alayı, ellerinde kılıç ile düşmanın gözünde adeta cefa denizinin 
dalgaları gibi oldular.” 

3- Aşığı gönnezden gelmesine sebep olduğu için cefa uykuy a benzetilmiştir: 

Kulun şikâyetini dinle kendimi şâhum 
Şarâb-ı nâz ile hâb-ı cefâdan utanma 
s.533,g.412,b.3 

“ŞâhımîKulun şikayetini dinle ve naz şarabı ile kendini cefa uykusunda 
unutma!” 

4- Sevgilinin eziyetleri aşığa birer nimet sayıldığı için cefâ ihsan a 
benzetilmiştir: 

Gâh gâh unutma ihsân-ı cefâdan âşıkı 
Ey peri inşân olanlar bende-i ihsân olur 
s.357,g.120,b.2 
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“Ey peri kadar güzel sevgili!Aşığına zaman zaman cefa ihsanı venneyi 


unutma.Çünkü insan olan ihsanın kulu olur.” 


5-Cefa acı vermesi, keskinliği ve şiddeti ile kılıc a benzetilmiştir: 


Unutma bendeni tîg-i cefâdan unutma 
Beniim begüm beni ol nıerhabâdan unutma 
s.533,g.412,b.l 


“Ey sevgili!Kölene cefa kılıcı ile zulmetmeyi unutmaÎBeğim! bana o merhabâ 
lütfunu bahşetmeyi unutma!” 


Âşık bir sevgilinin cefâ etmesi büyük mutluluktur.Hatta bundan daha üstün ve 
güzel bir duygu yoktur. Çünkü sevgilinin zulmetmesi aynı zamanda onun iltifat 
etmesi , en azından dönüp bir kere bakması , hışımlı oklarını âşığına saplaması 
demektir.Âşık eziyet çekmekten , sıkıntılar içinde boğulmaktan zevk alır.Zira ne 
olursa olsun bu bile sevgiliden gelmiştir. 


6-Mısır zindanlarında Hz Yusuf un eziyetler çekmesi sebebi ile cefa Mısır 'a 
benzetilmiştir: 


Dostum Mısr-ı cefâsından olan a ’dâya 
Yûsufun togrulugı âhir-i kâr oldı Sinân 
s.95,k.22,b.21 


“Dostum cefa Mısır’ında olan düşmana, Yusuf un doğruluğu en sonunda 
mızrak oldu.” 


7-Aşığa acı verip onu yaktığı için ateş e benzetilmiştir: 
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Ey bülbül-i diyâr-ı rıigâr itme iftihâr 
Nâr-ı cefâ-yı yârı baııa gülşeni sana 
s.288,g.14,b.3 


“Ey sevgilinin semtinin bülbülü, boşuna övünme.Sevgilinin cefasının ateşi 
benim , gül bahçesi de şenindir.” 


8-Sevgilinin aşığına doğru atması, aşığın aşk binasını yıkması, canını acıtması 
sebebi ile taş a benzetilmiştir: 


Seng-i cefâ vü cevrûn ile hâtırun yıkup 
Işkım binâsını sanenıâ muhkem eyledim 
s.423,g.224,b.3 


“Ey heykel kadar güzel sevgili!Sen cefâ ve eziyet taşı ile gönül [sarayımı] 
yıkıp, aşk binasını sağlamlaştırdın.” 


Beyitte sevgilinin aşığına türlü eziyetleri taşa benzetiliyor.Sevgili adeta taş 
atarak, kılıç çekerek , oklarını saplayarak âşığına eziyet eder , mahallesinden kovar ; 
hatta öldürür. Onun sevgilisini düşünerek tuğla tuğla ördüğü gönlünün sırça sarayını 
kırar, yıkar.Fakat bu sefer de belki bilerek belki bilmeyerek âşığının kendisine olan 
duygularını güçlendirir.Sevgili yüz vermedikçe âşık daha çok müştak olur.Böylelikle 
aşk denilen yüce duygu , aşk binâsı sapasağlam kurulmuş olur. 


9-Aşığın boyunu çekip çevirip bükmesi, eziyetler etmesi ile ele benzetilmiştir: 


Çekse çevürse dest-i cefâ ile tan mıdur 
Kaddin kemân u âlımı kıldı zemâne tîr 
s.93,k.21,b.26 
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“Felek cefa eli ile senin boynunu ve ahım çekip çevirip birini yay 
ötekini ok yapsa şaşılacak şey midir?” 

10-Uçup aşığa saplanması, göğsünde yaralar açması, sebebiyle ok 'a 
benzetilmiştir: 


Gönül gözüyle görnıege Yahya habîbüni 
Yetmez mi zahm-ı tîr-i cefâ revzeni sana 
s.289,g,14,b.5 

“Ey Yahya! Sevgilin i gönül gözüyle görmek için sana onun cefa okunun yarası 
pencere olarak yetmez mi? 

CEHL-CEHÂLET 

Sözlükte;cahillik , bilmezlik,bilgisizlik anlamlarına gelmektedir.YD’nmda iki 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İnsanı gemi gibi olduğu yere mıhlaması, ilerlemesine mani olması yönü ile 

içindeki lam harfiyle beraber lengere benzetilmiştir: 

Lenger-i lâm-ı cehâlet seni yoldan alıkor 
Yel gibi gel harekât evle kımıldan depren 
s,128,k.33,b.5 

“Cehaletin lamının lengeri(demir) seni yoldan alıkoyar.Gel rüzgar gibi 
hareket et,kımıldan, depren.” 

2- Öğrenilmesi gerekmeyen , fuzuli bir sanata benzetilmiştir: 

Kâyinâtun san ’at-ı cehlinde kâmil olmazuz 
Hemdem-i ehl-i hevâ yâr-ı erâzil olamazuz 

s.392,g,176,b.l 

“Biz kainatın cahillik sanatında usta olmayız.Hevesine uyanların arkadaşı, 
rezillerin dostu olmayız.” 

CELÂL 

Sözlükte; büyüklük, ululuk, hışım ve kızgınlık anlamlarına gelir.Yahyâ Bey 
Divânı’nda ululuk manası ile burç,ay ve güneşe; hışım manası ile de yüz ve kılıca 
teşbih edilmiştir.On beş yerde geçen celâl kavramı daha çok yüze benzetilmiştir. 
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1-Celâl yücelik, yükseklik ve ululuk manası ile burç 'a benzetilmiştir: 


Biri mülk-i cemâlim şâhı olmış 
Biri bürc-i celâlim mâhı olmış 
s.266,ş.2,b.246 


“Biri güzellik ülkesinin padişahı olmuş.Diğeri ululuk burcunun ayı olmuş.” 


2-Yine yüceliği sebebiyle ay'a benzetilmiştir: 


Felek âvâre-i nıâh-ı celâli 
Melek pervârıe-i şem-i cemâli 
s.264, ş. 2, b. 221 


“Gökyüzü, ululuk ayının avaresi, melek de güzellik mumunun pervanesi 
[olmuş].” 


3-Celâl, hışım manası ile kılıca benzetilmiştir.Kızgınlığın ve kılıcın şiddeti, 
keskinliği söz konusudur: 


Mihr ii mâh-ı âsumâna lerze düşse yiridür 
Ditredi tîg-i celâlinde anım kevn ii mekân 
s.25,k.2,b.29 


“Gökteki aya ve güneşe titreme düşse yeridir.Çünkü onun öfkesinin kılıcıyla 
bütün varlık âlemi titredi.” 


Şair bu kasidede padişahı methetmiştir.Padişahın hışmının kılıcı öyle 
şiddetlidir ki bütün dünya adeta titremiştir.Kanuni’nin dört kıtaya hükmeden bir 
padişah olması,ülkesini adaletle yönetmesi ve de kılıcı ile düzen kurması, seferleri 
kastedilmiştir. Yeryüzü onun tesiriyle bu kadar değişikliğe uğramışken gökyüzünde 
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de bir takım değişmelerin olması normaldir diyen şair güzel bir mübalağa örneği 
sergiliyor. 


Bu derdmendine rûy-ı celâl ile bakma 
Seni beni yaradan zü’l-cemâl hakkı içiin 
s.487,g.330,b.4 


“Ey sevgili!Bu dertli âşığına ,seni beni yaratan Allah aşkına , kızgınlık yüzü 
ile bakma!” 


Bu beyitte sevgilinin öfkeli yüzü (celâl) ve Allah’ın güzelliği (cemâl) arasında 
tezat vardır.Âşık sevgilisine yalvarmaktadır.Allah rızâsı için bana kızgın kızgın 
bakma .Zaten senin aşkınla türlü sıkıntılar çekmekteyim. 


CEMÂL 

Sözlükte; güzellik, yüz güzelliği anlamlarına gelir.Divânda yinni dokuz yerde 
benzetmeye konu olmuştur. Daha çok güneşe ve ülkeye teşbih edilmesiyle karşımıza 
çıkar. 


1-Cemâl, sevgilinin güzelliğinin kaşları, gözleri, dudakları, saçları ve bütün 
unsurları ile bir bahçe gibi bütünlük arz etmesi sebebiyle bahçe y e benzetilmiştir: 


Sekiz cennet cemâli gülşeninde bir giil-i zîbâ 
Tokuz eflâk kadr-i rifat-i dildâra bir pâve 
s.539,g.421,b.4 


“Sekiz cennet, sevgilinin güzellik bahçesinde ancak bir güzel güldür.Dokuz 
kat gök ise sevgilinin güzelliğinin derecesinde ancak bir basamaktır.” 
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2-Yüksek derecede bir güzellik olması ve burcun parlak yıldızlardan 
müteşekkil olması sebebiyle burç 'a benzetilmiştir: 


Eya bürc-i cemâlim mâhı kem bizden kerem sizden 
Cünûn-ı ‘ışkım ile gam degiil yüz bin hatâ kılsam 
s.461,g.287,b.4 


“Ey güzellik burcunun ayı!Ben aşkımın verdiği delilik ile yüz bin hata etsem 
önemli değil. [Çünkü] eksiklik bizden fakat kerem etmek sizdendir.” 


3-Cemâl, içinde Yusuf Peygamber gibi bir güzellik timsalini barındırması 
sebebiyle Mısır 'a benzetilmiştir: 


Bu gün Mısr-ı cemâl içinde sensin Yûsuf-ı sânı 
Efendiim pâdişâhımı hânımı Süleymânum 
s.210,mus.36,b.2 


“Efendin, padişahım, sevdiğim, han’ım,Süleyman’ım.Bugün güzellik Mısır’ı 
içinde sen ikinci Yusuf sun.” 


4-Güzellik parlaklığı, göz kamaştırıcılığı, seyredilmesi ve diğer bütün 
güzellikleri (yıldızları) görünmez kılması; aydınlık ve gönül ferahlığı vermesi ile 
güneş e benzetilmiştir: 

Yaşımı nücûmını mahv itmiş idi mihr-i cemâl 
Gönül zamân ile zulmet-saray-ı mâtem idi 
s. 561, g. 460, b. 3 

“Sevgilinin güzelliğinin güneşi gözyaşı yıldızlarını yok etmişti.Gönül 
zamanla matemden karanlık bir saraya dönüşmüştü.” 
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Sevgilinin güzelliği adeta bir güneştir ve aşığın gönül sarayını durmadan 
aydınlatır.Nasıl güneş çıkınca yıldızlar kaybolursa , sevgilinin güzelliğini düşününce 
de aşığın gözyaşları diner, âşık o gözyaşlarının ufak ışığıyla gönül sarayını 
aydınlatmaya çalışırken sevgili güzel yüzünün güneşi ile bu ufak ışıkları dahi yok 
etmiş ve âşık mâtem karanlıklarında kalmıştır.Burada âşığın ağlamasını dahi çok 
gören zâlim bir sevgili tasavvuru vardır. 


5-Güzellik parlaklığı, tozlu olmaması, güzellikleri göstermesi bakımından 
aynay a benzetilmiştir: 


Yüri zikr eyle nâm-ı Zii ’lcelâli 
Ki kevneyn oldı mir ’at-ı cemâli 
s.227’,ş.l,b.2 


“Ululuk sahibi olan Allah’ın ismini zikret yürü.Çünkü dünya ve ahiret O’nun 
güzelliğinin aynası oldu.” 

6-Güzellik büyüklüğü,çokluğu, düzenliliği, mamurluluğu ile ülkeye 
benzetilmiştir: 


Biri mülk-i cemâlim şâhı olnıış 
Biri biirc-i cemâlim mâhı olnıış 
s. 266, ş. 2, b. 246 


“Biri güzellik ülkesinin padişahı olmuş;diğeri kızgınlık burcunun ayı olmuş.” 


Beyitte güzellik geniş, güzel bir ülkeye benzetilmiştir.Yahyâ Beğ güzelliği bir 
bütün olarak görmüş ve içinde renk renk, türlü letafetle ve kokuda güllerin yetiştiği 
bir bahçeye benzetmiştir.Hatta bu gül bahçesi sekiz cennetin bahçeleri ile ifade 
edilmiştir. 
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7- Sevgilinin yüz güzelliği gözü kamaştırması, parlaklığı ile ışığa , aydınlıklara 
benzetilmiştir: 

Kâkiili sünbül-i cennet deheni gonca-i nâz 

Gören envâr-ı cemâlini getürür salavât 
s.299,g.30,b.3 

“Sevgilinin kakülü cennet sümbülü, ağzı ise nazlı bir goncadır.[Bu sebeple] 
onun güzelliğinin nurlarını görenler salavat getirirler.” 

8- Cemal yine çokluğu, şen olması, bütün unsurları ile düzenli olması, güzellik 
şöhretinin şehre yayılması ve şehr-şöhr kelimelerinin ilişkisi ile şehr’ e benzetilmiştir: 

Meh-i nev gibi nârım andan alur sâgar-ı çeşnilim 
Bu giin şehr-i cemâl içinde bir hiırşîd-i rahşândur 
s. 341, g. 96, b. 2 

“Göz kadehim de yeni ay gibi nurunu o sevgiliden alır. Çünkü o bu gün 
güzellik şehri (veya güzellik ayı) içinde bir parlak güneştir.” 

Şair beyitte şehr kelimesini tevriyeli kullanmıştır.Hem Arapça “av” manasına 
hem de Farsça “şehir” manasına işaret etmiştir.Ayın şöhre-i şehr olmasının sebebi 
tam otuz gün içerisinde dönmesi ve dolunay olmasıdır.Aynı zamanda güzelliği ile 
bütün şehrin dilinde gezen,demektir. 

9- Yüz güzelliğinin yine parlaklığı, göz kamaştırıcı olması aşıkların pervane 
misali o ışığa tutulmaları ve can vermeleri sebebiyle mum 'a benzetilmiştir: 

Sünbül-i hindi degiil pervânelerdiir gûyiyâ 
Gördiler şem-i cemâlim virdiler şevk ile cân 
s.468,g.299,b.3 
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“Senin yüz güzelliğinin mumunu görüp şevk ile can verenler güya Hint 


Sümbülü [olan saçların] değil de pervanelerdir.” 


10-Yüz güzelliği şekli, parlaklığı ve güzelliği ile semse 'yc yani güneş 
şeklinde yapılan bir süslemeye benzetilmiştir: 


İki kaşı iki tâk-ı mu ’anber 
Cemâli şemsesi anda musavver 
s.259,ş.2,b.170 


“îki kaşı adeta iki anber kokulu kemer;yüz güzelliği de [o kemerlere] 
resmedilmiş bir şemsedir.” 


11-Yüz güzelliği saçtığı parlaklık ve ışıltı sebebiyle alev 'c benzetilmiştir: 


Tecellî kıl figânlar eylesün derd ehli her yirden 
Cemâlim şu ’leşinden âteşe ur bir neyistânı 
s. 588, g. 506, b. 3 


“Her yerden görün ki dert ehli figanlar etsin. Sen güzelliğinin alevi ile bir 
kamışlığı ateşe ver.” 


CEVR 

Sözlükte; haksızlık, ezâ, cefâ, eziyet, gadir, zulüm, sitem gibi anlamlara 
gelmektedir.YD’nmda yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Sevgilinin aşığına türlü eziyetler etmesi sebebiyle ele benzetilmiştir: 


Dest-i cevr ile benüm boynum burup kâkül gibi 
Kanuma girdim be-hey zâlim lıelâk itdün beni 
s,195,mus.5,b.2 


73 



“Ey zalim sevgili!Sen benim boynumu cevr eli ile kâkül gibi büküp kanıma 


girdin ve helâk ettin.” 


Sevgili aşığına devamlı eziyet eder.Bu sebeple onun çevri ele 
benzetilmiştir.âşığının boynunu adeta kâkül gibi eğmiş, türlü zulümler revâ gönnüş 
ve en sonunda da öldürmüştür.Burada birini elleriyle boğan bir katil tasavvuru 
vardır. 


2-Sevgilinin eziyetlerinin bir ok gibi aşığa saplaması, canını yakması ve 
öldürmesi sebebiyle ok 'a benzetilmiştir: 


Geçdi cânânun firâkı cânuma 
Tîr-i çevri gibi girdi kanuma 
s.202,mus.l,b.l 


“Sevgilinin ayrılığı canıma bir cevr oku gibi saplanmıştır.Böylece sevgili 
kanıma girmiştir.” 

Bu beyitte yine sevgili aşığının kanma giren bir katil olarak tasavvur 
edilmiştir.Sevgilinin ayrılığı da çevri gibi acıtan öldüren bir oktur.Aşığına baksa 
iltifat etse de öldürür, bakmasa da.Her hâlükârda aşık ölmeye mahkumdur. 


3-Sevgilinin aşığa verdiği acılar, eziyetler onun gönül evini bazen yaptığı, 
bazen yıktığı için tas a benzetilmiştir.Burada acıların sertliği, şiddeti söz konusudur: 


Seng-i çevrile harâb eyle sarây-ı tenimi 
Gizlii gene olyüri vîrânede kd meskenimi 
s.574,g.481,b.l 
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“Eziyet taşı ile ten sarayını harap et. Gizli bir hazine ol, yürü ve viranelikleri 
mesken tut.” 

CÛD 

Sözlükte; cömertlik ,el açıklığı anlamlarına gelmektedir. YD’nmda dokuz 
yerde benzetmeye konu olmuştur. Bu kelime YD’nda bilhassa kasideler de 
geçmektedir. 


1-Kapı günümüzde mevki manasına gelmektedir.Cömertlik o mevkiden 
yapıldığı için veya iyilikler yapmak için açılıp kapanan bir kapı tahayyül edildiğinden 
kapıy a benzetilmiştir: 


Kendi lütfundan terahhum eyle bu dâîlere 
Bâb-ı cûdundur nıüdâm ahbâbuna bâb-ı iimîd 
s,122,k.29,b.27 


“Bu duacılara kendi iyiliklerinden ihsan eyle.Dostalarına ümit kapısı devamlı 
senin cömertlik kapındır.” 


2-Cömertlik ve el açıklığının büyüklüğünü ifade edebilmek sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 


Görüp bu halümi ey bahr-i cûd u kân-ı kerem 
Geçürdi gögsini ra ’d acıdı bana deıya 
s. 114,k.26,b.41 


“Ey cömertlik denizi ve kerem madeni!Benim bu halimi gören gök gürlemesi 
iç çekti ve deniz de bana acıdı.” 
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3-Padişahın veya paşaların birine bağışta bulunduklarında, bilhassa tımar 
verildiğinde bunun bir deftere (mali işler defteri) kaydedilmesi sebebiyle cûd kavramı 
bir defter e benzetilmiştir: 


Bâb-ı lutfuna nihayet yok ne var olsa eğer 
Defter-i cûdunda oğlum âdemim adı reşîd 
s,122,k.29,b.28 


“Ey şahım! Senin lütuf kapma bir son yoktur .Ne olur senin cömertlik 
defterinde oğlum Adem’in de adı dosdoğru geçse.” 


4-Cömertlik, bağış bilhassa elle yapıldığından vennek el ile mümkün 
olduğundan ete benzetilmiştir: 


Fi 7 ciimle dest-i cûduna benzerdi zerrece 
Virdügi câmeler anım olmasa nıüsteâr 
s.54,k,10,b.35 


“Onun (güneşin) zerre miktarınca verdiği elbiseler alıntı olmasa; sonunda 
senin cömertlik eline benzerdi.” 


5-Cömertliğin bitip tükenmeyecek kadar çok olması sebebiyle maden 
ocağına benzetilmiştir: 


Bahr-i bî-pâyân-ı adlimde şenim ey kân-ı cûd 
Cümle maksûd u murâdı karta-i ednâ imiş 
s. 124,k. 30,b. 18 


“Ey cömertlik madeni!Senin adaletinin sonsuz denizinde, bütün istekler ve 
emeller ancak küçücük birer damlacık imiş.” 
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Padişahın eli o kadar açıktır ki bitip tükenmeyecek bir maden gibidir. 
Kullarına bağışladıkları ve onların muradı da ancak birer damlacıktır.Asla bu 
madende eksilme olmaz. 


6-Ulaştığı kişiyi aydınlığa, ferahlığa çıkarması ve çokluğu sebebiyle ışığa 
benzetilmiştir: 

Eyâ sehâ vii atâ ıssı âj'ıtâb-ı kerem 
Zivâ-yı cûd-ı vücûdunla toldı rûy-ı zemin 
s.84,k,19,b.32 


“Ey cömertlik ve bağış sahibi,kerem güneşi [Vücudunun cömertliğinin ışığı ile 
yeryüzü doldu” 

CÜNÛN 

Sözlükte;delirme, çıldırma, delilik anlamlarına gelmektedir.Edebiyat ve 
tasavvufta ise aşkın galip gelmesi anlamında kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde 
kullanılmıştır. 

Eskiden delilerin zincire vurulması sebebi ile delilik zincir e 

benzetilmiştir.Çünkü aşk, aşığa bir ayak bağıdır. 

Tan mı zencîr-i cünûn olsa bizüm tesbîhümüz 
Kûh-ı ışkım zâlıidâ Mecnûn-ı ser-gerdânıyuz 
s.395,g.180,b.3 

“Ey zâhidîBizim tespihimizde delilik zinciri olsa kınanacak şey mi?Çünkü 
biz aşk dağının başı dönen mecnunuyuz.” 


CÜR’ET 

Sözlükte; cesaret, atılganlık, yiğitlik, gözü peklik anlamlarında 

kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. Cesareti fiile döken 

organ el olduğu için cüret de benzetilmiştir: 

Boğazın aldı ele dest-i cür’et ile zemin 
Dil uzadalı anım gülistânına deıyâ 
s.!13,k.26,b.37 
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“Derya onun bahçesine dil uzattığından beri toprak, cüret eli ile (atılganlıkla) 
onun boğazını eline aldı.” 

DERD Ü BELÂ 

Sözlükte ; gam , keder, acı ağrı, anlamlarındadır.Bela ise yine ; keder, 

musibet, ceza manasına gelmektedir.YD’nmda bu şekilde bir yerde benzetmeye 

konu olmuştur.Başına türlü sıkıntılar ve acılar gelmesi sebebiyle bu kavram Eyyüb 

Peygambere teşbih edilmiştir: 

Alemim Yakûbıyam derci ii belâ Eyyûbıyam 
Çok zaman oldı ki ol Yusuf cemâli görmedim 
s.444,g.258,b.3 

“Ben bu dünyanın Yakub’uyum ve türlü sıkıntıların Eyyub’uyum.O Yusuf 
yüzlü güzeli görmeyeli de çok uzun zaman oldu.” 

DERD Ü GAM 

Sözlükte; sıkıntı,üzüntü,dert anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nında iki 

yerde benzetmeye konu olmuştur.Aşığın ızdıraplarının çokluğu ve tahrip ediciliği 

sebebi ile orduy a benzetilmiştir: 

Leşker-i derd ii gamım mağlûbu olnıazdunı eğer 
Yiiregiimde zahm-ı tîriin onlara baş olmasa 

s.520,g.387,b.2 

“Eğer yüreğimde senin okunun açtığı yara, gam ve dert ordusuna başkanlık 
etmeseydi; ben onlara mağlup olmazdım.” 

DERÛN 

Sözlükte; iç taraf, gönül, iç alem, ruh, kalp, yürek, dahil anlamlarına 

gelmektedir.YD’nında dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Divan şiirinde devamlı aşığı hasta etmesi, aşığın başına türlü belalar 

getirmesi yönüyle derd e benzetilmiştir. 

Firâkı tîgı ile oldı şerha şerha gönül 
Nigâra derd-i derûnum degiil miidiir meftûh 

s.308,g.43,b.4 
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“Sevgilinin ayrılığının kılıcı ile gönül parça parça oldu.Sevgiliye gönül 
derdim böylelikle açılmış değil midir?” 

Aşık sevgilinin ayrılığı ile çok büyük acılara gark olmuştur.Adeta göğsünde 
kılıç darbeleri vardır.îşte bu yaralar sevgiliye olan aşkımı kanıtlamıyor mu diye 
soruyor.Bu beyitte gönül,aşığın başına bir dert olmuştur.Onu bin türlü sıkıntıya sokar 
ve mutlu olmasına izin vermez .Aşı için tek kurtuluş gönül denilen derdi de bırakıp , 
gönülsüz kalmaktır. 

2-Gönlün aşığı yakması, türlü sıkıntılara düçar etmesi sebebiyle ateş e 
benzetilmiştir: 

Derd ehline beyân ideyin hâli kâl ile 
Sûz-ı derûnı eyleyin halka âşikâr 
s.326,g.71,b.6 

“Ben gönül ateşini hal dili ile dert ehline söyleyeyim halka açıklasınlar.” 

DEVLET 

Sözlükte; bir hükümet idaresinde teşkilatlandırılmış olan siyasi topluluk, 
büyük saadet, zenginlik, baht, talih, kut, büyük rütbe, mevki manalarına gelmektedir. 
YD’nmda on yerde benzetmeye konu olmuştur. 


1-Devlet bilhassa baht, talih manası ile; eskiden yıldızların insanların 
kaderine, bahtına tesiri hatta iyi ve kötü yönde çok tesiri olduğuna inançları sebebiyle 
yıldız a benzetilmiştir: 


Afiiâb ile kırân itdi nücûm-ı devletimi 
Dün gice kadre irişdüm nitekim mâh-ı siyam 
s.441,g.254,b.3 


“Bahtımın yıldızları güneş ile yakınlaştı.Bu sebeple dün gece oruç ayı gibi 
kadre eriştim.” 
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2-En adaletli, ılıman, güzel mevsim bahar olduğu için devlet bahar ’a 
benzetilmiştir: 


Bahâr-ı devlet olsun henıîşe tâze vii ter 
Mürûr-ı devr-i zanıân ile irdüğünce şita 
s,114,k.26,b.49 


“Zamanın geçmesiyle kış mevsimi geldiğinde bile onun devletinin baharı 
daima körpe ve genç olsun” 


3-Devlet gücü,tesiri ve genişliği ile deniz e benzetilmiştir: 


Bî vücûd oldı zamânında hâsud-ı lâ-yesûd 
Hâr u has gibi kenâra şiirdi balır-i devleti 
s.l 19,k.28,b.25 


“Onun zamanında kendisinden kimse faydalanmayan hasetçiler vücutsuz 
oldu.Devletinin denizi [bunları] çer çöp gibi sahile attı. 


4-Devlet yüceliği ve uğur vermesi ile burc a benzetilmiştir: 


Hâk-ı pâyuna iri şmek îd-i edhâdur hemân 
Merhaba ey âfitâb-ı bürc-i devlet merhabâ 
s. 281, g. 3, b. 5 


“Merhaba ey saadet burcunun güneşi!Senin ayağının toprağına erişmek 
Kurban Bayramı gibidir.” 

5-Devlet kelimesinin yazılışında dal harfi bulunduğundan bu harf ile 
özdeşleşmiştir: 
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Yolunda kevkebiin nakşı sanasın necm-i hâdîdür 
Na ’alçen izlerim gördüm didüm bu dâl-i devletdiir 
s.341,g.95,b.3 


“Senin yolunda [ayakkabının] yıldız biçimindeki çivilerinin izi yol gösteren 
yıldız gibidir.Ayakkabılarının ökçelerine taktırdığın demir (nalçe) ide adeta devletin 
dâhidir.” 


6-Devlet, saadet, mutluluk ve ferahlık vermesi, her yere ulaşıp aydınlatması 
ile güneş e benzetilmiştir. 


Tognıadı başuma devlet güneşi ey Yahya 
Gelmedi hânemüze hayli zamândur Ferruh 
s.310,g.47,b.7 


“Ey Yahyâ başıma devlet güneşi doğmadı.Hanemize de hayli zamandır Ferruh 
gelmedi.” 


7-Şair devleti yükseklerden uçması, yücelikleri yuva edinmesi sebebiyle 
doğan a benzetmiştir: 


Murg-ı hiimâya benzer alçağa mâyil olmaz 
Ol şâlıbâz-ı devlet bu âşivanda yatmaz 
s.381,g.158,b.3 


“(O devlet kuşu [doğanı] hümâ kuşuna benzer, alçaklara meyletmez ve bu 
sebeple bu yuvada yatmaz.)” 


Şair sevgilisini kendisine büyük saadet veren bir doğana benzetiyor.Fakat o 
yükseklerden uçan, alçaklara meyletmeyen sevgili benim gibi hakir bir kimsenin 
gönül yuvasına asla konmaz diye hayıflanıyor. 
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DÎN 


Sözlükte; Allah ‘ a inanma ve bağlanma anlamına gelmektedir. YD’nmda on 
bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 


1-Din kavramı, iman ile birliktemanevi bir huzur ve rahatlık verdiğinden 
saadet ' e benzetilmiştir: 


Ahir et yoldaşları îmân u dîn 
Dîniin îmânım sa ’adetdür sana 
s.4,D.,b.4 

“İman ve din ahiret yoldaşlarıdır.[Ve yinejdinin, imanın senin için saadettir.” 


2-Din gönlü aydınlatması, devamlı yanması, heva (hava,heves)nm 
söndürememesi sebebiyle çer ağ (mum) a benzetilmiştir: 


Dîniim çerâgın çekdiim hevâdan 
Yârenlerümden bir bir kesildüm 
s,137,mus.3,b.4 


“Ben dinimin çırasını havadan çektim ve böylelikle dostlarımdan bir bir 
ayrıldım.” 


Bilindiği üzere mum, çıra gibi alevli aydınlatıcıların hava ile teması kesilince 
sönerler.Din çırasını aydınlatmak için şâir hevâ ve heveslere tamah 
etmemektedir.Böylece şâir dostlarından da bir bir ayrılmış oluyor.Çünkü kalabalık 
insanın Allah ile ilişkisini unutturur.Konuşmak, eğlenmek, meclislere katılmak bazı 
duyguları zayıflatır.Şâir çıra-hava ve din-hevâ ilişkisi ile bu soyut durumu izah 
etmiştir. 
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3-Din manevi bir zenginlik olamsı sebebiyle hâziney e benzetilmiştir: 


Resûl-i muhterem hatmü ’n-nebiyyîn 
Kilîd-i mahzen-i gencîne-i dîn 
s. 245, ş. 2, b. 20 


“[O] saygıdeğer elçi, peygamberlerin sonuncusu ve din hâzinesinin bulunduğu 
mahzenin kilididir.” 


4-Din insanın manevi yönden sığınağı olduğu için hane (eve) benzetilmiştir 

Menâr-ı hâne-i dînim direkleri gibi dür 
Cihâr Yâr gibi muktedâ-yı a ’yandur 
s.32,k.4,b,14 

“[Caminin ] minareleri, din evinin direkleri gibidir.Aynen dört dost (Hz 
Ebubekir,Ömer,Osman.Ali) gibi önderlerin başıdır.” 

5-Din bitip tükenmez bir hazine olması sebebiyle maden ocağına 
benzetilmektedir: 


Şâh-ı ehlii 'ilâh deryâ-dil muîn-i âbidin 
Kân-ı dîn ii ehl-i hâl ii dâd ehl-i sehâ 
s.29,k. 3,b.21 


“Ey velilerin şâhı, derya gönüllü, ağabeydlerin yardımcısı, dinin kaynağı, 
Allah’ın adamı, adaleti sağlayan ve cömertlik sahibi!” 


6-Din yeşerip büyümesi, filizlenmesi sebebiyle fidan ’ a benzetilmiştir: 
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Her bir ışık yüzinde sakalın tırâş ider 
Berg-i Nihâl-i dînini toprağa saldılar 
s.356,g.l 18,b.4 


“Her bir ışık O’nun yüzünde sakalını tıraş eder.Din fidanının yaprağını 
toprağa bıraktılar.” 


7-Din; insanları nefis denilen düşmandan koruması ve nefisle savaşması 
yönüyle kılıc a benzetilmiştir: 


Sâlik-i râh-ı Hudâyuz evliyâ hem râzıyuz 
Seyf-i dînüz merd-i meydânuz Budîn şehbâzıyuz 
s,192,mus.l,b.2 


“Allah yolunun yolcusu, velilerin sırdaşıyız.Dinin kılıcı, meydanların yiğidi, 
Budin’in şahiniyiz.” 

DUÂ 

Allah’a yalvanna ,niyâz, birini çağırma, bir yere gönderme anlamları vardır. 
YD’nmda on iki yerde benzetmeye konu olmuştur. El açıp duâ etmemiz sebebiyle 
duâ daha çok ele, çokluğundan dolayı hannana, nura, hümâya, oka ve haberciye 
benzetilmiştir. 


l-Dua;çokluğu sebebiyle harmana benzetilmiştir: 

Çağırdı her müezzin dîvân-ı Zii ’lcelâle 
Gir câmi-i şerife gör hırmen-i duâvı 
s. 589,g. 507,b.7 

“Her müezzin müminleri Allah’ın huzuruna çağırdı.Sen de kutsal camiye gir 
ve duâ harmanını gör.” 
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Ezan okununca müminlerin camiye gitmeleri ve hep birlikte namaz kılıp duâ 
etmeleri hannan yeri ve hannan ile açıklanıyor. Çünkü hannan yerlerindeki tahıllara, 
çer çöpe baktığımızda sayısızdır.Sefere çıkmış bir ordunun namaz kılıp duâ ettiği bir 
manzara da akla gelmektedir.Rüzgarda uçuşan saman yığınları ve duanın çokluğu 
arasında bir ilişki kurulmuştur. 


2-Dua yine çokluğu, birbiri ardı sıra devam edişi ve manevi yönden bir 
aydınlık rahatlık vermesi sebebiyle nûr 'a benzetilmiştir: 


Dögülsün sîne-i âşık dökülsün dâne-i eşki 
Fezâ-yı cây-ı cânân hırmen-i nûr-ı duâdur bu 
s,140,mus.3,b.5 


“Aşığın sinesi dövülsün [böylece] gözyaşı taneleri dökülsün.Sevgilinin 
mekanının boşluğu, dua nurunun harmanıdır.” 


3-Dua haberi iletmesi ve gidip hedefine ulaşması yönüyle peyk (haberciye) 
benzetilmiştir: 


Dûd-ı âhı kılıcı keskin olur mazlûmun 
Hoş görür peyk-i duâsını cihânı yaradan 
s.95,k.22,b.20 


“Mazlumun ah dumanının kılıcı,keskin olur.Allah, [mazlumun] duasının 
habercisini hoş görür.” 

4-Dua bir ok gibi yayından çıkıp hedefine ulaşması yönü ile ok a 
benzetilmiştir: 
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Varıp işigine şâhun du ’â-yı devlet okı 
Kabul olur harem-i ka ’bede du ’â-yı gedâ 
s.62,kİ 2,b.42 


“Padişahın eşiğine varıp, onun saadeti için edilen duanın oku, Kabe’de kulun 
duası gibi kabul olur.” 


5-Dua, gökyüzüne yüceliklere doğru edilmesi sebebiyle çok yükseklerden 
uçan kûma ‘ ya benzetilmiştir: 


Salar duâsı hümâsını arş-ı a ’lâya 
Cihânda münkesirü ’l-bâl olanfakîrii ’l-lıâl 
s.87,k.20,b.2 

“Dünyada kanadı kırık olan fakir kişi, dua hümâsını gökyüzüne doğru salar.” 

6-E1 açıp dua edilmesi ve istenilen şeylerin elle yapılması sebebiyle dua eh 
benzetilmiştir: 


îki dest-i duâ gibi bana seng-i mezâr itme 
Mezârum ııâ-bedîd it ‘ayn-ı uşşâka gubâr itme 
s. 589,g. 507,b.7 

“îki duâ eli gibi bana mezar taşı yapma. Mezarımı gösterişsiz kapalı yap ve 
âşıkların gözünde değersiz kılma.”Şâir sevgilisinden kendisine gösterişli bir mezar 
yapmasını istememektedir.Duâ için kaldırılmış iki el gibi taşlar istemiyor.Gösterişsiz 
hatta hiç belli olmayan bir mezar istiyor. 

ECEL 

Sözlükte; muayyen olan vade, ömrün sonu, hayatın son demi anlamlarına 
gelmektedir. YD’nmda yinni yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. Ağır bir yüke, 


86 



güler yüzlü müjdeciye, ele, hırsıza, haramiye, uykuya, makasa, sakiye ve kılıca 
benzetilmiştir. 


1-Şiddetli esmesi, aniden gelmesi ve geriye gözyaşından başka bir şey 
bırakmaması sebebiyle rüzgar a benzetilmiştir: 


Ey dil vücûduna irişüp sarsar-ı ecel 
Bir gün ola ki çeşrn-i cilıân görmeye tozun 
s.425,g.227,b.4 


“Ey gönülîbir gün olur ecel rüzgarı vücuduna erişir.Cihanın gözü senin bir 
tozunu dahi göremez.” 


Bu beyitte şâir eceli çok şiddetli esen bir rüzgara benzetiyor.Eğer bu rüzgar 
sana doğru eserse geriye senden bir toz bile bırakmaz alır, götürür. Gerçekten de 
sarsar doğal bir afettir.Döne döne eser ve ağaçları, evleri dahi yerlerinden söker.Ecel 
de gelirse mutlaka canını alır demektedir. 


2-Ecel, mahiyetinin genişliği ve bilinmemesi, vücut gemisini batırması 
sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 


O dem ki gark ide fiilk-i vücûdı bahr-i ecel 
Biline dürr-i girân-mâye gibi kıymetümüz 
s.397,g.183,b.4 


“Bizim kıymetimiz, değerli iri inciler gibi, ecel denizi, vücut gemisini 
batırdığı zaman anlaşılır.” 


3-Ecel, düşüncesinin bile verdiği sıkıntı ve ağırlığı sebebi ile ağır bir yük e 
benzetilmiştir: 
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Kocaldum iki kat oldum ecel bâr-ı girânından 
Yıkılmağa teveccüh eylemiş köhne biııâvam ben 
s.475,g.311,b.6 


“Ecelin ağır yükünden dolayı ihtiyarladım ve iki kat oldum.Artık ben 
yıkılmaya yüz tutmuş eski bir binayım.” 


4-Ecel, bazen de güzellikleri haber vermesi, daha güzel bir âleme götürecek 
olması bakımından güler yüzlü bir müjdeciy e benzetilmiştir: 


Beyâza çıktı sevâdı sahîfe-i ömrün 
Beşâret itdi bakâ mülkini beşîr-i ecel 
s. 432,g.240,b.2 


“Ömür sayfasının karalığı, beyaza çıktı.[ve böylece] ecel müjdecisi sonsuzluk 
ülkesini müjdeledi.” 


5-Ecel,sarhoş etmesi, başka bir aleme götürmesi, akıl bırakmaması sebebiyle 
kadeh e benzetilmiştir: 


Korkarın bî-hûş ide câm-ı ecel bîmâr iken 
Görevin bârı seni bir dahi aklum yâr iken 
s.493,g.341,b.l 


“Korkarım ki ecel kadehi hasta iken sersemleştirsin.Bari aklım başımdayken 
seni bir daha göreyim.” 


6-Ecel, asarak, keserek ve ya boğarak öldürdüğü için cellad a benzetilmiştir: 




Haşra dek midhatün okurdı eğer eylemese 
Cânını alnıaga cellâd-ı ecel isti ’câ 
s.81,k,18,b.44 


“Eğer ecel celladı canını almakta acele etmeseydi, kıyamete kadar senin 
methini okurdu.” 


7-Ecel, can almaları, her yeri talan etmeleri yönü ile celâliy e (eşkıyâ) 
benzetilmiştir: 


Meded meded bu cihânun yıkıldı bir yanı 
Ecel celâlileri aldı Mustafa Hânı 
s,165,mus.l,b.l 


“İmdat!Yazıklar olsunîBu cihanın bir yanı yıkıldı;[Çünkü] ecel eşkıyaları 
Şehzade Mustafa’yı ele geçirdiler(öldürdüler).” 


8-Ecel geçilmesinin zorluğu, tehlikelerle dolu olması,korkutuculuğu, 
geçildikten sonra selametli sahraların başlaması ve herkesin yolunun mutlaka buraya 
uğruyacağı gerçeği sebebiyle dar geçit e benzetilmiştir: 


Ecel derbendini gördüm ki gayet korkulu yoldur 
Heman Ferhad u Mecnûnı önümce dîdebân itdüm 
s. 446, g. 262, b. 3 


“Ben ecel dar geçidinin çok korkulu bir yol olduğunu gördüm.[Bu yüzden] 
Hemen Ferhat ve Mecnun’u önümde gözcü yaptım.” 


Şâir eceli geçilmesi çok zor bir boğaza benzetiyor.Üstelik tehlikelerle doludur 
ve çok korku vericidir.Hepimiz ecel , ölüm denince korkarız .Bu yüzden şâir, Ferhat 
ve Mecnun bu boğazı iyi tanıdıklarından onları kendisine kolcu tâyin ediyor.Aşk 
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uğrunda Ferhat ve Mecnun çok acılar çekmiş ölmeden ölmüşler , ecel ile adeta 
arkadaş olmuşlar , ülfet kurmuşlar.Şair bu tehlikeli yolu geçmek için onların 
yardımını almak istiyor. 


9-Ecel, insanın dünyevi bütün bağlantılarını koparması,ten elbisesini soyması 
sebebiyle eke benzetilmiştir: 


Soymadın dest-i ecel soyundılar abdâllar 
Geçdiler bahr-i fenâdan yundılar abdâllar 
s.346,g,104,b.l 


“Abdallar, ecel eli onları soymadan soyundular ve yokluk denizinden geçip 
yıkandılar.” 


10-Can evini yağmalanası ve yol kesmesi sebebiyle hırsız . a benzetilmiştir: 


Hâne-i cân-ı meğer gâret ide diizd-i ecel 
Kimseden kimseye irmez alıd-i adlinde zîyân 
s.25,k.2,b.28 


“Onun adaletli zamanında, can evini yağma eden ecel hırsızından gayrı 
kimseden kimseye zyan erişmez.” 


11-Ansızın yoluna çıkıp insanı öldürmesi sebebiyle havdııt a benzetilmiştir: 


Seni mânend-i harâmî soyup öldürmek içim 
Geliser yoluna derbend-i fenâda eceliin 
s. 421,g.221,b.8 

“Ecelin haydut gibi seni soyup öldünnek için yokluk dargeçidinde yoluna 

gelir.” 
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12-Ecelin bir anda uyku gibi insanı bu dünyadan uzaklaştırması ve bir daha 
uyanmaması sebebiyle uykuy a benzetilmiştir: 


İriş di hâb-ı ecel mâcerâmun ey Yahyâ 
Birinde birini dahi hikâyet idemezsin 
s.497,g.349,b.5 


“Ey YahyaîEcel uykusu geldi ve ben maceramın binde birini bile 
anlatamam.” 


13-Ecel, insanın bütün dünyevi bağlarını birden bire kesmesi ömür denilen ipi 
koparması sebebiyle makas a benzetilmiştir: 


Rişte-i ömriimi mikrâz-ı ecel kesmişdür 
Kalmadı meyl-i dilüm âleme kat ’â şimdi 
s.590,g.509,b.3 


“Ecclmakası,ömür ipimi kesmiştir.[Bu sebeple] benim gönlümün dünyaya 
meyli asla kalmamıştır.” 


14-Ecel neşe veren kadehi aşığın elinden alması, aşığı türlü dertlere salması, 
meyhane ve şarapla bağını koparması [ve tevriyeli olarak] ayak almak deyimi ile 
çelme takıp yere sermesi ile sakiy e benzetilmiştir: 


Derdâ ki aldı ayagumı sâkî-i ecel 
Gel ey tabibüm ayrılacak demler oldı gel 
s.437,g.247,b.l 


“Eyvahlar olsun ki ecel sakisi benim elimden kadehimi almıştır (veya bana 
çelme atmıştır)[Bu yüzden] gel ey doktorum, ayrılık zamanı oldu, gel.” 
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15-Her an başı koparmak, kesmek için beklediğinden kılıc a benzetilmiştir: 


Dilde belâ-yı fiirkat başda hevâ-yı vuslat 
Dest-i emel yakada tîg-i ecel kafâda 
s'.510,g.370,b.3 


“Gönülde ayrılık belası, baştakavuşma hevesi, yakada emel eli ve kafada da 
ecel kılıcı [durmaktadır].” 


ELEM 

Sözlükte; ağrı, acı, sızı, sancı, keder, dert, maddi ve manevi ızdırap 
anlamlarına gelmektedir.Divanda denize, cerahate, ülkeye, gama, dağa, oka ve vadiye 
benzetilmiştir.YD’ nda dokuz yerde benzetmeye konu olan elem kelimesi daha çok 
büyüklüğü ve çok şiddetli acı vermesi ile işlenmiştir. 


1-Boğması, acı vermesi, batırması, tehlikeleri ve büyüklüğü sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 


Budiııde gâzîlerin atı sarsara benzer 
Elem denizlerine gark ider Alamam 
s. 3 7, k. 5, b. 43 


“Gazilerin atı, Budin’de fırtınaya benzer.Alamanları [bu rüzgar ile] elem 
denizlerine batırırlar.” 


2-Elem verdiği acı ve sızı sebebiyle yaray a benzetilmiştir: 


Cerâhat-i elemiyle habîbün ey Yahyâ 
Ölümlüsi olalıdan rakîb olur mecruh 
s.308,g.43,b.5 
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“Ey Yahya! Sevgilinin verdiği elemlerin yarası ile ölmeye mahkum 


olduğundan beri rakip yaralanmış olur.[kıskanır]” 


3-Elem büyüklüğü ve aşığı çepeçevre kuşatması, içinde yaşaması sebebi ile 
ülkey e benzetilmiştir: 


Gülşen-i cennete ey mest-i İlâhi şen gel 
Ko diyâr-ı elemi dâr- gamı evden gel 
' s.429,g.234,b.l 


“Ey Allah’ın sarhoşu!Cennetin bahçesine şen gel.(Güleryüzlü ve neşeli ol) 
Elem ve gam ülkesini tümüyle bırak,gel” 


4-Elem büyüklüğü ve şiddeti acı vermesi ile dağ 'sı benzetilmiştir: 

Başumuz kûh-ı elem oldı görmen iki kaş 
Birisi şâh-ı fenâ vü biri gurbet yolıdur 
s.332,g.81,b.3 

“Bizim başımız adeta elem dağı oldu.Görünen iki kaştan birisi yokluk yolu 
diğeri de gurbet yoludur.” 


Şair çektiği sıkıntı ve acıların büyüklüğünden dolayı başını öyle büyük öyle 
büyük hissediyor ki sanki koca bir dağmış gibi.Şairin görünen kaşları da aslında kaş 
değil ölüm ve gurbet yollarıdır.Gerçekten de şekil itibari ile baş dağa kaşlar da 
yollara benzer.Şâir bu şekil benzerliğinden yararlanmıştır. 


5-Sevgilinin verdiği elemler şiddetli acı vermesi ve aşığın sinesine saplanması 
ile ok'sı benzetilmiştir: 


93 



Hoş geliir seng-i cefâsı ile tîr-i elemi 
Eyledüm sînenıi bir kaşı kemânun hedefi 
s. 588,g. 505,b. 6 


“Sevgilinin cefa taşı ile elem oku hoşumuza gider. [Bu sebebple] ben sinemi 
bir yay kaşlının hedefi yaptım.[ki gamze oklarını saplayıp dursun]” 


6-Elem, büyüklüğü, derinliği, tehlikeleri ile vadV ye benzetilmiştir: 


Mecnûn-ı vâdî-i elemem matla-ı ganıem 
Zencîr-i eşkiinı ile keş-â-keşdeyem dahi 
s.564,g.464,b.2 

“Elem vadisinin Mecnun’u ve gamında doğduğu yerim.Gözyaşı zincirim ile 
de çekişmekteyim.” 

ELEST 

Sözlükte; Allah’ın ruhları yarattıktan sonra “elestü bi-rabbiküm=be sizin 
rabbiniz değil miyim?” dediği zaman, insanların yaradılış başlangıcı anlamına 
gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Sarhoş etmesi sebebiyle kadeh e benzetilmiştir.Çünkü insanlar ,Allah’m o 
hitabına mazhar olduklarında adeta şarap içmiş gibi mest olmuşlardır.Elest o 
cümlenin başlangıcıdır ve o meclise telmihle kullanılmaktadır: 

içmesen Bezm-i Ezelde bâde-i câm-ı Elest 
Ey giil-i lıamrâ gözün olmazdı her dem kan mest 
s.300,g.32,b.l 

“Ey kırmızı gül!Sen Ezel meclisinde elest kadehinin şarabını içmeseydin, 
gözün her an kanlı ve sarhoş olmazdı.” 

EMEL 

S özlükte ;ümit, umma, arzu, hırs, tamah, anlamlarına gelmektedir.YD’nmda 
bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Devamlı insanın yakasını tutup meşgul ve huzursuz etmesiyle de 
benzetilmiştir. 
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Dilde belâ-yı fiirkat başda hevâ-yı vuslat 
Dest-i emel yakada tîg-i ecel kafâda 
s.510,g.370,b.3 

“Ayrılık belası gönülde , kavuşma hevesi başta, emel eli yakada ve ecel kılıcı 
da kafa da durmaktadır.” 

Aşık tam bir girdabın içindedir.Sevgilisinden ayrı olma acısını devamlı 
gönlünde taşımaktadır.Bu ölümden bile daha acıdır.Buna rağmen hala o servi boylu 
sevgiliye kavuşma hevesi başında uzayıp gitmektedir.Bu emellerinin eh yakasına 
yapışmış, ecel kılıcı da onu öldürmek için başında hazır beklemektedir. 

ENDÛH 

Sözlükte; gam, keder, tasa, kaygı, üzüntü, sıkıntı anlamlarına 

gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Büyüklüğü ve şiddeti yönüyle dağ a benzetilmiştir: 

Kûh-ı endûhına tagddı cünûd-ı tâgıyân 
Etkıvâva lezzet olur eşkıyânurı zilleti 
s.H9,k.28,b.28 

“İsyan eden askerler, gam dağına dağıldılar.Haydutların alçaklığı, Allah’tan 
korkanlar için lezzet olur.” 

EZEL 

Sözlükte başlangıcı olmayan geçmiş zaman ,öncesizlik manasına 
gelmektedir.Yahyâ Bey Divânı’nda iki yerde meclis e benzetilmiştir.Kalübelâ Meclisi 
kastedilmiş olup , ruhların yaratıldığı ve rablerine “evet biz senin kullarını z ” 
dedikleri meclis sebebiyle ezel meclis i olarak anılmıştır. 


Işkıma bir cânı-ı mey içdiim Ezel Bezminde kim 
Zâvil olmaz şevki cânâ haşre dek ol bâderıün 
s.426,g.229,b.3 


“Ben senin aşkına dair Ezel Meclisinde öyle bir kadeh içtim ki o şarabın 
canıma verdiği şevk lezzet haşire kadar yok olmaz.” 
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Dünya yaratılmadan evvel ruhlar yaratılmış ve Rableri “ben sizin Rabbiniz 
değil miyim “ diye sorunca hep birlikte kalû (dediler), belâ (evet) diye cevap 
verdiler.îşte insan oğlu en yüce sevgili ile olan bu konuşmanın lezzeti ile hâlâ 
mesttir.Adeta bir yudum şarap içmiş ve tadı damağında kalmıştır.Gaye tekrar böyle 
bir meclise dahil olmaktır. Öyle tesirli bir şaraptır ki kıyamete kadar ruha verdiği 
heyecan ,şevk yok olmayacaktır. 

FAKR 

Sözlükte; fakirlik,yoksulluk, muhtaçlık, züğürtlük anlamlarında 

kullanılmıştır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Devamlı yanı başında giyilmeye hazır olduğundan elbise y e benzetilmiştir: 

Kabâ-yı Fâhir ile kalma âkıbet uryârı 
Abâ-vı fakr ile ol kılma bid’ati âyin 
s.82,k,19,b.l0 

“Sonunda kıymetli bir elbise ile çıplak kalma.[Devamlı] fakirlik elbisesi ile ol 
ve sonradan meydana çıkan şeyleri yol edinme.[uygulama]” 

2- Fena kavramı ile birlikte, insanı esir ve köle edecek kadar büyük tesiri 
olması yünündenistiare yolu ile padişah a benzetilmiştir. 

Bende-i fakr u fenâ ieklîf-i sultân istemez 
Emr-i ma ’rûf-ı Hudâdan gayr-ı ferrnân istemez 

s.375,g,150,b.l 

“Fakirlik ve yokluk padişahının kölesi olan asla sultanlık teklifini 
istemez.Allah’ın doğruluk emirlerinden başka buyruk istemez.” 

Beyitte fakirlik ve yokluk insanı zapteden , esir alan bir hükümdara 
benzetilmiş ve şair bu durumdan hoşnuttur.Başka sultanlık istememektedir.Allah’ın 
emirlerinden başka emir de dinlemediğini beyan etmektedir.Burada fakirliğin 
şiddeti,tesiri anlatılmış istiare yolu ile padişaha benzetilmiştir. 

FAZL 

Sözlükte fazla, ziyade,artık, baki,fazlalık, üstünlük, iyilik, fazilet, erdem, lütuf 
anlamlarına gelmektedir.YD’nında üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Yüksekbk ve yüceliği sebebiyle kapıy a benzetilmiştir: 
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Cibrîl-i Emin oldı şehâ gâşi,ye-dârurı 
Derbân-ı der-i fazlım olur Hazret-i Mûsâ 
s.21,k.l,b.50 

“Emin olan Cebrâil senin at uşağın idi;faziletinin kapısının bekçisi de Hz 
Musa olmuştu.” 

2- Fazilet; büyüklüğü sebebiyle şehre benzetilmiştir: 

Şehr-i fazlında güneş bir sûhtedûr meşhûr-ı nâs 
Kasr-ı kadrinde felekler tokuz ayak nerdibân 
s.25,k.2,b.24 

“Onun faziletinin şehrinde güneş,herkesin bildiği bir softadır; onun 
yüceliğinin kasrında felekler de dokuz basamak merdiven durumundadır.” 

Şâir peygamberimizi öven bu kasidede, O’nun faziletinin o kadar çok büyük 
olduğunu söylüyor ki neredeyse güneş bile hakir bir softa olarak görülüyor.Felekler 
de dokuz basamaklı minik bir merdiven sayılıyor. 

3- Faziletin güzel bir ahlak olması ve kişiyi manevi yönden süslemesiyle 
nakışa . süse benzetilmiştir: 

İlil ’at-i ma ’rifeti dümenine fazl-tırâz 
Râvet-i fıkretinün ser- ’alemi gökde hilâl 
s.78,k,18,b.4 

“Marifetinin kaftanının eteğine fazilet,süs ( nakış ) olmuştur.Düşüncesinin 
bayrağının seralemi de gökteki haildir.” 

FELÂKET 

Sözlükte; musibet, belâ, bahtsızlık anlamlarına gelmektedir.YD’nmda iki 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Felaket; içindeki lam harfi dolayısıyla insanı sabitleyen , ilerlemesine ve 
güzellikler yaşamasına mani olan lengere benzetilmiştir. 

Eyvây, eğer kim fiilk-i vücûda 
Lâm-ı felâket olursa lenger 
s,136,mus.2,b.8 
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“Eğer felaketin lam harfi vücût gemisine çapa olursa eyvah!” 

Beyitte lâm harfi şekil itibari ile lengere benzetilmiştir.Felaket kelimesinin 
içinde geçtiğinden felaket de eğri ve insanı olduğu yere sabitleyen , ilerlemesine, 
güzellikler yaşamasına mani olan bir kavram olarak lengere benzetilmiştir.Çünkü 
lenger de gemiyi olduğu yere mıhlar ve gitmesine engel olur.Mecaz-ı mürsel sanatı 
yoluyla felaketin lamı denilerek felaketin ta kendisi kast olunuyor. 

2- Cefa ve eziyet gibi fiillerin yapılması el organı ile mümkün olduğundan 
felaket ete benzetilmiştir: 

Elin desi-i felâket ana sunsun 
Cemâli şemsi tîz günde talınsun 
s.243,ş.l,b.214 

“Elin ona felaket eli sunsun.Güzelliğinin güneşi tez günde (çarçabuk) doluny 
gibi parlasın.” 

FENÂ 

Sözlükte; yok olma, yokluk, geçip gitme, tasavvufta maddi varlıktan sıyrılıp 
ha kk a ulaşma anlamlarına gelmektedir. YD’nmda otuz beş yerde benzetmeye konu 
olmuştur.Bazen fenâ bazen de fanilik olarak kullanılmıştır.Daha çok kapıya, rüzgara, 
denize, kadehe, darboğaza, ele, ülkeye, bahçeye, kâbile, elbiseye, makama, mimara, 
yola, savaşa, sele, şehre, benzetilmiştir.Yol, Dargeçit ve âlem benzerliği sayıca daha 
fazladır. 


1-Fena geçtikten sonra görünmez olunması sebebiyle kapıy a benzetilmiştir: 


Aşık olan kişiler bâb-ı fenâdan geçemez 
Kâmeti olmayacak dâl-i adem gibi dii tâ 
s.290,g. 17,b.5 


“Aşık olan kişilerin boyları, adem (yokluk) kelimesindeki dal harfi gibi 
bükülmeyinceye kadar yok olma kapısından geçemezler.” 
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2- İnsanın boynunu büküp yavaş yavaş yok etmesi ve ten (vücut) denilen 
hasılatı uçurması sebebi ile rüzgâr a benzetilmiştir: 

Ten hasılını virmek için bâd-ı fenâya 
Her dâg-ı firâkı bana bir hırmen idersin 
s. 481,g.320,b.3 

“Vücut kazancını yokluk rüzgarına vennek için her ayrılık yarasını benim için 
bir harman edersin.” 

3- însanın maddi fazlalıklarını çıkarıp yıkaması, rahat rahat yüzdürmesi çok 
geniş ve uçsuz bucaksız olması sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Bahr-i fenâda gayrıları yüze gelinesim 
Tutsun cihân yiizini kamu Rûm erenleri 
s. 566, g. 467, b. 5 

Yokluk denizinde başkalrı yüzmesin.Anadolu dervişleri, bütün yeryüzünü 
kaplasın.” 

4- Fanilik uyutanveya öldüren bir şparap sunduğundan kadeh e benzetilmiştir: 

Her teber peyk-i kazâ her tîg bir câm-ı fenâ 
Her cidâ dest-i belâ küffâra eyler mer/ıabâ 
s.l42,mus.l,b.6 

“Her balta adeta kaza habercisi (Azrail), her kılıç adeta bir fanilik kadehi 
(ölüm) ve her mızrak da adeta bir bela eli gibi kafirlere merhaba eder.” 

5- Fanilik, sonunun olması fakat buna mukabil geniş ve büyük olması 
sebebiyle diyar a , ülkey e ve şehr e benzetilmiştir: 
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a-Diyar’a: 


Yahyâ şehîd ışk ola gör tâ kim olasın 
Mansûr-veş bu dâr-ı fenâ içre nâmdâr 
s.319,g.61,b.5 


“Ey Yahyâ ! aşk şehidi ol da; Mansur gibi bu fenâ âlemde namlı olasın.” 


Bu yokluk âleminde nam salmanın tek yolu aşk şehidi olmaktır.Fakat Mansur 
gibi meşhur olmak lazım, onun gibi gerçekten aşkından vazgeçmemek 
lazımdır.Burada Mansur ‘un enel-hak demesi hadisesine telmih vardır. 


Aııım ki ‘ayn-ı tâ 'ati açıldı hâbdan 
Göçdi fenâ diyârına geçdi şarâbdan 
s.484,g.326,b.l 


“Onun taat gözü uykudan uyandı (açıldı) ve şarabı terk etti fanilik diyarına 

göçtü.” 

b-Ülke’ye: 

Yahyâ cihân içinde acep pâdişâhsın 
Miilk-i fenâ vü cümle diyâr-ı adem senün 
s. 42 7,g. 230, b. 5 


“Ey Yahyâ! Sen bu cihanda çok tuhaf bir padişahsın. [Çünkü hem] fanilik 
bütün yokluk diyarı şenindir.” 
c-Şehr’e: 


Acep mi şehr-i fenâ içre olsa şöhretümüz 
Bu nakd-i cân ile derd almag oldı san ’atumuz 
s.396,g,183,b.l 


“Bu fanilik şehrinde şöhretimiz olsa şaşılacak şey midir?Çünkü bizim 
sanatımız, bu can nakdi (parası) ile dert satın almaktır.” 
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6- Fanilik, yok etmesi, tehlikelerle karşı karşıya koyması sebebiyle darboğaz a 
benzetilmiştir: 

Bu derbendi fenâdan sahn-ı sahrâ-yı bakâ yegdür 
Beni öldür vücûdumdan ne nam u ne nişân olsun 
s. 187,mus. 3, b. 3 

“Bakilik çölünün ortası, bu fanilik darboğazından daha iyidir.Beni öldür ki 
vücudumdan ne bir isim ne de bir iz kalsın.” 

7- Öldürmesi yok etmesi ile eh benzetilmiştir: 

Çiinki ey Yahyâ ecel câmın suna dest-i fenâ 
Yolı üzre kazalar kabriimi erbâb-ı fenâ 
s.216,mus.41,b.l 

“Çünkü ey Yahya! Fanilik eli, ecel kadehini sunsun ve fanilik ehli sevgilinin 
yolunun üzerinde kabrimi kazsınlar.” 

8- Tez solması, sonbaharın gelmesiyle yok olması sebebiyle gül bahçesi ne 
benzetilmiştir: 

Kalma süsen gibi gülzâr-ı fenâ içinde lâl 
Halka bülbül gibi aç râz-ı belâgaidan makâl 
s,180,mus.3,b.3 

“Fanilik gülbahçesinin içinde susam gibi dilsiz kalma.Halka bülbül gibi 
belagatın sırrından bahset.” 

9- Fanilik, eninde sonunda çıkarılması, eskimesi, yok olması sebebi ile 
elbisey e benzetilmiştir: 
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Pır-i tarikat bana bu sözi togru didi 
Cisme libâs-ı fena ömre akar su didi 
s.563,g.462,b.l 


“Vücut için fanilik elbisesi ve ömre de akar su diyen tarikat şeyhi bana bu 
sözü doğru söyledi.” 


10-F anilik yokluğu, yok olmayı şekillendinnesi yönü ile mimar a 
benzetilmiştir: 

Fenâ mi’mârunun mârı zebûn-ı murg-ı mihnetdür 
Hazer kıl genc-i dünya arkamın adime arkamdir 
s.343,g.98,b.3 

“Fanilik mimarının yılanı, eziyet kuşunun düşkünüdür.Dünya hâzinesinin 
çokluğundan çekin ve benim dayanağımdır, deme.” 


11-Tehliklerle dolu olması, dargeçitlerin, haramilerin bazen yok etmesi ve 
yürünmesindeki güçlükler sebebi ile yol a benzetilmiştir: 


Gâyetde nâ-tüvânem efendi inan bana 
Râh-ı fenâda bâr-ı girân oldı cân bana 
s.286,g,12,b.l 


“Efendi, inan bana çok güçsüzüm.Can bana fanilik yolunda ağır bir yük 

oldu.” 


12-Fanilik yok oluşun, ölümlerin çok olması ve adeta bir tablo gibi görünmesi 
sebebiyle savaş a benzetilmiştir: 
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Fenâ remzinde sineni yara yara 
Hevâ bezminde oldum çâr-pâre 
s. 249, ş. 2, b. 63 


“Fanilik savaşında sinem yara bere içinde, hevesler meclisinde ise çalpara 
oldum.” 

13-Yok etmesi, dağıtması, geriye bir şey bırakmaması, insanı çer çöp gibi 
savurması sebebiyle sel e benzetilmiştir: 


Bu yıkık gönlünü yapmağa heves eyleme kim 
Oldı ışkımla senün sevl-i fenâ reh-giizeri 
s.572,g.476,b.6 

“Bu yıkık gönlümü yapmak için heveslenin.Çünkü senin aşkınla yokluk selinin 
uğrağı oldu.” 

FES AD 

Sözlükte; bozukluk,fenalık, kötülük, arabozanlık, anlaşmazlık, fitne, alıngan, 
çürüme, bozulma, çürüklük anlamlarına gelmektedir.YD’da bir yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

Bozup, yok etmesi yönüyle şiddetli bir rüzgar a benzetilnıiştir.Hatta Ad 
kavmini yok eden kasırgaya da işaret edilmiştir. 

Hâr-ı râh-ı gülşen-i dehri göçiirdi rüzg3ar 
Kavnı-i Adı nitekim bâd-ı fesâd-ı şirreti 
s,119,k.28,b.27 

“Kötülük ve bozukluk rüzgârının Ad Kavmini yok etmesi gibi rüzgar (veya 
zaman), dünya gülbahçesinin yolunun dikenini uçurdu.” 

FESÂHAT 

Sözlükte; sözün, kelime, mana, ahenk ve sıralama yönlerinden kusursuz 
olması,dilin doğru, düzgün, açık ve akıcı şekilde kullanılması anlamlarına 
gelmektedir.YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Güzel sözün tesiri ve gücü sebebiyle pehlivan a benzetilmiştir.Çünkü fasih 
söz öyle etkilidir ki cihan pehlivanı gibi nicelerin sırtını yere getirir. 
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Fesâhat ile cihân pehlevânıdur dehriin 
Kemâl-i naznı ile Yalıyâ ’ya bir mukâbil yok 
s.412,g.207,b.5 

“Yahyâ sözün kusursuzluğu ile cihan pehlivanıdır.Şiirin mükemmelliği 
huşunda Yahyâ’ya bir eş daha yok.” 

FEYZ 

Sözlükte; suyun taşıp akması, bolluk, çokluk, verimlilik, fazlalık, gürlük, 
ilerleme, çoğalma, ilim, irfan anlamlarına gelmektedir.YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Bolluğu, çokluğu, her yere, ulaşması sebebiyle güneş e: benzetilmiştir.Güneş 
ışıkları öyle çoktur ki her yere ulaşır, aydınlatır, bereket verir. 

Gerdûn-şükûh kûh-vekâr âfitâb-feyz 
Dervâ-nevâl ii ebr-aiâ vii kamer-likâ 
s,103,k.24,b.28 

“Felek gibi yüce, dağ gibi ağırbaşlı, güneş [gibi bol] feyizli; deniz gibi bahşişi 
bol, bulut gibi cömert ve ay gibi aydınlık yüzlü!” 

FİGÂN 

Sözlükte ızdırap ile bağırıp çağırma, inleme, feryat anlamlarına 
gelmektedir.Divan şiirinde bilhassa aşığın aşk hali ile ağlamalarına şahit oluruz.Bu 
sebeple sevgiliye değil aşığa nispetle kullanılan bir kavramdır.YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Figân; sesi,çınlama, ağlama yönüyle göç kervanının acı çatıma 
benzetilmiştir: 

Bildirtir hasret ile göçdüğümi dünyâdan 
Ah kim lıâlet-i nez umde figânımı ceresi 

s.573,g.479,b.2 

“Yazıklar olsun ki, ben can çekişirken ettiğim feryatların çanı, dünyadan 
hasret ile göçtüğümü bildirir.” 

2- İnleme, hazin hazin sesler çıkarma yönüyle nev e benzetilmiştir: 

Şirâr-ı nâr-ı âhum ay u gün gibi semâ eyler 
Meğer kim süz ile nây-ı figânımı istima ’ eyler 
s.352,g,112,b.l 
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“Ahimin ateşinin kıvılcımı, ay ve güneş gibi döner.Meger inlemelerimin 
ney’ini tutuşarak dinler.” 

FİKR-FİKRET 

Sözlükte düşünce, fikir, idrak, hatır, zihin, akıl, oy, rey, zan, inanma, zihin 
tasavvuru, kuruntu, murat, maksat, niyet gibi anlamlara gelmektedir.Yahyâ’nın 
Divânı’nda fi kr ve fikret olarak karşımıza yedi yerde çıkmaktadır.Denize, bakireye, 
ata,uzaya ve bayrağa benzetilmektedir. 


1-Düşünce derinliği,sınırlarının tayin edilemez oluşu, içinden nice inciler, 
güzellikler çıkarılabilmesi ile denize benzetilmiştir: 


Bu zemîn altında olan nûn-ı bahr-i nilgûn 
Dâyimâ gavvâs-ı bahr-i fıkreti eyler zebun 
s.3,D.,b.8 


“Bu yerin altında bulunan lacivert renkli denizin nünü (balığı) daima düşünce 
denizinin dalgıcını zayıflatır.” 


2-Fikir yeni keşfedilmesi, daha evvel kimsenin böyle bir fikr i kullanmamış ve 
orijinal olması sebebiyle bakire y e benzetilmiştir: 


Bu bikr-i fikrim oldı gevher-i pâk 
Ana irişmemüşdür dest-i lıâkkâk 
s.273,ş.2,b.321 


“Ey Yahyâ ! Senin bu fikrinin bakiresi [dokunulmamışlığı] tertemiz bir inci 
oldu.Ona oymacının eli değmemiştir.” 


Yahyâ öyle orijinal , hiç söylenmemiş bir fikir ortay atıyor ki onu genç kıza , 
bâkireye benzetiyor.Çünkü daha evvel söylenmemiş, kullanılmamıştır.Kendisine 
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oymacının, kuyumcunun eli değirmemiş henüz delinip şekillendirilmemiş inci 
gibidir. 


3-İnsanı çok hızlı bir şekilde hedefine ulaştırması ve süratle hareket etmesi 
sebebiyle ata benzetilmiştir: 


Ne ‘aceb yol durur ki varılmaz 
Esb-i fikretle eylesen reftâr 
s.599,muk.7,b.7 


“Ne tuhaf yoldur ki düşünce atı ile (hareket etsen) bile gitsen varılmaz.” 


Irernez Leylîye şol kimse ki Mecnun olmaz 
Işk yolunda kalur fikr ii firâset feresi 
s.573,g.479,b.3 


“Kim ki Mecnun olmazsa Leylasına ulaşamaz (kavuşamaz).Çünkü düşünce 
ve anlayış atı aşk yolunda kalır,ilerleyemez.” 


4-Düşünce genişliği ve uçsuz bucaksızlığı ile uzay a benzetilmiştir: 


Fezâ-yı Jikretine varamaz tefekkür-i zat 
Celâl-i şevketine iremez havâi aslâ 
s,113,k.26,b.32 


“İnsanın düşüncesi, onun fikirlerinin uzayına varamaz.Heybetinin yüceliğine 
ise hayal bile ulaşamaz.” 


5-Fikir yüceliği, kıymeti ve insanı diğer varlıklardan ayıran bir iz, nişan 
olması sebebiyle bayrağa benzetilmiştir: 
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Hil ’at-i ma ’rifeti dümenine fazl-tırâz 
Râvet-i fıkretünün ser- ‘alemi gökde hilâl 
s. 78,k.l8,b.4 


“Marifetinin kaftanının eteğine fazilet, süs (nakış) olmuştur.Düşüncesinin 
bayrağının seralemi de gökteki hilaldir.” 

FİRÂK-FÜRKAT 

Sözlükte firâk; ayrılık, sevgiliden ayrılma anlamlarında kullanılmaktadır. 
Divan şiirinde aşığa nispetle kullanılır.Fürkat ise sözlükte ; ayrılık, ayrılma, 
sevişenlerin ayrılığı, hüzün, keder, sıkıntı anlamlarındadır.Divan şiirinde bilhassa 
aşığa nispet edilir.Aşığın maşuktan ayrı düşmesi anlamıyla kullanılır. YD’nmda 
ayrılık kavramı (firâk-furkat) kırk bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Ayrılık, büyüklüğü ve aşığı kuşatması sebebiyle alem e benzetilmiştir: 

‘Alem-i fürkatdedür sanma bu Yalıyâ bendeni 
Gönü mir ’atında tasvirim hüveydâdur begüm 
s.449,g.267,b.5 

“Bu Yahya kulunu ayrılık aleminde zannetme!Beyim ! Onun gönül aynasında 
senin tasvirin apaçık ortadadır.” 

2- Ayrılığın dayanılmaz bir acı vennesi sebebiyle gurbet ateşi ne 
benzetilmiştir: 


Visâlün âlem-i hayret Jirâkun âteş-i gurbet 
Tarîk-i Kabe-i ışkım dirîga olmaz âsânı 
s. 589, g. 506, b. 6 


“Ey sevgili!sana kavuşmak adeta hayat âlemi , senden ayrılmaksa gurbet 
ateşidir.Eyvahlar olsun ki aşk Kabesi’nin yolu kolay değildir.” 
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Şair bu beyitte tasavvuf! konulara değinmiş tir.Gerçek sevgili olan Allah’tan 
ayrılmanın verdiği acı ateş gibi yakıcıdır.Ona ulaşmanın, yakınlaşmanın yollarından 
biri olan Kabe’ye ulaşmaksa çok zordur.Sevgiliye gidecek yollarda büüyk tehlikeler 
vardır.Şayet kolay slaydı zaten buna aşk denilmezdi. 


3- Ayrılık aşığı yakması ve çok şiddetli acılar vermesi ile ateş e benzetilmiştir: 


Vuslat sarâyı kim niçe yılda binâ olur 
Bir demek nâr-ı fürkat ile hep hebâ olur 
s.359,g,123,b.l 


“Kavuşma Sarayı uzun yıllar boyunca ancak yapılmaktadır.Fakat bir anda 
ayrılık ateşi ile hep heba olur.” 


Aşık sevgilisine kavuşacağı günü; gözyaşları ve çektiği cefalarla inceden 
inceye örmektedir.îmkansız bile görülse bu kavuşma sarayını inşa etmeye 
çalışır.Senelerce uğraştığı ve elde ettiği bu yapıyı ayrılık ateşi bir anda yakar küle 
çevirir.Vuslat, fürkat kelimeleri arasındaki tezat binâ etme ve heba olma fiilleri ile de 
desteklenmiştir. 


4-Aşığın belini bükmesi, ağırlık, sıkıntı vennesi ile yük e benzetilmiştir: 


Bâb-ı ademden eylemek içlin beni revân 
Bâr-ı fırâkün ile bellimi ham eyledim 
s. 423,g. 224,b. 4 


“[Ey sevgili] sen beni yokluk kapısından geçirmek için ayrılığının yükü ile 
belimi büktün.” 


5-Aşığa acı vermesi ve her an sevgiliyi hatırlatması ile yaray a benzetilmiştir: 
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Vây ana kim gemi olup sevdiigi anun seııd ola 
Yüreğinde dâg-ı fürkât bir onulmaz derd ola 
s.544,g.431,b.l 


“Aşık olupta sevgilisi kendisine yüz vermeyen (soğuk ve kaba davranan) 
kişiye yazık.Yüreğinde ayrılık yarası gibi bir iyileşmez dert oluşur.” 


6-Sevgiliye giden yolu kapatması ve ayrılıklara açılması kapıy a 
benzetilmiştir: 


Derdâ ki yıldı gönlüm evin leşker-i firâk 
Yapıldı bâb-ı vuslat açıldı der-i firâk 
s.413,g.209,b.l 


“Eyvahlar olsun ki ayrılık ordusu, gönül evimi yıktı.[ve böylece] kavuşma 
kapısı kapanıp ayrılık kapısı açıldı.” 


7-Ayrılık adeta bir musibet gibi büyük sıkıntı vermesi ve ölüme kadar götüren 
kederlere gark etmesi ile belay a benzetilmiştir: 


Dilde belâ-yı fürkat başda hevâ-yı vuslat 
Dest-i emel yakada tîg-ı ecel kafâda 
s.510,g.370,b.3 


“Gönülde ayrılık belası, başta kavuşma hevesi, yakada emel eli ve kafada da 
ecel kılıcı bulunmaktadır.” 


8-Aşığı günden güne eritmesi, takatsiz bırakması ve ölüme mahkum etmesi 
ile hastalığa-derde benzetilmiştir: 
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Derd-i fırâka çâre bulınmaz mı ey tabîb 
Dilberden ayru olalı ayruksı oldı hâl 
s.432,g.239,b.2 


“Ey doktor! Ayrılık derdine çare bulunmaz mı?Çünkü sevgilimden 
ayrıldığımdan beri halim çok başka türlü oldu.” 


9-Ayrılığın şiddetli bir üzüntü ve acı vermesi ile gam a benzetilmiştir: 


Bî-hûş-ı gam-ı firkat iken kendüme geldiim 
Ya ’kûb gibi Yûsuf-ı Ken ’ân ile gitdiim 
s. 445, g. 260, b. 4 


“Ayrılık gamının sersemi iken kendime geldim.Yakup gibi Kenan’ın Yusuf u 
ile gitdim.” 


10-Ayrılı esnasında aşığın çıkardığı ahların ve döktüğü gözyaşlarının uzayıp 
gitmesi şekil itibari ile ejder e benzetilmiştir.Yani ayrılık bir yılan gibi aşığa şiddetli 
acılar vermektedir. 


Ahum semâya çıkdı yaşımı seyl olup akar 
Göz göre tutdı yiri göki ejder-ifirâk 
s.413,g.209,b.4 


“Ahum gökyüzüne çıktı, gözyaşını ise sel olup akar.Göz göre göre ayrılık 
ejderi, yeri göğü tuttu.” 


11-Aşığı ateş misali sevgilinin gözünden gizlemesi sebebiyle kül e 
benzetilmiştir: 
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Mânend-i nâr yâr gözinden nihân ider 
Kiınc-i belâ âşıkı hâkister-i fırâk 
s.413,g.209,b.2 


“Ayrılığın külleri, aşığı bela köşesinde ateş misali sevgilinin gözünden 

gizler.” 


12-Aşığasıkıntı ve eziyet vermesi ile kösey e benzetilmiştir: 


Aşık-ı sâduklarun hâlin digergûn eyledim 
Gûşe-i fiirkatde her birini mecnûn eyledim 
s.220,mur.44,b.l 


“Sadık aşıkların hallerini değiştirdin ve ayrılık köşesinde her birini bir 
mecnun ettin.” 


13-Sevgiliden çok uzaklara düşürmesi, çok büyük olması ve aşığı kuşatması 
sebebiyle Kâf Dağı 'na benzetilmiştir: 


Cefâ ile günümüz geçdi Kâf-ı fiirkatde 
Vefâ didükleri ‘Ankâdur anı görmüş yok 
s.412,g.208,b.2 


“Günlerimiz ayrılığın Kaf dağı’nda cefa çekmekle geçti.Çünkü vefa dedikleri 
şey Anka kuşu gibidir; onu gören de yoktur.” 


14-Çokluğu ve aşığı talan etmesi sebebiyle orduy a benzetilmiştir: 


Derdâ ki yıldı gönlüm evin leşker-i fırâk 
Yapıldı bâb-ı vuslat açıldı der-i fırâk 
s.413,g.209,b.l 
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“Eyvahlar olsun ki ayrılık ordusu, gönül evimi yıktı.[ve böylece] kavuşma 


kapısı kapanıp ayrılık kapısı açıldı.” 


15-Aşığın gönül sayfalarını karaladığı için mektub a benzetilmiştir: 


Gönlüm karalanur nite kim nâme-i Jirâk 
Pervâza gelse şevk ile murgân-ı bî-şümâr 
s.52,k,10,b.l3 


“Bir sürü kuş [gökyüzünde] şevk ile uçtuğu vakit; gönlümün [sayfaları] 
aynen ayrılık mektubu gibi karalanır.” 


16-Aşığın sevgilisini görmemesi , karanlığın ürkütücü ve korkunçluğu ile 
akşam a benzetilmiştir: 


Dögündi kaldı hemân dâg-ı hasret ile nücûrn 
Köyiindi şâm-ı fîrâkında toldı yaş ile Rûm 
s,166,mus.3,b.2 


“Yıldızlar düğünüp tamamen onun hasret yarasıyla kaldı.Anadolu, onun 
ayrılığı akşamında yandı, yaşla doldu.” 


17-Zifiri karanlığın sevgiliyi gönnesine mani olması ve aşığa gündüzden daha 
fazla acı ve kaygılar vennesi sebebiyle gece y e benzetilmiştir: 


Şeb-i fiitkat bana göstermez oldı gün gibi anı 
Ne kara günlere kaldum yazuklar bana yazuklar 
s.200,mus.6,b.2 


“Ayrılık gecesi bana o güneş gibi sevgiliyi göstermez oldu.Ne kara günlere 
kaldım yazıklar olsun bana.” 
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18- Ayrılık uzayıp gitmesi ve sevgiliden ayırması ile yola benzetilmiştir: 

Kendimi Ya ’kûb-ı hasret yolunu râh-ı firâk 
Hânemi Beytii ’l-Hazen şehrümi Ken ’ân eyledüm 
s. 450, g. 269, b. 2 

“Ben kendimi hasret Yakubu, yolumu ayrılık yolu,evimi hüzünler evi ve 
şehrimim de Kenan ili yaptım.” 

19- İnsanı yıpratması hatta sarsıp yıkması ile şiddetli rüzgar a (kasırgaya) 
benzetilmiştir: 

Beyt-i vücûdı zelzele gibi yıkup gider 
Fervad u âh u nâle ile sarsar-ı firâk 
s.413,g.209,b.3 

“Feryat, ah, ağlayış ve ayrılık rüzgarı, vücut evini zelzele (deprem) gibi yıkıp 

gider.” 

20- Gönül evini tarumar edip yıkması ile sel e benzetilmiştir: 

Seyl-i firâk gönlüm evin turmayup yıkar 
Dünyaya gözlerimi yaşı deryâ olup akar 
s.213,mus.39,b.l 

“Ayrılık seli, gönül evimi durmayıp yıkar.Gözyaşlarım ise derya gibi çoğalıp 
dünyaya akar.” 

21- Aşığın gönlünü parça parça edip canını çok yakması ile kılıç a 
benzetilmiştir: 
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Firâkı tîgı ile oldı şerha şerha gönül 
Nigâra derd-i derunum degül müdür meftûh 
s.308,g.43,b.4 


“Onun ayrılığının kılıcı ile gönül parça parça oldu.Böylelikle gönül derdim 
sevgiliye açılmış olmaz mı?” 


22-Aşığın boynunu iki büklüm etmesi ve acı vennesi ile oka benzetilmiştir: 


Tîr-i fiirkatden ıı ’ola kaddiim olursa yâ gibi 
Ayda bir kez görülürsün gurre-i garâ gibi 
s.548,g.437,b.l 


“Ayrılık oku ile boynum yâ harfi gibi iki büklüm olursa şaşılır mı? Ey sevgili 
Çünkü sen alnında akıtması olan at gibi ( veya Arap aylarının 1. günü ve gecesi gibi) 
ayda bir kez görünürsün.” 


23-Yusuf gibi güzel sevgilisinden ayrılamsı ve duyduğu acının büyüklüğü ile 
Yakııp Peygamber e benzetilmiştir: 


Fürkatün Ya ’kûbıdur ey Yûsuf-ı giil-pîrehen 
Bâgda nergis ‘asâ ile yürür a 'mâ gibi 
s.548,g.437,b.3 

“Ey, gömleği gül kokan Yûsuf [kadar güzel sevgili] ! Bahçedeki nergis 
senin ayrılığının Yakub’udur ve âmâ gibi değnek ile yürür.” 

FİTNE 

Sözlükte; belâ, mihnet, sıkıntı, ayartma, fesat, ara bozma, karışıklık, ihtilal, 
dinsizlik, canilik, ceza, delilik, güzel yüz, güzel göz, güzel kadın, karıştırıcı 
anlamlarında kullanılmaktadır. Divan şiirinde özellikle sevgiliye nispet edilen bir 
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kelimedir.Çünkü sevgili güzelliği bilhassa gözleri ile fitne çıkarır, ortalığı 
karıştırır.Aşıkları da kızıştırır.YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 


Geceleri dolaşma ,kurnazlık ve hilekarlık yönüyle tilkiy e benzetilmiştir: 

‘Adlin işitdi yer delik olsa yere girer 
Seb-revligindeıı eyledi rûbâlı-ı fitne âr 
s.53,k,10,b.22 

“Senin adaletini işitince fitne tilkisi, yer delik olsa yere girer.Çünkü geceleri 
yolculuk etmekten utandı.” 

GAM 

Sözlükte; keder, tasa, kaygı, dert gibi anlamlara gelmektedir.Yine Yahyâ’nın 
Divânı’nda en çok benzetmeye konu olan soyut kavramlardan bir tanesidir.Nasıl ki 
aşık devamlı cefa içindeyse , devamlı gam çekmek zorundadır.Sevgilisinin pek çok 
tavrı onu üzmektedir.Divânda ateşe, yüke, yüce divâna, pazara, ipe , doğaya, kuyuya, 
ülkeye, denize, mısırlara, girdaba, eve, kervana,kavse, makama, matlaa, meydana, 
çalgıcıya, arkadaşa, oka, düşmana, çöle, sele, geceye, yola, kılıca, vadiye ve zaviyeye 
benzetilmiştir. Divan şiirinde daha çok aşığa nispet edilir.Çünkü sevgili yüzünden 
devamlı acı çeker.YD’nmda kırkbeş yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Gam aşığın can harmanını yakması yani canını acıtması sebebiyle ateş e 
benzetilmiştir: 


Düşürme hırmen-i câna gözünden âteş-i gâm 
Yüzine bakma nigârın ger ola hürü ’l-în 
s.83,k,19,b.l5 

“Can harmanına gözünden gam ateşi düşürme.Eğer huri dahi olsa sevgilinin 
yüzüne bakma” 

2-Aşığa çok ağır gelmesi, belini bükmesi ve boynunu eğmesi sebebiyle yiik e 
benzetilmiştir: 


Gözyaşı seyyârelerdür dâg-ı sinem sâbitât 
Mâlı-ı nev gibi vücûdum bâr-ı gamdan iki kat 
s.302,g.34,b.l 
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“Gözyaşlarını gezegen, göğsümdeki yaralar da yıldızlardır.Vücudum da yeni 
ay (hilâl) gibi gam yükünden iki kat olmuştur.” 

3- Gamın çokluğu ve aşığın göklere doğru ettiği ahin direk olması sebebiyle 
gökyüzünde oluşmuş bir yüce bir çadır ' a (divan maka manası ile) benzetilmiştir: 

Gam bârgâhıdur sanasın çarh-ı nilgün 
Kim dûd-ı âh-ı âşık olupdur ana direk 
s.414,g.211,b.6 

“Lacivert gökyüzü gam çadırıdır zannedersin.Çünkü aşığın ettiği ahların 
dumanı ona direk olmuştur: 

4- Sevgilinin aşkı sebebiyle çekilen üzüntü de aşıkların canlarını bir meta gibi 
satmaları (canla alunur canlar satulur) sebebiyle pazar a benzetilmiştir: 

Bâzâr-ı gamda aldım ele cân metâ ’ını 

Dükkan-ı yâra varmağa gördüm bahânedir 
s. 335,g, 86, b. 2 

“Ben cân malını gam pazarında elime aldım ve sevgilinin dükkanına varmak 
için bunu bir bahane olarak gördüm.” 


Gam pazarında canlar alınır satılır.Bu aslında aşk pazarıdır.Aşık da yegane 
değerli malı, cevheri olan canını eline alır ve satmak için sevgilinin dükkanına 
gider.Bahane olarak basit bir şeyi değil canını gösterir.Belki de sevgili itibar bile 
etmeyecektir. Çünkü sevgilinin dükkanında bunun gibi niceleri vardır. 


5-Aşığı sıkı sıkıya kuşatması, acılarla gönlünü sevgiliye bağlaması sebebiyle 
İpe benzetilmiştir: 


Ya İlâhi gam-ı cânân ile şâd olmaz isem 
Bend-i gamdan dil-i dîvânemi âzâd itme 
s.531,g.408,b.4 
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“Ey ilâhiîBen sevgilinin gamı ile mutlu olmazsam, asla gam ipinden deli 


gönlümü salıverme!” 


Aşık sevgilinin verdiği üzüntü ile mutlu olmalıdır.Bununla yetinmelidir.Asla 
daha fazlasını ümit etmemelidir.Allah’a vaade bulunuyor.Şayet bu halime rıza 
gösterip mutlu olmazsam gönlümü as, beni öldür, diyor.Gönül aşık için çok 
önenılidir.Bütün bu manevi hadiseler hep orada cereyan eder.Aşık gam ipi ile sıkı 
sıkıya bağlıdır. Yahut asılmak üzeredir .Aslında bu halinden memnundur .Aşıklık bunu 
gerektirir. 


6-Aşığın gönlünde çok büyük yer kaplaması ve duman gibi başında ah olması 
sebebiyle dağ a benzetilmiştir: 


Başumdan eksik olmaz anunçün duhan-ı âh 
İklîm-i tende oldı gamım nitekim cibâl 
s.431,g.238,b.4 


“Ey sevgili! Senin aşkın yüzünden çektiğim gam, ten ülkesinde adeta dağ 
oldu.Bu yüzden ah dumanı başımdan eksik olmaz.” 


7-Aşığı Yusuf peygamber gibi derin hüzünlere boğması sebebiyle kuyuy a 
benzetilmiştir: 


Çâh-ı gamda su gibi hecriinle tun turalım 
El-vedâ ’ ey Yûsuf-ı Mısr-ı melâhat el-vedâ 
s. 406, g. 198, b. 3 


“Senin ayrılığınla su gibi gam kuyusunda duralım.Elveda ey tatlılık Mısır’ının 
yusuf u elveda.” 


117 



8-Büyüklüğü sebebiyle koca bir ülkeye benzetilmiştir: 


Irakdur kûy-ı şâdi ehl-i ışka nitekim Ka ’be 
Yakındur ey perî cân gibi uşşâka diyâr-ı gam 
s.460,g.287,b.3 


“Ey peri gibi güzel sevgili!Mutluluk semti aşığa Kabe gibi uzaktır.Gam ülkesi 
ise aşıklara can gibi yakındır.” 


Şâir Kabe’nin yer olarak uzaklığını ele almıştır.O günün ulaşım şartlarını da 
düşünürsek Hacca gitmek günler hatta ayları alırdı.İnsanın canı ise vücudunun 
içindedir.Çok yakındır.Şâir bu tezattan yararlanarak mutluluk ve gam zıtlığını 
işlemiştir. 


9-Karanlık ve korkunç olduğundan kapıy a benzetilmiştir: 


Yapılmış idi der-i gam adû dehâm gibi 
Açılmış idi giil-i bâg-ı dost Hurrem idi 
s.561,g.460,b.2 


“Gam kapısı düşmanın ağzı gibi yapılmıştı.Dost bahçesinin gülü de sevinçli 
bir şekilde açılmıştı.” 


10-Çokluğu ve aşığı neredeyse boğması sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 


Sebeb-i şefkat-i yâr ola diyü ey Yahyâ 
Toların dâl-i vücûdum gibi deıyâ-yı gama 
s.542,,g.427,b. 7 


“Ey Yahyâ! Sevgilinin şefkatine sebep olsun diye eğilmiş vücudumun dal 
harfi gibi gam deryâsına dolarım.” 
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Gam tehlikelerle dolu büyük bir denize benzetilmiştir.Şairin vücudu ise dal 
harfi gibi zayıflamış ve bükülmüştür .Yine de kendisine acımayan ve iltifat etmeyen 
sevgilisi belki şefkat gösterir diye eğilerek gam denizine dalmaktadır. Türlü üzüntüler 
çekmektedir. 


11-Aşığı içine alıp defalarca öldürmesi, çepeçevre kuşatması, döndürüp 
durması ve en son çevire çevire baş aşağı etmesi sebebiyle girdab a benzetilmiştir: 


Döne döne cânuma cevr eyledi devr-i felek 
Ah kim girdâb-ı gamda kıldı ser-gerdân beni 
s. 592,g. 512, b. 4 


“Feleğin döne döne devredişi canıma eziyet etti.Ah ki gam girdabında beni 
baş aşağı eyledi.” 


12-Sevgilinin veya feleğin kendisini içinde yaşamaya mahkum etmesi 
sebebiyle eve benzetilmiştir: 


Geliip gam-hâneme bir gice mihmân olsan olmaz mı 
Vefâlar eylesen çevre peşîmân olsan olmaz mı 
s.210,mus.326,b.l 


“Gelip gam evine bir gece misafir olsan olmaz mı.Vefâ eyleyip eziyetler 
ettiğin için pişman olsan olmaz mı.” 


13-Gam; keder, bela ve meşakkat kavramları ile birlikte çokluğu ve çeşitli 
tehlikelere maruz kalması sebebiyle kervan a benzetilmiştir: 


Işk derbendi imiş dîde-i âşık bu gönül 
Kârbân-ı gâm u endûh u meşakkat volıdur 
s.332,g.81,b.4 
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“Aşığın gözü, aşk darboğazı imiş.Bu gönül ise gam,keder ve eziyet 
kervanının yoludur. 

14-Aşığı hedef alıp elem okuyla öldünneye kast eylemesiyle vav ' a 
benzetilmiştir: 

Kavs-i gam tîr-i elemle urup öldürse dahi 
Evlenıe meshediine seng-i mezâr ile nisân 
s.94,k.22,b.3 


“Gam yayı, elem oku ile vurup öldürse de bu şehit düştüğün yere mezar taşı 
ile bir işaret (nişan) koyma.” 


15-Herkesi çaresiz ve sessiz bırakması,aşığa başka türlü naleler ve nağmeler 
söyletmesi ve boyunu çeng gibi eğmesiyle makam a benzetilmiştir: 


Bir dem makâm-ı gamda dil olmışdı bî-nevâ 
Uşşâkdan irişdi kulaguma bu sadâ 
s,101,k.24,b.l 


“Bir an gönül gam makamında çaresiz ve sessiz olmuştu.Birdenbire uşşak 
makamından (veya aşıklardan) kulağıma bu ses geldi.” 


16-Her dakika aşığın içinden yeni bir elem , gam doğması sebebiyle matlaa 
benzetilmiştir: 


Mecnûrı-ı vâdi-i elemem matla ’-ı gamem 
Zencîr-i eşküm ile keş-â-keşdeyem dahi 
s. 564, g. 464, b. 2 


“Elem vadisinin Mecnun’u, gam matlaıyım. Gözyaşı zincirim ile de 
çekişmekteyim. 
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17- Aşığın aşk pehlivanı ile uzun süre güreşmesi sebebiyle meydan a 
benzetilmiştir: 

Meydân-ı gamda halka temâşâ olanı gibi 
Çim pehlivân-ı ‘ışk ile evlerin giires 
s.401,g.190,b.4 

“Gam meydanında halka gösteriş yapayım diya sevgilinin aşkı pevlivanı ile 
güreşirim.” 

18- Aşığın gönlünü ezip , büzüp, hüzünlü sesler çıkardığı için çalgıcıy a 
benzetilmiştir: 

Niyâz itiiikçe uşşâka ider nâz 
Kılupdur mutrib-i gam benzümi sâz 
s.260,ş.2,b.182 

“Yalvardıkça aşıklara (veya uşşak makamına) naz eder.Gam çalgıcısı benzimi 
sararttı.” 

19- Devamlı aşıkla beraber bulunduğundan arkadaş (nedim) benzetilmiştir: 

Eğlence fikr-i vuslat ugamdur nedîmümmüz 
Hem-dem bela vü şehr-i fenâdur diyârumuz 
s.373,g.146,b.2 

“Kavuşma düşüncesi eğlencemiz, gam ise arkadaşımızdır.Bela dostumuz ve 
yokluk şehri de yurdumuzdur.” 

20- Aşığın canına geçmesi,yaralaması, boyunu yay gibi bükmesi ve iliklerine 
kadar işlemesi sebebiyle ok a benzetilmiştir: 
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Tîr-i gam benziim saradup kaddiimi yay eyledi 
Da ’vive ma ’nî gerekdiir âşık olana nişân 
s.24,k.2,b.!3 


“Gam oku benzimi saratıp, boyumu yay gibi büktü; bir davanın dava olması 
için manası olmalıdır, aşıklık içinde bir nişan, alamet gerektir.” 


21- Aşığı esir ettiği için hükümdar a benzetilmiştir: 


Alı ile yaşumuz iki zencîr olur bize 
Yahyâ gibi esîr-i gam-ı ışk-ı pâkiyüz 
s.387,g,167,b.5 


“Biz Yahyâ gibi temiz aşk gamının esiriyiz.Bu yüzden ah ile gözyaşı bize iki 
zencir olmuştur.” 


22-Gam,aşığa uzun süre eziyet vennesi ve amacına ulaşmasına bir türlü izin 
vermemesi sebebiyle çöle benzetilmiştir: 


Yolumuz sahrâ-yı gam dil pür-elem menzil uzak 
Toymag olmaz görmege giinıez gönülden iştiyâk 
s,183,mus.3,b.2 


“Yolumuz gam çölü, gönül elem dolu ve menzil de uzaktır.Gönneye doyum 
olmaz, gönülden de o iştiyak (özlem-arzu) gitmez.” 


23-Aşık, akıl ve düşünce evini yıkması sebebiyle sel e benzetilmiştir: 


Yalımımı alçag olaldan seyl-igam akup geliir 
Akl u fikriim hânumânı târmâr olup gider 
s. 328, g. 74, b. 4 
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“İtibarım düştüğünden beri gam seli akıp gelir ve benim akıl, fikir evimi 
mahveder.” 

24-Âşığın daha çok geceleri düşünüp üzülmesi, gamın karanlşık gibi üstüne 
çökmesi ve dünyayı karanlık gösterdiğinden gam gece y e benzetilmiştir: 


Kara yüzlü rakîb ardunca her dem 
Nitekim rûzun ardınca şeb-i gam 
s.461,g.288,b.l 

“Gam gecesinin, gündüzün ardında olması gibi kara yüzlü rakip de her an 
sevgilinin peşindedir.” 

25- Uzun süre devam ettiği ve tehlikeli olduğu için yola benzetilmiştir: 


Tarîk-i gamda kalur erâzil 
Zîrâ ki oinıaz rây-ı münîri 
s,137,mus.4,b.4 


“Reziller gam yolunda kalır.Çünkü parlak bir fikr i yoktur.” 


26- Aşığın sinesini yaraladığı için kılıc a benzetilmiştir: 


Sinemi çâk eyIemesim tîg-i gam 
Faş ola şâyed ki bu râz-ı nihân 
s. 466, g. 296, b. 2 


“Gam kılıcı sinemi yarmasın.Aksi takdirde bu gizli sır ortaya çıkar.” 


27- Verdiği acının büyüklüğü sebebiyle vadiye benzetilmiştir: 


Kaçurdum elden ol şâhîn bakışlu yâri ey Yahyâ 
Anınçün vâdî-i gamda işüm feryâd u efgândur 
s.334,g.83,b.5 
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“Ey Yahya!O şahin bakışlı sevgiliyi elden kaçırdım.O yüzden işim gam 
vadisinde ağlayıp feryat etmektir.” 

28-Aşığı terbiye edip, çeşitli mertebelere ulaştırdığı için tekke y e 
benzetilmiştir: 


Beni pîr eyledi bu zâvîye-i gamda velî 
Nev-resîde dahi bir tâze cuvândur Ferruh 
s.310,g.47,b.5 

“Yeni yetişmiş taze bir genç olan Ferruh, beni bu gam te kk esinde şeyh yaptı.” 

GAFLET 

Sözlükte gafillik, boş bulunma, dalgınlık, dikkatsizlik, ihmal, endişesizlik, 
anlamlarında kullanılmaktadır.Divânda on iki yerde geçmektedir.Şaraba, ağır bir 
yüke,uykuya, elbiseye benzetilmiştir.Daha çok uyku ile birlikte zikredilmiştir. 


1- İnsanı kendinden geçirmesi, iradesini elinden alması, gaflete düşünnesi 
sebebiyle şarab a benzetilmiştir. 

Ah kim gaflet şarabı halkı mağrur eyledi 
Kendini a ’lâ sanur her kişi bî-mikdâr iken 
s.493,g.341,b.4 

“Ah ki gaflet şarabı halkı gururlandırdı.Her kişi ehemmiyetsiz iken kendini 
çok yüce sanır.” 

Şarap insanın iradesini elinden alır ve yaptıklarını da sonradan 
hatırlamaz.Gaflette bulunmak , boş ve ihtiyatsız bulunmak da şarap içmek kadar 
tehlikelidir.Beyitte şair aslında hepimizin değersiz birer mahluk olduğunu ama 
nefsimize uyarak gururlandığımızı söylemektedir. 

2- İnsanı olduğu gibi yere sabitlemesi, ilerlemesine mani olması sebebiyle 
ağır bir yük e benzetilmiştir: 
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Yolda kalma gel gider bâr-ı girân-ı gafleti 
Hâl idin ol şâh-ı gâzîniin latif ahbârını 
s,146,mus.5,b.5 


“Gafletin ağır yükünü gider, gel, yolda kalma!O kumandanlar şahının güzel 
haberini halledin.” 


3- İnsanın bu dünya ile alakasını kesmesi, boş ve endişesiz bir halde 
bulunması, hiçbir şey yapmaması sebebiyle uykuy a benzetilmiştir: 


Aşık itdiin hâb-ı gafletden uyandurdun bizi 
Kullarına Hak Ta ’âlâmın büyük ihsânısın 
s. 500,g. 354,b. 3 


“Ey Sevgili!Sen bizi kendine aşık ettin ve gaflet uykusundan uyandırdın.Bu 
sebeple Allah’ın kullarına verdiği büyük bir ihsansın.” 


Şâir sevgilisini Allah’ın kullarına vermiş olduğu büyük bir ihsan olarak 
nitelendiriyor ve benzetiyor.Kendilerini boş bulunmaktan ve dalgınlık kurtaran 
sevgili bunu aşk yolu ile yapıyor.Aşk tasavvuf! açıdan da çok önemli bir 
kavramdır.Dünya aşk üzerine yaratılmıştır.Her şey aşktır ve aşktan doğmuştur.Aşk 
olmadan insanlar bomboş birer cisimden ibarettir.Onları değerli kılan gönüllerindeki 
aşk duygusudur.Bu duyguyu sevgili uyandırmıştır. 


4- İnsanın böbürlenmesine ve aslını unutmasına sebep olduğu için elbise y e 
benzetilmiştir: 


Ma ’rifet üryanımın meydiir libâs-ı gafleti 
Mudhik-i şeytan olur kör bengi kan hayrân olan 
" s. 495,g. 344,b. 3 
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“Marifet çıplağının gaflet elbisesi şaraptır.Zil zurna sarhoş olan şeytanı 
güldürür.” 

GAYB 

Sözlükte; gizli olan, göze görünmeyen şey, kayıp, belirsiz, bilinmeyen şeyler 
anlamına gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Gayb ancak bir 
ayna yahut bir lisan ile birazcık dahi olsa bize gösterilir.Ayna ve dil gerçeği saklıyor 
ve sadece görüleni biraz izhar ediyorlar. 

Gayb, arkasını, gerçeğini göstermediği ancak bakılanı gösterdiği için aynay a 
benzetilmiştir: 


Işk ile âyine-i gayb olmag istersen eğer 
Anlara var kim hidâyet ehline tuş oldılar 
s.354,g.l 14,b.4 

“Eğer sen aşık ile bilinmezlikler aynası olmak istersen hidayet ehline erişenlere 
yönel.” 

GAYRET 

Sözlükte; çalışma uğraş, çabalama, çekememe, aziz ve kutsal bir şeye tecavüz 
edildiğini gönnekten doğan asil, temiz duygu.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Gayret, bir şey uğrunda çabalamak, uğraşmak, ölmek, yanmak sebebiyle ateş e 
benzetilmiştir.Çalışmak ya da kıskanmak kişiyi ateş gibi yakar.Ya yakar mana 
alemine ulaştırır ya da yakar kıskançlıktan öldürür. 

Tevâzu itme edaniye nâr-ı gayrete yan 
Bu kâl olan sözi hâl eyle dahi hayrân kal 
s.87,k.20,b.9 

“Aşağılık kimselere alçak gönüllülük etme, çalışma ateşi yan (çok çalış).Bu 
söylenilen sözü sen uygulave şaşır.” 

GAZÂB 

Sözlükte; dargınlık, kızgınlık, darılma, kızma, hiddet, öfke anlamlarına 
gelmektedir.Divan şiirinde daha çok sevgilinin aşığına gazabı göze çarpar.YD’nmda 
bir yerde benzetmeye konum olmuştur. 
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Aşığın canını yaralaması dolayısı ile ok a benzetilmiştir.Ancak aşık bu oktan 
ve atıcısından daima hoşnuttur. 

Kaşı kemanından anım dayima 
Hoş gelür oldı bize tîr-i gazâb 
s.294,g.23,b.3 

“O sevgilinin yay gibi kaşlarından gele kızgınlık oku, daima bizim hoşumuza 

gider.” 

GÖNÜL-DİL 

Sözlükte dil; gönül, kalp, ve yürek gibi anlamlara;gönül de dil kelimesinin 
karşılığı olarak kullanılmakta olup kalp, yürek, iç âlem, benlik manalarına 
gelmektedir. YD’nmda kırk iki yerde dil şeklinde, altmış iki yerde gönül şeklinde 
benzetmeye konu olmuştur.Divân Edebiyatı’nda aşk ön plandadır ve ilk akla gelen 
gönül temasıdır.Fakat bu kavram âşık ve sevgiliye göre farklı sıfatlara bürünür. 


1-Gönül devamlı sevgiliyi yansıttığından,tertemiz saf ve cilalı olmasından, 
kötü düşüncelerle kirli ve paslı olmamasından, bazen gam tozları ile kararıp 
bulanmamasından, çabucak kırılabilmesinden dolayı aynay a banzetilmiştir: 

Derviş hâtırında ki râ-yı riyâ ola 
Balır-i muhîtile vuvanıaz gönü pasını 
s.585,g.501,b.2 

“Eğer dervişin kalbinde riyâ kelimesinin râ harfi bile varsa ;o,gönlünün pasını 
okyanusla dahi temizleyemez.” 


Bu beyitte istiare sanatı yapılmıştır.Pas denilerek aynanın pası 
kastedilmiştir.Edebiyatımızda gönül çokça aynaya benzetilmiştir.Çünkü gönül aynası 
gam ve keder tozları ile devamlı bulanır,kararır.Aşık için çok değerli olan gönlün 
paslanmaması gerekir.O her zaman sevgilisinin hayali ile aynaya cila verir.Yeter ki 
gönül aynasında sevgilinin hayali lekesiz görünsün. 
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Muhabbet itme dirsirı kâdir isen 
Bu mir ’at-ı dil-i bî-câna girme 
s.543,g.429,b.2 


“Bana muhabbet etme diyorsun.Fakat gücün yetiyorsa bu cansız gönlün 
aynasına girme.” 


Âşığın gönlü ayna gibi sevgiliyi içine alır, gösterir.Bu onun elinde 
değildir.Sevgili o kadar güzeldir ki âşığının iradesini elinden almıştır.Zaten aynaya 
baktığımızda bizi içine alır sanki oraya ginnişiz gibi.Ayrıca aşığın canı kalmamıştır, 
ölmüştür ama gönlü cevherdir ve yanmaz, yok olmaz.Daima sevgiliyi gösterir 
durur.Keder tozları bu aynayı karatmaya çalışsa da âşığın canı yanar, kül olur ve bu 
küllerle o oynar ya yine cila verir, sevgiliyi göstenneye devam eder. 


2-Her güzel şeye hemen meyletmesi, akması, yerinde durmaması, mütevazi 
olması (alçaktan akması)sebebiyle akarsuy a benzetilmiştir: 


Akıttı gönlüm ırmağını bir şâh-i vilâyet kim 
Kelânı-ı diirr-i bî-hemtâ vücûd-ı pâki deryâdur 
s.366,g.134,b.2 


“Sözleri eşi benzeri bulunmayan birer inci, tertemiz vücudu ise derya olan bir 
velilik şahı, benim gönül ırmağımı akıttı.” 


3-Gönlün temiz olması, kirlenmemesi, korsanlar ve tehlikelerle (insanın en 
büyük düşmanı kendisidir) dolu olması, dibinin görünmeyecek kadar uçsuz bucaksız 
olması ve cömertliği ile deniz e benzetilmiştir: 


Giin gibi aklı giişâde dil-i deryâ gibi pâk 
Gönül alçaklığın evler nitekim cûv-ı revan 
s.96,k.22,b.37 
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“Aklı güneş gibi apaçık ve gönlü deniz gibi tertemiz; akarsu gibi alçak 
gönüllük eder.” 

4-Gönül; içinde türlü güzellikler açması,gül gibi kırmızı yaralarla dolu 
olması, bahar gibi gelen sevgiliyle türlü çiçeklerin açması, süslenmesi ve şenlikler 
yapılması, her şenlikte olduğu gibi bu şenlikte de bir takım sıkıntıların (bela 
dikenlerinin) olması ve şiir bülbüllerinin uçması sebebiyle bahçe y e bilhassa gül 
bahçesi ne benzetilmiştir: 


Gönlümüz gülşeninün şenligii olmaz sensüz 
Sen gel ev pertev-i envâr-ı tecellâ sen gel 
s.429,g.234,b.3 


“Ey tecelli (görünme) nurlarının ışığı sen gel .Çünkü gönül bahçemizin sensiz 
bir şenliği olmaz.” 


5-Sevgilinin doğana benzeyen veya şahin bakışlı, tuzak olan zülüfleri 
tarafından avlanması; serviye benzeyen sevgiliye doğru uçması sebebiyle kuş a 
benzetilmiştir: 


Murg-ı dil uçalı sen serv-i dil-ârâdan yana 
Alem içre gözüme çöpçe görünmez Tûbâ 
s.291,g,19,b.l 


“Gönül kuşum,gönlümü süsleyen servi gibi uzun boylu sevgilimden yana 
uçtuğumdan beri cennetteki Tûbâ ağacının gözümde çöp kadar kıymeti kalmamıştır.” 


Şâir bu beyitte yine üveyk kuşu ve servi mazmununu işlemiştir.Çünkü bu kuş 
devamlı servi ağacının narin dallarına konar ve öter.Mübalağa yaparak servi ve Tuba 
ağacını mukayese etmektedir.Hatta Tuba ağacıa bir çöp kadar kıymet biçmez. 
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a-Gönlün su gibi akması sebebiyle bazen şu kuşu ndan bahsedilir: 

Ayağım toprağına su gibi akdi gönlüm 
Ele al murg-ı dili eyliigi eyle suya sal 
s. 80, k. 18, b. 31 

“Gönlüm ayağının toprağına su gibi aktı.Gönül kuşunu ele al, iyilik et ve 
tekrar suya sal.” 

b-Gönül sevgilinin aşkıyla hoş nağmeler ve makamlı iniltiler çıkardığı için 
bülbül ' e benzetilmiştir: 

Bülbül-i dil her makâm içre iderken hoş nevâ 

Eyledi bu matla ’-ı garrâyı feryâd ii enin 
s.63,k,13,b.l3 

“Gönül bülbülü, her makamdan hoş nağmeler söylerken; bu parlak beyti de 
feryat ve iniltilerle söyledi.” 

c-Servi ağacı gibi endamlı sevgiliye meyletmesi , gidip sevgilinin eline 
konması sebebiyle doğan a benzetilmiştir: 

Bir serve mâyil oldı gönül şâhbazı kim 
Tûbâ vii Sidre ana nazar bir budak degiil 
s.434,g.242,b.6 

“Gönül doğanı öyle güzel bir serviye aşık oldu ki [cennetteki] Tuba ve Sidre 
onun bir budağı bile etmez.” 

6-Aşığın başını devamlı derde sokması ve başına musibetler getirmesi 
sebebiyle gönül belâ y a benzetilmiştir: 
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Göz görür gönül sever cevr ü cefâya sabr ider 
Göz hemân ‘ayn-ı ‘anâ gönül belâdur âşıkâ 
s. 524, g. 396, b. 3 


“Göz görür, gönül de sever ve eziyetlere, acılara sabr eder. [Böylelikle] göz 
aşığa zahmet verici, gönül de beladır.” 


7-Gönül, aşığı sıkıntıya sokması, türlü acılar çektinnesi ile der d ’e 
benzetilmiştir: 


Yâra derd-i dili şerh itnıege şimdi Yahyâ 
Yaramun azgına dildür sanasın peykânı 
s.593,g.513,b.5 


“Ey Yahyâ!Sevgiliye gönül derdini açıklamak için şimdi sevgilinin kirpiğinin 
benzerinin yaramın ağzında dildir zannedersin.” 


8-Gönül sevgilinin suretleri ile dolu olduğundan, her an sevgiliyi 
düşündüğünden mabede benzetiliyor.Kiliselerin resimlerle bezenmiş olduğu gerçeği 
düşünülürse gönül kavramı ile kurulan ilişki dikkate değer: 


Pür ider deyr-i dili nakş-ı nigâr ile kamu 
Kim ki suret vire âyîne-i ‘ışka sanemâ 
s.291,g.19,b.2 


Ey put kadar güzel sevgili!Kim ki aşk aynasına bakarsa; gönül kilisesini 
(mabedini) bütünüyle sevgilisinin resimleri ile doldurur.” 


9-Sevgilinin ayrılık seli veya orduları ile yıkması, sadece sevgilinin hayalinin 
mumuyla aydınlanması, cefa taşı ve vuslat ile bina etmesi, bazen de yıkılması, aşığın 
göğsündeki yaraların pencere olması sebebiyle eve benzetilmiştir: 
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Her gice hayalimle eyâ şem ’-i hidâyet 
Giin gibi beniim gönlüm evin rûşen idersin 
s. 481,g.320,b.4 


“Ey hidâyet mumu olan sevgili!Sen her gece , benim gönül evimi güneş gibi 
aydınlatırsın.” 


Sevgili bir mumken bile güneşten daha tesirlidir.Hidâyet zaten insanları küfür 
zulmünden aydınlığa çıkaran bir ışıktır.Aşığın gönül evi sevgilinin yokluğu ile 
zindana döner.Daha çok geceleri hayal kurulur.Şâir de gece sevgilisinin hayalinin 
güneş gibi gönlünü ısıtıp , aydınlattığından bahsetmiştir. 


10-Göz denilen pencerelerle, sevgili güneşini görerek aydınlanması , gece 
gündüz sevgilinin bir ışık gibi aydınlatması , gözlerin iki tane kaliteli camdan 
pencere olması, kıymetli incilerle dolu olması ve hemencecik kırılabilir, narin olması, 
nereden bakılırsa bakılsın hep sevgilinin görülmesi ile saray a özellikle sırça saray a 
benzetilmiştir: 


Gönlümün sırça sarâyında beniim leyi ü nehâr 
Nârdan kandile benzer âfıtâb-ı ‘ışk-ı yâr 
s.323,g.68,b.l 


“Sevgilinin aşkının güneşi, nurdan bir kandile benzer ve benim gönlümmün 
sırça sarayında gece gündüz yanar.” 


11-Daima sevgilinin hayat veren dudaklarını araması, arzu etmesi sebebiyle 
Hz.Hiz.iG a benzetilmiştir: 


Hızr-ı dil Ab-ı Hayât-ı lebime irdi didüm 
Di di düşündür ola umma,karasın göresin 
s. 483,g. 323,b. 4 
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“Gönül Hızır’ı, senin dudaklarının Hayat Suyuna erdi dedim.Rüya olmalı, 


boşuna ümitlenme, uyanınca göresin dedi.” 


12-Büyüklüğü, mamur olması, sevgilki uğruna kurulması, devamlı sevgilinin 
talanına uğraması, apayrı bir alem olması ve padişahının da sevgili olması sebebiyle 
şehre ve ülkey e benzetilmiştir: 


Ey peri aklumı ahnakda ise cârıumı al 
Odlara yak bu gönül şehrini yağma eyle 
s. 536, g. 416, b. 2 


“Ey peri kadar güzel sevgili, aklımı almaktansa canımı al!Bu gönül şehrini 
ateşlere yak ve yağma et.” 


Şenliğimi yok mülk-i dil oldı harâb-ender-harâb 
Pâdişâhımı sevdügüm bir lahza âbâd eylegil 
s.428,g.233,b.3 


“Benim artık hiç huzurum , şenliğim kalmadı.Gönül ülkem yıkıldı.Ey sevgili 
padişahım bir lahza olsun mamur et.” 


Âşkı yüzünden şâirin hiç huzuru ve keyfi kalmamıştır.Gönül ülkesi tarumar 
olmuştur.Bu yıkık ülkeyi ancak sevgili mamur, şen hâle getirebilir.Savaştan çıkmış 
bir ülke nasıl perişan ise gönül ülkesi de öyle perişandır.Şâir burada sevgilisinden 
yardım istemektedir 


13-Vücudun en kutsal yeri sayılması (kalp), sadece bir sevgiliye ait olması, 
gönül kırmanm-yıkmanın çok büyük bir günah sayılması, tasavvuf! açıdan da yegane 
sevgili olan Allah’ın ancak mümin kulun kalbinde olması sebebiyle Kabe 'ye 
benzetilmiştir: 
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Yıkmağa kast itme gönlüm ka ’besin eyle hazer 
01 şehenşehden ki olmışdurpenâh-ı ins ii cân 
s.24,k.2,b,18 


“Gönlümün Kabesini yıkmaya kalkışma, insanların ve cinlerin sığındığı ve 
koruyucusu o padişahtan sakın.” 


14-Aşık üzerinde devamlı mana alemi ve sevgilinin tasvirini çalıştığı için 
gönlü tertemiz ve düzgün bir yazı levha sına benzetilmiştir.Ayrıca daha da ileri 
giderek gönlün bu özelliğini kutsallaştırmış ve Levh-i Mahvuz 'a benzetilmiştir: 


Levh-i dilde hâme-i idrâk ile tahrîr idün 
Nükte vii reniz ii ma ’ânîdür bizüm takrîrümüz 
s.380,g.157,b.4 


“Gönül levhasına anlayış kalemi ile yazın!Çünkü bizim anlatışımız herkesin 
anlayamayacağı ince manalar, işaretler ve gizli anlamlardır.” 


15-Devamlı sevgilinin talanına ve yıkımına uğradığı için viraney e ve yıkılmış 
bir imaret e benzetilmiştir: 


Gönliniin vîrânesinde kenz-i lâ-yefiıâsıdur 
Vâlî-i âlî-makâli sözlerin evlâsıdur 
s.l74,mus.4,b.4 


“[Kanaat] gönlünün viranesinde bir tükenmez hazinedir.Yüce sözlerin 
valisinin bu söylediği sözlerin en üstünüdür.” 


Ne var şâh-ı kerîmimi gelse tamir ey leşe yap yap 
Derûnumda gönül dirler yıkılmış bir îmâret var 
s.318,g.60,b.3 
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“İçimde gönül denilen yıkılmış bir imaret var.Ne olur kerem sahibi sultanım 


gelse de yavaş yavaş tamir etse.” 


16-Aşığın sultanını her an üzerine oturtması ve bundan aldığı güçle sevgilinin 
emretmesi sebebiyle gönül taht 'a (serîr’e) benzetilmiştir: 


Bu gönüller tahtınım sultânı olsa yiridür 
Arş-ı âlî üzredür zirâ mekânı Ahmedün 
s.415,g.213,b.2 


“Gönüller tahtının sultanı olsa yeridir.Çünkü Ahmed’in mekanı yüce arşın 
üzerindedir.” 


17-Yusuf gibi güzel sevgilisini kaybetmesi ve hasret kalması ile Yakııp 
Peygamber e benzetilmiştir: 


Gönlümün Ya ’kûbına kâr itdi nâr-ı iştiyâk 
Buldum ammâ yavı kıldım kıymetini bilmedüm 
s.206,mus.33,b.2 


“Gönlümün Yakub’una özleyişin ateşi işledi (tesir etti).Buldum ama 
kaybettim, kıymetini bilmedim.” 


18-Gönülün sevgilinin Mısır ülkesi gibi olan güzelliğinin çene çukuruna 
düşmesi sebebiyle Yusuf Peygamber e benzetilmiştir: 


Gördükçe çâh olur iki yanında rûyının 
Düşerse Yûsuf- dil ana yiridür yiri 
s. 566,ig. 467, b. 3 
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“Ey sevgili!Senin yüzünün iki yanında ki kuyuya benzeyen gamzeleri gönül 


Yûsuf'u görüp düşerse, yeridir.” 


Bu defa şâir sevgilisinin yanağındaki çukurcukları karanlık bir kuyuya 
benzetiyor. Çünkü bunlar çok güzel , çekici birer tuzaktır.Gönül Yûsufu da 
bilmeyerek bu kuyuya düşüyor.Fakat üzülmeye gerek yoktur.Bu kuyu zaten gönlün 
mekanıdır.Yusuf Peygamberin kardeşleri tarafından kuyuya atılma kıssasına da 
telmih yapılmıştır. Âşık bu kuyuya düşmekten memnundur. 


19-Gönül sabırsızlığı, laf dinlemez oluşu ve yeni yeni okumaya başlaması 
sebebiyle küçük bir çocuk " 1 a benzetilmiştir: 


N ’ola dil tıflı ey hâce elifler çekse bin virde 
Okuyan Mushaf-ı ışkı elifden ibtidâ kıldı 
s.557,g.451,b.3 


“Ey hoca!Gönül çocuğu pek çok yerde elifler çekiyorsa ne olur?Çünkü aşk 
mushafım okuyanlar önce eliften başladılar.” 


Burada mektebe yeni başlayan bir çocuk mazmunu vardır.Çocuklar evvela 
olur olmaz yüzlerce çizgi çizerler.Hem eskiden taş mekteplere başlayacak çocuklara 
törenler yapılır ve hocası evvela bir elif çeker ve onu ezberletirdi.Bu geleneğe de atıf 
vardır.Âşığın gönlü sabırsız ve laf dinlemez bir çocuk gibidir.Durmadan elifler 
çiziyor başka bir şey yazmıyor.Şâir de buna bir mazeret getiriyor.Aşk kitabını 
okuyacaklar evvela elif harfinden başlarlar.Aşk acısıyla sinesine yaralar açan bir 
insan tablosu da karşımıza çıkmaktadır. 


20-Gönül, güzelliklerin, pek çok hayalin doğduğu yer olması sebebiyle 
maşrık (güneşin doğduğu taraf) a benzetilmiştir: 
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Evsâfını zikr eyler iken maşrık-ı dilden 
Giin gibi tulü eyledi bu matla-ı gara 
s.20,k.l,b.36 


“Ey şâh! Senin güzel vasıflarını sayıp dökerken , gönlün doğusundan güneş 
gibi bu parlak inatla doğdu.” 


Şâir bu kez gönlünü güneşin doğduğu yere benzetmektedir.Zira oradan 
güneşler doğmaktadır.Yani çok güzel şiirler yazdığını söylemektedir.Ayrıca ona bu 
ilhamı veren de padişahın güzel vasıflarla donanmış olmasıdır.Zaten şâirin gönlü çok 
güzel kasideler,gazeller yazmak için doludur.Bu güzel vasıflardan ilham alınca güneş 
gibi aydınlık şiirler doğar.Beyitte padişahı över görünürken kendine de büyük pay 
çıkarır. 


21-Gönül aşk tekkesinde büyük gayret sarfederek yüksek mertebelere 
ulaşması sebebiyle pir (tarikat şeyhine) e benzetilmiştir: 


Tekye-i mihr ii mahabbetde gönül pîr olalı 
‘Işk esrarı beni bî-ser ii sânıân kıldı 
s.591,g.51 l,b.4 


“Gönül aşk ve sevgi te kk esinde şeyh olduğundan beri, aşkın sırları beni sefil 
ve perişan etti.” 


22-Gönül içinde aşk şarabı bulundurduğundan ve tertemiz, şeffaf olduğundan 
câm (kadehe) a benzetilmiştir: 


Gönlümüz câmını ey Yahyâ karanu itmezüz 
Zâlimim rûy-ı siyahına mukâbil olmazuz 
* s. 393,g. 176,b. 7 
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“Ey Yahyâ! Zalimin kara yüzüne karşılık gönül camını(kadehini) 


karartmayız.” 


23-Aşığın gönlünün tertemiz olması, bahar gibi gelen sevgilisini görünce 
açılması ve gül gibi yaralarla dolu olması sebebiyle güVe benzetilmiştir: 


Gönül cemâl-i şerîfünsüz olamaz mesrûr 
Bahâr ile açılur âdetâ gül-i nesrîn 
s.85,k,19,b.35 


“Nasıl ki baharın gelmesiyle yabani güller açılırsa; gönülde senin o mübarek 
yüzünü görmeden açılmaz-memnun olmaz.” 


24-Sevgilinin açtığı yaraların kabuk bağlaması ile aşığın, (kara) kötü 
düşünceleri sebebiyle de rakibin gönlü lâle "ye benzetilmiştir: 


Habîbiin gül gibi gönline rây-ı nâ-revâ gelmez 
Rakîbiin lâle-veş gönü karası her zaman gitmez 
s. 390,g. 172,b.6 


“Sevgilinin gül gibi [tertemiz] gönlüne yakışıksız-kötü düşünceler 
gelmez.Rakibin lale gibi olan gönlünün karası ise her zaman gitmez.” 


25-Gönül teşhis edilerek bir insan gibi düşünülmüş ve bazen göz e bazen 
kulağa ve bazende dil’e ( lisan ) benzetilmiştir.Aşığa yol gösteren gözü, kulağı değil 
gönlüdür.Yani göz ile değil gönül ile görülebilen, duyulabilen bir sevgili söz 
konusudur. 


Gönül göziyle görnıege Yahyâ habîbüni 
Yetmez mi zahm-ı tîr-i cefâ revzeni sana 
s.289,g.14,b.5 
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“Ey Yahyâ! Gönül gözüyle sevgilini görmek için sana, cefâ okunun açtığı yara 
penceresi yetmez mi?”Sevgili kirpikleriyle, güzelliğiyle, eza ve cefası ile daima 
aşığına oklar saplar.Aşık da her zaman sevgilisini daha yakından tanımak, gönül 
gözü ile görmek ister.Çünkü gönül, aşığı dinlemez.Akla danışmadan apayrı bir 
şahsiyet gibi davranır.Aşığı da peşine takıp , beraberinde sürür.Gönlü yüzünden 
aşığın başı hep derde girer .Gönül arlanmaz usanmaz bir çocuk gibidir, sebat 
etmez,daldan dala uçar gider.Bu beyitte teşhis sanatı yapılarak gönül ayrı bir şahsiyet 
olarak karşımıza çıkarılmıştır.Yahyâ gönlünü azarlar gibidir.Sevgilinin açtığı yaralar 
onu tanıman için yeterli değil mi? Diye sorar.Sevgilinin zulümkâr olduğunu da ima 
etmektedir. 


Levh-i Mahfûz gönül dil dilidiir ana kalem 
‘Alem-i zâhire tahsilimi peydâ idegör 
s.354,g.115,h.5 

“Gönül Levh-i Mahfuz, ona kalem de gönül dibdir.Görünen aleme tahsilini et.” 

GUFRÂN 

Sözlükte; affetme, merhamet etme, yarlıgama anlamlarına 

gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Affetme bir mekan olarak düşünülmüş ve bağışlama noktası denilerek 

mekan a benzetilmiştir.Aynı zamanda affetme bir suçun son mertebesidir.Nokta da 

son mertebe demektir. 

Ümmetim aybına Hakkım nokta-i gufranısın 
Başına dermânı yok bî-çâreler lokmânısın 
s,184,mus.4,b.2 

“Sen ümmetinin ayıpları için Allah ‘in afv nokatasısın.Kendi başına dermanı 
olmayan çaresizlerin Lokman hekimisin.” 

GURBET 

Sözlükte gariplik, yabancılık, yabancı bir memleket, yabancı yer, vatan dışı, 
yâd el gibi anlamlarda kullanılmıştır.Yahyâ Divânı’nda iki yerde geçmektedir.Ateşe 
ve Şâm ‘ a benzetilir. 
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1-Gurbet; acı vermesi, yakması sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 


Visâlün âlem-i hayret Jîrâkün âteş-i gurbet 
Tarîk-i Kâbe-i ışkım dırîgâ âsânı 
s. 589, g. 506, b. 6 

“Ey sevgili!Sana kavuşmak hayret alemi, senden ayrılmaksa gurbet ateşi 
gibidir.Eyvahlar olsun ki aşk Kabesi’nin yolu kolay değildir.” 

Sevgiliden ayrılmak ve gurbet, ateşe benzetilmiştir.Ancak ateşin yakıcılığı ile 
bu duygu ifade edilebilir.Sevgilisinden ayrı olan isterse aynı mahallede olsun 
gurbette sayılır. 

2-Psikolojik olarak da karanlığa benzetilmiştir.Gurbet aydınlığı, güzel 

günleri değil karanlığı ve çekilen acı günleri hatırlatır. 

Rûz-ı rılılet oldı gitdüm Şâm-ı gurbetden yana 
Yola düşdüm nâle vii âh ile mânend-i sabâ 
s.l84,mus.7,b.l 

“ Göç etme günü geldi ve gurbet akşlamına (veya Şam’a) doğru gittim.Saba 
rüzgarı gibi ağlayış ve ahlarla yola düştüm.” 

GURÛR 

Sözlükte; boş şeylere güvenerek aldanma, boş şeylere böbürlenme, kibir, 
kurum, kurulma, kendini yüksek ve değerli tutma hissi anlamlarına 
gelmektedir.Divan şiirinde bilhassa sevgilinin gururundan ve kaba softanın 
böbürlenmesinden bahsedilir.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Gurur krsacık ömrünün oltnasr şişmiş olmasr, hemencecik patlamasr içinin 

hava ile dolu olmasr ve yok oltnasr sebebiyle hava kabarcığı na benzetilmiştir: 

Gönül alçaglıgun eyle su gibi kendimi görme 
Habâbun hanesin virân iden bâd-ı gururıdur 
s.338,g.90,b.4 

“Alçak gönüllü ol, su gibi sadece kendini görme.(bencil ve kibirli oltna) 
Çünkü hava kabarctğtnm evini yrkan gururunun havasıdtr.” 
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2-Şatafatlı, süslü giyeceklerle insanın övünmesi sebebiyle elbisey e 
benzetilmiştir: 

‘Adem ol ayvân-ı Keyvânı gider unvârıı ko 
Sevme esbâb-ı gurûrı âdet-i şeytânı ko 
s.505,g.363,b.l 

“İnsan ol, Keyvan (Zülal gezegeni) sarayı elden gider,şan , şöhreti bırak;gurur 
elbiselerini (veya sebeplerini) sevme, şeytanın bu âdetini bırak.” 

GUSSÂ 

Sözlükte; keder, kaygı, tasa anlamlarına gelmektedir.Bilhassa aşığa nispet 
edilen bir kelimedir.YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Gussâ çok ve büyük olması, aşığı tamamen kuşatması sebebiyle ülkey e 
benzetilmiştir: 

Ölümlü hastasıyam derd-i yârdan gayrı 
Diyâr-ı gussada ben nâ-tüvânı görmiş yok 
s.412,g.208,b.3 

“Ben sevgilinin aşkının ölümlü hastasıyım ve gam ülkesinde ben zavallıyı 
sevgilinin derdinden başka kimse görmemiştir.” 

2- Çok ve büyük olması, aşığı tamamen kuşatması , aşığı boğması ve 

sürüklemesi ile deniz e benzetilmiştir: 

Yalımımı alçag olupdur gussadan derye gibi 
Yirlere düşdi yüzüm mihr-i cihân-ârâ gibi 
s.207',mus.33,b.l 

“İtibarım kederden oluşan bir deniz gibi düşmüştür.Yüzüm, cihanı süsleyen 
güneş gibi yerlere düşmüştür.” 

3- Aşığın başından ayrılmaması, içini karartması sebebiyle bulut a 
benzetilmiştir: 

Didiler kadriin biilend iken yüce taglar gibi 
Bu gamâm-ı gussadan niçiin olırsın gâm-güsâr 
s.l43,mus.2,b.4 

“Kadrin kıymetin yüce dağlar gibi yüksekken, niçin bu gam bulutundan 
arkdaş (dert ortağı) edinirsin.” 
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4-Aşığın üzerine kapalı olma, sevgiliden başka anahtarının olmaması 
sebebiyle kilid e benzetilmiştir: 

Yâ hod ol sünbül kilîd-i gussânun miftâhıdur 
Açılur görince anı diller olur şâmdân 
s. 468, g. 299, b. 4 

“Yahut o sünbül gibi olan sevgili, keder kilidinin anahtarıdır ve gönüller onu 
görünce açılır, mutlu olur.” 

Keder aşığın üzerine çökmüş,her yanını kilitlemiştir.Aşık bu karanlık 
denizlerden çıkamamaktadır. Sevgili yegane anahtardır ve o gelince bütün kapılar 
kendiliğinden açılır.Hatta kapalı olan bütün gönüller açılır. 

GÜNÂH 

Sözlükte; Allah’ın emirlerine aykırı olarak görülen iş, dini suç anlamına 
gelmektedir.YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Günâh büyüklüğü , insanı boğması ,yanma yaklaşılınca batması sebebiyle 
deniz e benzetilmiştir: 

Mazluma dil uzatma bahr-i günâha batma 
Deyr-i vücûd içinde dpretme bu derâyı 
s.589,g.507,b.2 

“Mazluma dil uzatıp, günah denizine batma.Vücut kilisesi içinde bu çanı 
çalma.” 

2- Ağırlığı, insanın belini bükmesi ve taşınmasının zorluğu sebebiyle yük e 
benzetilmiştir: 

Beli bükülmüş idi bâr-ı günâh ile beli 
Yumrugı altına almışdı vücûdın eceli 
s.l71,mus.4,b.5 

“Evet beli, günah yükü ile bükülmüştü.Vücudunu ise eceli yumruğunun altına 
almıştı.” 

3- Daha çok el ile işlenmesi sebebiyle de ele benzetilmiştir. 

Rif'atinden halkı alçağa çeker dest-i günâh 
Şirret-işeytânı dinle kıssâ-i Kârûna bak 
s.409,g.203,b.4 
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“Günah eli halkı bulunduğu yücelikten alçağa çeker.Sen şeytanın şirretliğini 
dinle ve Karun kıssasına bak.” 

Karun cimriliği ile bulunduğu zenginlikten mahrum olmuş, yerin dibine 
batmıştır.İşte insanı mevkisinden eden işlediği günahlarıdır, şeytanı dinlemesidir. 

HÂB 

Sözlükte uyku, rüya anlamlarına gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

Ufacık bir gürültüde bile kuş gibi uçması, kaçması sebebiyle kuş a 
benzetilmiştir. 

Işkım bahârı açdı gözümün şükûfesin 
Uçurdı murg-ı hâbumı savt-ı sada-yı dost 
s. 302, g. 35, b. 2 

“Aşkımın baharı, gözümün çiçeğini açtı.Sevgilinin çığlığının sesi de, uyku 
kuşunu uçurdu.” 

HAKİKAT 

Sözlükte; bir şeyin aslı ve esası,mahiyeti, gerçek, doğru, gerçekten, doğrusu, 
sadakat, doğruluk, bağlılık, kadirbilirlik anlamlarına gelmektedir.YD’nmda daha çok 
tasavvuf! terimlerle beraber kullanılmış ve beş yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Hakikat bazen gizlenmesi, bazen apaçık ortay çıkması yönüyle yüz e 
benzetilmiştir: 

Açılım giılşende ey Yahyâ gözüm gönlüm benüm 
Her çiçek âyine-i rûy-ı hakîkatdiir bize 
s. 517,g. 381,b. 7 

“Ey YahyaîGül bahçesinde benim gözüm gönlüm açılır.Her çiçek bizim için 
hakikat yüzünün aynasıdır.” 

2- Ulaşılması güç olduğundan ve herkesin görüp bilememesi sebebiyle Kaf 

Dağı 'na benzetilmiştir: 

Şevk ile cân u gönülden hû diyen âşıklara 
Kule-i Kâf-ı hakîkatden sadâ-yı hû geiiir 
s.340,g.93,b.3 

“Büyük bir şevk ile canı gönülden Hû (Allah) diyen aşıklara hakikat Kafinin 
tepesinden hû sesi gelir.” 
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3-Doğru olması ve Allah’a ulaştırması sebebiyle yola benzetilmiştir: 

Vardılar cisr-i nıecâzîden hakikat râhına 
Hânekâh-ı lâ-yezâle kondılar abdâllar 
s.347,g.104,b.5 

“Abdallar mecazi köprüden hakikat yoluna ulaştılar ve sonsuzluk evine 
yerleştiler.” 

Dünya ile ilişkilerini kesip kendilerini yalnız Allah’a bağlamış olan dervişler, 
gerçek olmayan bu dünya köprüsünden, asıl yola ulaşmışlar ve Allah’ın onlar için 
hazırladığı sonsuzluk mekanına yerleştiler.Yani öldüler.Bu dünya mecazi, ahiret 
yurdu ise hakikidir.Burası oraya ulaşmak için bir köprü ve yoldan başka bir şey 
değildir. 

HÂL 

Sözlükte; şimdiki zaman, geçmiş ve gelecek olmayan zaman; oluş, bulunuş, 
suret, keyfiyet, durum anlamlarına gelmektedir.YD’nında dört yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

İnsanın tavırları ve davranışları da adeta bir lisan gibi kendisini ifade ettiği 

için dile(lisana) benzetilmiştir. 

Diye zebârı-ı hâl ile kabriimdeki çemen 
Halimi miikedder oldı mededyâ ‘Alî meded 
s.214,mur.39,b.2 

“Benim kabrimdeki çimenler, hal dili ile “halim çok fena oldu, medet yetiş 
yardım et ey Ali” desin.” 

Beyitte mezarlıkta yetişen o zavallı, titrek çimenlerin bu aciz tavırları, sanki 
üzerinde bulundukları kabir için yardım dileyen bir dil olarak düşünülmüştür. Şair 
böyle bir hayal kurarak çimenleri de halleriyle dillendinniştir. 

HALVET 

Sözlükte; yalnız, tenha kalma, tenhaya çekilme, tenhalık,tenha yer, hamamın 
sıcak bölmesi anlamlarına gelmektedir.Tasavvufi bir terim olarak YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

İnsan yalnız kalmak istediği zamanlarda tenha bir köşeye çekilir.Köşe, bucak, 
uzak yerler hep tenha olur.Halbuki orta yerler, meydanlar daha işlek olurlar.Bu 
sebeple halvet köşey e benzetilmiştir. 
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İreli vâhdet şarabından bu keyfiyet bize 
Gûşe-i halvet görülür âlem-i kesret bize 
s.516,g.380,b.l 

“Vahdet şarabından bu keyfiyet bize ulaştığından beri bu çokluk alemi bize 
yalnızlık köşesi gibi görünür.” 

HASED 

Sözlükte; kıskançlık, çekememezlik, günü anlamlarına gelmektedir.YD’nmda 
bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Kıskançlık duygusunun insanı yakması, acıtması sebebiyle ateş e 
benzetilmiştir. 


Göz uciyle bana dilber bugün bir merhâba kıldı 
Görüp ağyâr anı nâr-ı hasedden yandı yakıldı 
s.556,g.451,b.l 

“Sevgili bugün bana göz ucuyla bir merhaba dedi.Bunu görenler kıskançlık 
ateşinden yanıp yakıldılar.” 

HASENÂT 

Sözlükte; iyilikler, iyi haller, iyi işler, hayırlı işler anlamlarındadır.YD’nmda 

bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İyilikler çok büyük ve bitmemesi ile deniz e benzetilmiştir: 

Derlemiş yiizi talazlanmış o balır-i hasenât 
Yanağı gökdeki yılduzlara olnıış mir ’ât 
s.299,g.30,b.l 

“O iyilikler denizinin yüzü terlemiş ve dalgalanmış.Bu haliyle yanağı gökteki 
yıldızlara ayna olmuş.” 

HASRET 

Sözlükte; ele geçirilemeyen veya elden kaçırılan bir nimete üzülüp yanma, iç 
çekme, inleme, üzüntü, iç sıkıntısı, eseflenme, keder, zahmet, göreceği gelme, özleyiş 
gibi anlamlara karşılık olarak gelmektedir. YD’nında sekiz yerde benzetmeye konu 
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olmuştur.Genellikle aşığın yaşadığı bir duygudur. Ateşe, yaraya, denize, Kenan’a, 
geceye, Yakub Peygamber’e benzetilmiştir. 

1-Hasret duygusu insanı yakması, acıtması, aşığın gönül mülkünü küle 
çevirmesi sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Ah kim sarsar-ı âhumla ziyâde oldı 
Ateş-i hasretümiiz nâr-ı gam-ı fiirkatümüz 
s.375,g.149,b.4 ' 

“Ah ki! Hasret ve ayrılık ateşimiz, ahimin şiddetli rüzgarı ile fazlalaştı.” 


2-Adeta kızgın bir demir gibi aşığın sinesini yakması, yanık damgalarla 
doldurması sebebiyle yanık yaraşmakdağ) benzetilmiştir: 


Dögiindi kaldı hemân dâg-ı hasret ile nücûm 
Köyündi şârn-ı fır âkında toldı yaş ile Rûm 
s,166,mus.3,b.2 


“Yıldızlar düğünüp tamamen onun hasret yarasıyla kaldı.Anadolu, onun 
ayrılığı akşamında yandı, yaşla doldu.” 

3- Çokluğu ve derin olması, aşığın gönül gemisini batırması sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 

Hâne-i vîrânemüzde sâyebân-ı ankebûd 
Bâdbân-ı keştî-i dervâ-vı hasretdür bize 
s.516,g.381,b.2 

“Viran evimizdeki örümcek ağı, bize, hasret denizinin gemisinin 

yelkenidir.” 

4- Yakup peygamberin hasreti gibi Kenan ilini doldurması sebebiyle Kenan 'a 
benzetilmiştir: 
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Nigâr olmıyacak dünyâ Sarây-ı dâr-ı gurbetdür 
O Yusûf- çihresüz âlem bana Kenân-ı hasretdür 
s.340,g.95,b.l 


“Sevgilim olmayınca dünya adeta gurbet ülkesinin sarayıdır.Yusuf çehreli 
olmayınca âlem benim için hasret Kenanı’ dır.” 


Şâir , sevgilisi olmazsa dünyayı gurbet olarak görüyor.Saray bile olsa , sevgili 
olamadan bomboştur.Yine o Yusuf Peygamber gibi Güzel yüzlü olmazsa her yer 
şâire hasret Kenanı gibi gözükür.Yusuf Peygamber kıssasına burada telmih 
yapılmıştır.Oğlunu kaybeden Hz. Yakub’a Kenan ili hasretle dolmuştur.Ağlamaktan 
gözleri kör olmuş, hasreti bir şehir kadar büyümüştür.Bu sebeple Yahyâ güzel bir 
tamlama yaparak hasreti,Kenan iline benzetmiştir. 

5-Çektiği hasretin büyüklüğü ve şiddeti dolayısıyla Ilz. Yakub ’a 
benzetilmiştir: 


Kendiimi Ya’kûb-ı hasret yolunu râh-ı firâk 
Hânemi Beytü ’l-Hazen şehrümi Ken ’ân eyledüm 
s. 450, g. 269, b. 2 


“Ben kendimi hasret Yakubu, yolumu ayrılık yolu,evimi hüzünler evi ve 
şehrimim de Kenan ili yaptım.” 

6-Geceleri sevgilinin hayalini kuran aşığa ayrılık ve hasret karanlık 

göründüğünden gece y e benzetilmiştir: 

Şeb-i hasretde gören tığımı pehlûya çeker 
Bir zanıân oldı begüm her kişi kendiive çeker 
s.351,g.lll,b.l 

“Hasret gecesinde senin [bakışlarının] kılıcını gören yanma çeker.Beyim öyle 
bir zaman oldı ki her kişi kendisine doğru çeker.” 

HAYÂL 


147 





S özlükte; insanın kafasında tasarlayıp canlandırdığı şey , kuruntu, karagöz 
oyunu ve gölgeli görünen şey anlamlarındadır.Bu kavram Divan şiirinde bilhassa 
sevgilinin hayali olarak karşımıza çıkar.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Sevgilinin yüzünün hayali gönle, mutluluk, ışık ve canlılık verdiği için 
güneş e benzetilmiştir: 


Şen ider gülşen-i kalbümi açar hem-çü bahâr 
Kılsa hurşîd-i hayâli dil ii câna halecân 
s.97,k.22,b.40 

“Sen sevgilinin hayalinin güneşi, gönül ve cana çarpıntı verse, kalbimin 
gülbahçesini şenlendirir ve bahar gibi açar.” 

HAYÂT 

Sözlükte; dirilik, canlılık anlamlarına gelmektedir.YD’nında üç yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Çok şiddetli susuzluk anında insana yeniden canlılık kazandırdığı için suy a 
benzetilmiştir: 

Aydın ilini gören âb-ı Hayata iren 
Dehr-i denî ötesin anma karanu didi 
s. 563, g. 462, b. 5 

“Aydın ilini görüp, hayat suyuna erenler, alçak dünyadan ötesini anma, 
karanlıktır dediler” 

2- Her an yanıp tükenmesi, kopması veya kesilmesi olduğu için ipe 
benzetilmiştir: 

Neden sakınmaya benden hayâtı rîştesini 
Adûya sûret-i vicdânum oldı çiin nııkrâz 
s. 404,g. 19 5,b. 3 

“Niçin hayat ipini sakınmasın. Çünkü vicdanımın sureti düşmana makas 
olmuş.” 

3-Her an ecel çevganı ile kapılması mümkün olduğundan ve bir zaman 

onunla oyunlar oynayıp meşgul olduğumuzdan topa benzetilmiştir. 

Nihâl-i kaddüni pîriim eğer bâd-ı fenâ yap yap 
Meğer töp-ı hayâtı çalmağa ister bu çevgân hey 
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s. 58 7, g. 504, b. 4 

“Ey pirim! Yokluk rüzgarı senin boyunun fidanını yavaş yavaş eğer.Meğer bu 
şekilde çevgan, senin hayat topunu çalmak ister.” 

Bu beyitte hayat, topa,yaşlılık ve beli bükülmüşlükte , ucu eğri çevgana 
benzetilmiştir.Daha doğrusu ecel bir çevgandır ve hayat topunu kapmak 
istemektedir.Burada bir cirit oyunu sahnesi çizilmiştir. 

HAYR-HAYRÂT 

Sözlükte ;hayr iyi, faydalı, hayırlı, yarar hayrât ise sevap kazanmak için 
yapılan hayırlı işler , iyilikler; sevap için kurulan müessese anlamlarına gelmektedir. 
YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İhsan kelimesiyle beraber güneş e benzetilmiştir.Kanuni’nin iyiliklerinin 

tesiri, bolluğu ve her yere ulaşması sebebiyle güneş benzetmesi yapılmıştır. 

Hezâr cum ’a yapup oldı câmi ’ü ’l-hayrât 
Cihâna toldı güneş gibi hayr u ihsânı 
s.40,k.6,b.20 ' 

“Binlerce toplantı (Cuma) yapıp, hayırlar toplayan oldu.O’nun iyilik ve 
ihsanları cihâna güneş gibi doldu.” 

2- Hayr ifadesi, pek çok iyiliklerin, cömertliklerin güneş gibi doğması, etrafa 

yayılması sebebiyle maşuk a benzetilmiştir: 

Vücûdı maşrık-ı hayr oldı magrib-i esrâr 
Zihî sehâ vii aiâ ma ’deni kerem kâm 
s. 3 7,k. 5,b. 30 

“[O padişahın] vücudu iyiliklerin doğduğu yer ve sırların battığı yer 
oldu.Aferinler sana ey cömertlik ve bağış madeni, kerem ocağı.” 

3- Açıldığı vakit iyilikler saçması, kapalı olduğunda dahi ihsan ümitlerinin 
beslenmesi sebebiyle kapıy a benzetilmiştir: 

Bâb-ı hayrâtın açup bir câmi ’e urdı binâ 
Ana Beyiu ’llah-ı sâni dirler ise veciıi var 
s.56,k.ll,b.l5 

“İyilikler kapısını açıp bir cami yapmaya başladı.O [camiye] ikinci Beytullah 
denirse, yeridir.” 


149 



HAYRET 


Sözlükte;şaşma, şaşırma, şaşakalma, ne yapacağını bilememe anlamlarına 
gelmektedir.Divân’ın on dört yerinde geçmiştir.Dünyaya, ateşe denize, meclise, 
makama, benzetilmiştir.Divan şiirinde aşığın bir tavrı olarak karşımıza çıkar.Fakat 
Yahyâ , daha çok tasavvuf! tarafı ile ele almıştır.Hayret tasavvufta Allah’ı tanıyor , 
fakat bunu ifade edemeyen arifin yaşadığı hal anlamında bir terimdir. Özellikle 
marifet ve yakin kavramları ile birlikte kullanılmıştır. 

1- Şaşınnanm şiddeti, büyüklüğü dolayısıyla âleme benzetilmiştir: 

Ömr ise gâyet kasır ii derd ise tül u dırâz 
Alem-i hayreide kaldum nâ-murâd u nâ-ümîd 
s,121,k.29,b.l0 

“Ömür gayet kısa ve dert ise bitip tükenmeyecek kadar uzundur.Hayret 
âleminde ümitsiz ve emelsiz kaldım.” 

2- Sevgilinin güzelliğinin büyüsü karşısında aşırı derecede şaşırıp acı çekmesi, 

bu şaşkınlığın aşığı acıtması, yakması ve tesiri sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Ol perî-rûyı görüp ‘aklı gider Yahyânun 
Gönüne âteş-i hayretgözine yaş gelür 
s. 362, g. 127, b. 7 

“öperi gibi güzel yüzlüyü görünce Yahy3a’nm aklı gider.Gönlüne hayret ateşi 
ve gözüne de yaş gelir.” 

3- Büyüklüğü, aşığın içine dalması ve aşığın ruh haletini dalgalandırması 
sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Maarifim güherün takmagûş-i nâdâna 
Sözüm cevahirini dinle bahr-ı hayrete tal 
s.89,k.20,b.29 

“Cahilin kulağına ilim incisini takma.Gel cevherlerimi dinle ve hayret 
denizine dal.” 


Şâir bu beyitte hayreti büyük bir denize benzetiyor.Bu öyle bir denizdir ki 
içinde cevherler vardır.Onları çıkarmak için denize dalmak gerekir.Yani Allah’ın 
sıfatlarını tanımak için bu yola sülük etmek ve cahilliği bırakmak lazımdır.Beytin 


150 







arka planında ise derin denizlere dalıp inci çıkaran gavvas mazmunu ve incinin 
işlenip küpe olma sahnesi vardır. 


4-Sevgiliden ayrılmanın verdiği üzüntü ve ayrılık, topluluk karşısındaki 
heyecan ve kalp çarpıntısına dolayısıyla da meclis e benzetilmiştir.Hayretin meclise 
benzetilmesinin bir diğer yönü de işret meclisi yapılırken birden bire rakkasın ortaya 
çıkıp dans etmesi, kebapların gelmesi ile topluluğun heyecanının, şaşkınlıklarının 
artmasıdır. 


Fürkati yarım kulaguma çalınsa bir nefes 
Bezm-i hayretde yürek rakkâs olur bagrum kebâb 
s.295,g.24,b.4 


“Sevgilinin ayrılığı bir an bile kulağıma gels, hayret meclisinde yüreğim 
dansçı olur (yerinde durmaz çarpar), bağrım da kebab olur.” 


5-Hayret aşığın, dervişin tasavvuf! yolda kazandıkları bir mertebedir.Bu 
sebeple makam a benzetilmiştir.Tasavvufta hayret makamı erişilen yüce bir 
mertebedir. 


Gümüş sürahi gümüş tepsiye yog idi lıisâb 
Makâm-ı hayrete irgürdi akl-ı inşânı 
s.99,k.23,b,18 


“Gümüş sürahi ve gümüş tepsilerin hesabı yoktu.İnsanm aklını hayret 
makamına erdirdi.” 

6-Mecnun’un Leyla’nın aşkı ile deli divane ve şaşkın bir halde vadilerde 
dolaşması sebebiyle hayret sıkıntılı bir vadiye benzetilmiştir. Çünkü aşık da sevgilinin 
aşkının verdiği şaşkınlık ile kendini bilmez bir halde çöllerde,vadilerde dolaşır. 

Vâdî-i hayretde ey Leylî-sıfat her rûz u şeb 
Hâlet-i ışk ile Mecnûn olmayan âkil degül 
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s.434,g.243,b.4 


“Ey Leyla gibi güzel olan sevgili!Hayret vadisinde her gece ve gündüz aşk 
hali ile Mecnun olmayan akıllı değildir.” 

HECR-HİCRÂN 

Sözlükte hecr; ayrılma , terk etme , ayrılık ve hicrân da; ayrılık, unutulmaz 
acı, keder, iç acısı gibi anlamlara gelmektedir.Özellikle de aşığın sevgilisinden ayrı 
kalması ve kavuşamaması anlamındadır.Firak, fürkat ile aynı manada kullanılmıştır. 
YD’nmda yinni dokuz yerde benzetmeye konu olmuştur.Ateşe, belâya, kılıca,oruca, 
denize, derde, ele, gama, semte, pehlivana, rüzgara, taşa, geceye, sıtma hastalığına, 
oka ve zillete benzetilmiştir. Genellikle aşığa nispet edilen bir kelimedir. 


1-Ayrılığın aşığa çok acı gelmesi, adeta gönlünü yakması, acıtması, 
sevgilisinin yüzünü hararetle özlemesi sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 


Adetim âşıkları hecr adına yaknıag ise 
Kâyilem ey şem-i Rûşenyâ ne gelmişierdeniiz 
s.398,g.186,b.4 


“Ey aydınlık mumu!Eğer senin adetin aşıkları ayrılık ateşinde yakmak ise ben 
razıyım zaten yanmışlardanız.” 


Beyitte “ya ne” sözcüğü yana gelmek veya peki niçin geldik ki gibi tevriyeli 
kullanılmıştır. Sevgili aşıklarına itibar etmez .Onun adeti onları yakmak, 
öldürmektir.Aşık için vuslat çok önemlidir.Ayrılık adeta ölüm demektir. 


2-Büyüklüğü, aşığı içine alıp sürüklemesi sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 
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Hevâ-yı ‘ışkım idelden beni mecnûn u dîvâne 
Düşürdüm zevrâk-ı cismi miyân-ı bahr-ı lıicrâna 
s.210,mus.36,b.l 

“Aşkının hevesi beni deli-divane ettiğinden beri vücut gemisini, ayrılık 
denizinin ortasına düşürdüm.” 

3- Aşığı dermansız bırakması , hasta edip yataklara düşünnesi, inletmesi ve 
yıllarca iyileşmemesi sebebiyle devasız bir derde benzetilmiştir: 

Gülyüzini görmez isem gönlüm açılmaz beniim 
Derd-i lıicrâna o veclı ile devâlar eylerin 
s.496,g.346,b.4 

“Gül yüzünü görmezsem benim gönlüm açılmaz.Ayrılık derdine o vesileyle 
deva bulurum.” 

4- Aşığın yakasını yırtması, sinesine zarar vermesi, türlü cefalar etmesi 
sebebiyle de benzetilmiştir: 

Dest-i hicrân ile nazmum gibi çâk oldı yakam 
Elem-i delir konıaz agzumı açmağa nıecâl 
s.81,k,18,b.41 

“Ayrılık eli ile şiirim gibi yakam da yırtıldı.Dünyanın elemleri ağzımı açmaya 
kuvvet bırakmaz.” 

5- Aşığa çok acı vermesi, hayattan zevk almasına mani olması, boyunu 
bükmesi sebebiyle gama benzetilmiştir: 
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Visâlün kadrini bilmez firâka düşmeyen hergiz 
Gam-ı hicrâna sabr idenleri hep şâmdân buldum 
s.447,g.264,b.4 


“Ayrılığa düşmeyen asla kavuşmanın değerini bilmez.Ayrılık gamma 
sabredenleri hep mutlu buldum.” 


6-Büyüklüğü sebebiyle köy e benzetilmiştir: 


Şehâ âşıklarım gerçi gedâ-yı kûy-ı hicrândur 
Diyâr-ı ışk içinde her biri başına sultândım 
s.333,g.83,b.l 

“Ey pâdişâh (sevgili) ! Senin aşıkların gerçi ayrılık semtinin 
dilencileridir.Fakat aşk ülkesi içinde her biri kendi başına sultandır.” 

7-Aşığın gece gündüz devamlı mücadele etmesi ve sırtını yere getirmeye 
çalışması fakat her defasında kendisini yerden yere vurması sebebiyle pehlivan a hatta 
Rüstem-i Zâl’e istiare yolu ile benzetilmiştir: 


Merd ise meydâna gelsün Riistem-i Zâlenı diyen 
Cânı var ise tutuşsun âteş-i hicrân ile 
s.527,g.400,b.3 

“Ben Zal oğlu Rüstem [gibi yiğitjim diyen mertse-cesursa meydana gelsin ve 
canı varsa ayrılık ateşi [denilen pehlivan] ile kavgaya tutuşsun.” 

8-Aşığı oradan oraya sürüklemesi ve boyunu bükmesiyle rüzgar a 
benzetilmiştir: 
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9- Aşığa darbeler vurup tenini mor mor lekelerle doldurması ve canını çok 
yakması ile taş a benzetilmiştir: 

Seng-i hicrârı ile ol mâhun 
Teniimi gök gök eyledüm yer yer 
s.323,g.67,b.2 

“O ay yüzlü sevgilinin ayrılığının taşı ile tenimi yer yer mosmor ettim.” 

10- Aşığa karalar giydinnesi, hayatı karanlık görmesi ve sabahlara kadar acı 
çekmesi sebebiyle gecey e benzetilmiştir: 

Gah olur soyunurun ‘ışk ile abdâl olunu 
Kara çullar geyiilür bana şeb-i hicrânum 
s.459„g. 284, b. 4 

“Bazen aşk ile soyunur abdal olurum.Bazen de ayrılık gecesi bana kara çullar 
giydirir.” 

11- Aşığı tir tir titretip, şiddetli acı ve hararet vermesiyle sıtma hastalığı na 
benzetilmiştir: 

O tabîbiin la ’l-i cân-bahşından irmezse safâ 
Öldürür Yahyâ konıaz âhir teb-i hicrân beni 
* s. 592,g. 512,b. 7 

“Ey Yahyâ !Eğer o tedavi eden sevgilinin canlar bağışlayan kırmızı 
dudaklarından mutluluk gelmezse ; bu ayrılığın şiddetli harareti , benim yakamı 
bırakmaz öldürür.” 
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Şâir sevgilisinin ayrılığından dolayı hastadır.Cayır cayır yakan ve titreten 
sıtma hastalığına tutulmuş gibidir.Eğer sevgili bir an önce gelmezse aşık kesinlikle 
ölecektir.Nasıl Hz. îsa ölüyü dirilttiyse , burada da sevgilinin dudaklarından çıkacak 
bir kelime bile aşığı ölümün pençesinden kurtaracaktır.Sevgili yegane doktordur 
aşığın. 


12-Aşığın gönlüne saplaması ve onu öldürmesiyle ok a benzetilmiştir: 


Tîr-i hicrânından ölmiş niçe bin şeydâsı var 
Karalar gevmiş kemân ebrûlarının vasi var 
s.315,g.56,b.l 


“Sevgilinin ayrılığının okundan ölmüş pek çok divanesi var.O karalar giymiş 
yay gibi kaşlarının da yası var.” 


13-Sevgilinin ayrılığında aşığın çıldırarak aleme rezil olması ve halkın 
gözünden düşüp, hor, hakir görülmesi sebebiyle de zillet e benzetilmiştir. 

Ey gönül âyîne-i vuslatda görme kendimi 
ZıIIet-i hicrânı mûcibdür visâlün lezzeti 
s.565,g.465,b.3 

“Ey gönül, kendini kavuşma aynasında görme.Çünkü kavuşmanın lezzeti 
ayrılık zilletini de gerektirir.” 


14-Aşık için büyük musibet,sıkıntı, keder olduğundan belay a benzetilmiştir: 


Eyledim eyyâr-ı çâr ebru belâ-yı hecr ile 
Miibtelâ vii bî-kes dîvâne vii şeydâ beni 
s.579,g.489,b.4 
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“Ey bıyıkları yeni terleyen sevgili!Sen ayrılığının belâsı ile beni tutkun , 
kimsesiz, deli ve çılgın ettin.” 

15- Aşığın yüreğini parça parça edip acıtması hatta öldünnesi sebebiyle kılıc a 
benzetilmiştir: 

Hecr ise yalın kılıç a ’dâ ise pâyâııı yok 
Sâkiyâ bir câm-ı cemle Rüstem-i Zâl it beni 
s.583,g.496,b.3 

“Ayrılık kınından sıyrılmış bir kılıç, düşman ise sonsuz.Ey saki, bir Cem 
kadehi ile (bir kadeh şarap ile) beni Zal oğlu Rüstem (meşhur kahraman ve cengaver) 
yap.” 

16- Oruç tutulduğunda insan her türlü yiyip içmeden, zevkten, heva hevesin 

arzularından uzak- ayrı durulduğu için, aşığın sevgilisinden ayrıldığını sembolize 

etmesi dolayısı ile orııc a benzetilmiştir. 

Rûz-ı ezelde rûze-i hecininle sâkiyâ 
Câm-ı şarâb gibi biziim kanumuz kurur 
s.349,g.107,b.4 

“Ey saki! Ezel gününde ayrılığının orucu ile şarap kadehi gibi bizim kanımız 

kurur.” 

HEVÂ 

Sözlükte; heves, istek arzu, sevgi, hoşlanma, hava anlamlarına gelmektedir. 
Divan şiirinde daha çok sevgilisini arzu eden aşığa nispet edilen bir 
kelimedir.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Heva insanın elde ettiği her şeyi sonunda kapıp götürmesi, harman misali 
uçurması, aşığı peşinde sürüklemesi ve başından eksik olmaması sebebiyle rüzgar a 
benzetilmiştir: 

Menâsıbında cihânun gözetme bâd-ı hevâ 
Virür çii hırmenüni bâda ahir ey nıiskîn 
s.83,k.l9,b,17 

“Ey zavallı, cihanın mevkilerini gözetme bedava. Çünkü heves rüzgarı senin 
harmanını en sonunda rüzgara verir.” 

2- Aşığın tek arzusu olan sevgiliyle kavuşma imkanı olduğundan meclis e 
benzetilmiştir: 
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Fenû remzinde sinem yara yara 
Hevâ bezminde oldum çâr-pâre 
s. 249, ş. 2, b. 63 


“Fanilik savaşında sinem yara bere içinde, hevesler meclisinde ise çalpara 
oldum.” 

HIYÂNET 

Sözlükte; hayınlık,vefasız, hain, itimadı, güveni kötüye kullanma, kötülük 
anlamlarına gelmektedir.YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Hıyanet suçu, her şeyi mahvettiği ve tozu dumana kattığı için şiddetli rüzgar a 
benzetilmiştir: 


Koııdı toz çihre-i emânetine 
Sarsar-ı töhmet-i hıyânetden 
s.222,tar.46,b.3 

“Emin olan çehresinde hainlik suçunun rüzgarından toz kondu.” 

HİCÂB 

Sözlükte; utanma, sıkılma,perde, zar anlamlarına gelmektedir.YD’nında iki 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Utanma duygusu şiddeti ve büyüklüğü dolayısıyla denize 
benzetilmiştir. Çünkü deniz yabancı bir nesneyi, kiri, pisliği dalgaları sayesinde kıyıya 
atar.Utanma hissi olan kişi de çirkin, kötü şeyler yapmaz, yapsa da telafisine çalışır 
ve içinde barındırmaz. 

Hicâbı bahri kinara getürmedi hergiz 
Kenâra atdı kamu mühmelât u nâdânı 
s.99,k.23,b.lü 

“Utanma denizi bütün manasız sözleri ve cahilleri içinde barındırmadı ve 
sahile attı.” 
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2-Hicap insanın ruh haletini değiştirmesi yüzünden, harflerde büyük 
değişiklik yaratan noktay a benzetilmiştir.Cim harfinin noktası kaldırılınca ha olması 
gibi. 


Yaşunıla yundı gözde olan ııokta-i hicâb 
Hâ-yı hakikat eyledi cîm-i mecâzunıı 
s.577,g.486,b.2 

“Gözde olan utanma noktası, mecazımın chn’ini gözyaşı ile yıkadı ve 
hakikatimin hâ’sına çevirdi.” 

HİDÂYET 

Sözlükte; hak yoluna, doğru yola kılavuzlama, arama, yol gösterme, Allah’ın 
insanların kalbine ilham ettiği hak yolu arama hissi ve arzusu anlamlarına 
gelmektedir.YD’nmda beş yerde benzetmeye konu olmuştur. Bu kavram daha çok 
sevgiliye nispet edilen bir kelimedir.Çoğu zaman bahsedilen mecazi bir aşk ve 
sevgili değildir. 

1- Hidayet hak yolu aramakta ve nefsi terbiye etmek kendisine sığınıldığı için 
bir tekke 'ye benzetilmiştir: 

Mürid-i pîr-i ‘ışk oldum hidâyet hânekâhında 
Penâh-ı derdmendâna penâh olmış penâhum var 
s.320,g.63,b.2 

“Hidayet te kk esinde aşk şeyhinin müridi oldum.Böylece dertlileri koruyacak 
bir korunağım var.” 

2- Ulaştığı kişiyi güneş gibi aydınlatması, yoluna adeta bir ışık olması 

sebebiyle nur a benzetilmiştir: 

Hak Ta ’âlâdan ana nûr-ı hidâyet irdi 
Firâk-ı dâlleden oldu beri geldi beri 
s.42,k. 7,b.ll 

“Yüce Allah’tan ona hidayet nuru erdi.Doğru yoldan ayrılmış olan din 
fırkalarından ayrıldı ve beri geldi.” 

3- Aşığın gönül evini aydınlattığı için mum ‘a benzetilmiştir: 

Her gice hayâlinde eyâ şem-i hidâyet 
Giin gibi beniim gönlüm evin Rûşen idersin 

s.481,g.320,b.4 


159 



“Ey hidayet mumu olan sevgili!Sen her gece haylinle benim gönül evimi 
güneş gibi aydınlatırsın.” 

Şair beyitte sevgilisinin hayalini hidayet veren bir muma benzetiyor.Gönlünü 
de o mumun geceleri aydınlattığı bir eve.Burada hem mecazi bir sevgili hem de hayal 
edilen bir ilahi sevgili söz konusudur. 

4-Kalpleri ışıl ışıl aydınlattığı ve konca gibi açtığı için güneş e benzetilmiştir: 

Açıldı gonca gibi müşkilât-ı ilm-i beyân 
Togınca şems-i hidâyet kulûb-ı mendâna 
s.l55,mus.4,b.2 

“Hidayet güneşi, insanların kalplerine doğunca; beyan ilminin zorlukları 
gonca gibi açıldı.(çözüldü) 

HİKMET 

Sözlükte hakimlik, feylesofluk, yüksek bilgi, gizli sebep, felsefe, ahlaki söz, 
mesel anlamlarına gelir.YD’nında dokuz yerde benzetmeye konu olmuştur.Anka 
kuşuna, denize, ele, devaya, kitaba, maşrıka, mektuba ve şaraba benzetilmiştir. 
YD’nında daha çok sözlükteki anlamı ile kullanılmış ancak sevgilinin sözleri 
anlamında kullanıldığı da olmuştur 

1-Bir rivayete göre anka kuşunun diğer ismi olan simürg bir hakimin 
ismidir.Bir başka rivayete göre de Zâl bu hakimden terbiye görmüş ve ders almış.Bu 
hikayelere dayanarak hikmet anka kuşu na benzetilmiştir: 


Binâ-yı câmi 7 Ankâ-yı hikmete benzer 
Kanadı altına almışdur ehi-i imânı 
s.36,k.5,b.27 


“Camisinin binası hikmet Ankasına benzer.Sanki iman ehlini kanadı altına 
almıştır.” 
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2-Büyüklüğü, derinliği, çokluğu ve yol vennez olmasıyla deniz e 
benzetilmiştir: 


Kişi esrâr-ı Hakka yol bulamaz 
Hikmeti bahrine muhit olamaz 
s.9,D., b.l 


“İnsan Allah’ın sırlarını öğrenmeye çare bulamaz ve Allah2ın hikmetinin 
denizine de bir çevre (kıyı) olamaz.” 


3-Tesiri ve çeşitli konulara müdahale etmesiyle ele benzetilmiştir: 
Hak Ta ’âlânun cihân mülkinde dest-i hikmeti 
Giin gibi çekdi niyâmından o tîg-ı kudreti 
s.!78,mus.4,b.2 


“Yüce Allah’ın hikmet eli ,cihan ülkesinde o kudret kılıcını, güneş gibi 
kınından çekti.” 


4-Hastalara bu sözlerin şifa olması sebebiyle devay a benzetilmiştir: 
Şikeste hartaya dârü ’ş-şifâsı gûşeleri 
Devâ-yı hikmete ma ’ııâ yüzinde enbândur 
s.33,k.4,b.23 


“Düşkün hastaya hastahanesinin köşeleri hikmet ilacı olarak mana yönü ile 
çantadır.” 


5-Cahillerin, ehli olmayanların okuyup anlayamamaları sebebiyle kitab a 
benzetilmiştir: 


Açılmaz bilmeze hikmet kitâbı gibi hâl ehli 
Başı kâf-ı nıurâkıbdur dehânı mîm-i müdgamdur 
s.343,g.98,b.4 
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“Hal ehli hikmet kitabı gibi cahile açılmaz.Çünkü onun başı murakebedeki 


kâf, ağzı ise müdgam minkidir.” 


6-Güneş gibi doğudan doğması sebebiyle güneşe daha doğrusu doğuran 
maşrık a benzetilmiştir: 


Sağlığım bünyâdı yok âyînede sûret gibi 
Matla ’ı şâh-ı cihânurı maşrık-ı hikmet gibi 
s.l73,mııs.l,b.4 


“Sağlığın aynadaki görüntü gibi temeli yoktur.Cihan padişahının bu güzel 
matla’ı hikmet maşrıkı gibidir.” 


7-Güzel tesirli sözlerin yazılıp kitap haline getirilmesi sebebiyle mektub a 
(hikmetname) benzetilmiştir: 


İki kanatlu kapular kitâb-ı esrârı 
Menârı nâme-i hikmet rümûzı pinhândur 
s.32,k.4,b,19 

“İki kanatlı kapıları, sırlar kitabıdır.Minaresi hikmet mektubu, rumuzu ise 


gizlidir.” 


8-Sevgilinin tatlı sözlerinin şarap kadar sarhoş edici tesiri olduğundan şarab a 
benzetilmiştir: 


Dil-i bî-çâreme alemde her ân 
Şarâb-ı hikmetimle eyle dernıân 
s.249,ş.2,b.59 
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“Ey Sevgili!Benim çaresiz gönlüme alemde her an hikmet şarabınla dennan 


eyle.” 


Sevgilinin sözlerinin her biri tedavi edici birer hikmettir.Sevgili de 
hakimdir.Bu dirilten adeta hayat veren hikmetleri şair , şaraba benzetiyor.Bana şarap 
gibi mest eden sözlerinle deva kıl demektedir. 

HİLM Ü HA YÂ 

Sözlükte utanma, sıkılma, âr, namus, edep, Allah korkusu ile günahtan 
kaçınma anlamlarına gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Haya etme kişiye doğru yolu güneş gibi aydınlattığı için nur a benzetilmiştir. 

Kılıç gibi yüzi ıssı ve meşrebi safî 
Yüzinde berk urur âsâr-ı nûr-ı hilm it hayâ 
s.l 12,k.26,b.21 

“Kılıç gibi olan yüzü sıcak ve meşrebi temizdir.Yüzünde naziklik ve utanma 
nurunun izleri parlar.” 

HİMMET-HİMEM 

Sözlükte ; gayret, emek, çalışma, çabalama, yüksek irade, enniş kimsenin 
tesiri anlamlarına gelmektedir.Divanda himem ile birlikte kullanılmıştır.On dört 
yerde geçmektedir.Denize, arşa, ata, şahine, yıldızlara, hümaya, boya, fidana, sidreye, 
feleğe ve oka benzetilmiştir. Çokluğu, fazlalığı sebebiyle denize, yüceliği dolayısıyla 
arşa, gayret hızı ve şevkle koşuşturması, çabalaması sebebiyle ata, sürati ve hedefine 
ulaşmasıyla doğan kuşuna, yine yüceliği sebebiyle parlak yıldızlara, kanatlarının 
genişliği, yüksekten uçması yüceliklere erişmesi kişiye mutluluk, saadet getirmesi 
sebebiyle hüma kuşuna , himmet yüce ve asil davranış olduğundan ince uzun boya ve 
fidana, yine yüceliği ve yüksekliği sebebiyle sidreye ve feleğe, sürati, yüksekten 
atılması ve hedefine nail olması sebebiyle oka benzetilmiştir.Dikkat edecek olursa 
himmet daha çok gökyüzü ve unsurlarına benzetilmiştir 
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Anlar ki bâz-ı himmeti ‘Ankâya saldılar 
Gün gibi Kâf-ı ‘ışka varup sâye saldılar 
s.355,g.l 16,b.l 


“Onlar himmet doğanını Anka kuşu üzerine saldılar.Böylece güneş gibi aşk 
Kâf ma varıp gölgelediler.” 


Şair himmeti doğan kuşuna benzetiyor.Anka var olduğu kabul edilen efsanevi 
bir kuştur ve Kaf Dağı’nm ardında yaşar.Bu beyitte gayretle Kaf Dağı’nın ardına bile 
gidilebileceği anlatılmaktadır. 


HULK 

Sözlükte;huy,tabiat,ahlak anlamlarına gelmektedir.YD’nmda bir yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

Hoş esintili ilkbahar rüzgarı nasıl insanı rahatlatırsa, çiçekleri açıp, kokutursa, 
güzel ahlak da insana öylece hoş gelir.Her yerde memnunluk uyandırır.Bu yönden 
rüzgar a benzetilmiştir: 

Alem nesîm-i lıulkı ile nıüşg-bâr olur 
İtdiikçe bâd-ı sub/ı gibi ‘azm-i kûhsâr 
s.53,k.lü,b.24 

“O sabah rüzgarı gibi dağlık (yüksek) yerle azmettikçe; alem onun ahlakının 
hoş esintisi ile misk yağdırı(yani hoş kokularla dolar)” 

HÛŞ 

Sözlükte; akıl, fikir, şuur, us, ölüm, zehir anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur.Her ikisinde de kulağa benzetilmiştir. 

Akıl kulağı yani anlayış demektir.Kulak ile duymak ve ondan sonra anlamak 
mümkün olduğundan böyle bir benzetme yapılmıştır. 

Yahyâ beri gel aç gûş-ı hûşı 
Dinle ne söyler hâmem sarîri 
s.!38,mus.4,b.8 
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“Ey Yahya beri gel ve akıl kulağını aç; kalemimin cızırtısı ne söylediğini 

dinle.” 

HUZÛR 

Sözlükte; hazır bulunma; rahat anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nmda üç 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Dinlenmek, rahatlamak sebebiyle uykuy a benzetilmiştir: 

Yahyâ gibi ölüm bize hâb-ı huzurdur 
Kurbâna saklaruz bu vücûdı berây-ı dost 
s. 303, g. 35, b. 7 

“Ölüm Yahya gibi bize de huzur uykusudur.Bu vücudu dost için 
kurban etmeye saklarız.” 

2- Küçük bir huzursuzlukta uçması kaçması ve daha hassas olması sebebiyle 
de doğan a benzetilmiştir: 

Huzurum şâhbâzını uçurdı dest-i bigâne 
Habibûn âsitânı âsumânın âşiyân itdiim 
s. 446, g. 262, b. 2 

“İlgisizlik, bilmezlik eli benim huzur doğanımı uçurdu.Ben de sevgilinin 
eşiğinin semasını yuva edindim.” 

Sevgili bilmeyerek yahut aşığa kayıtsız kalarak onun hayatını 
mahvetmiştir. Yani kendisine aşık etmiştir .Aşk gelince huzuru, düzeni,rahatı,yuvası 
kalmayan aşık sevgilinin kapı eşiğinde yatıp kalkmaya, orada huzur bulmaya 
çalışmıştır. 

HÛDA 

Sözlükte; doğru yol göstenne, hidayet, Kur’an-ı Kerim anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Doğru yolun güneş gibi aydınlık verici olması sebebiyle güneş e 
benzetilmiştir. 


Sahib-i seyf ii kalem şems-i hüda zıll-ı Hudâ 
Ma ’den-i lutf u kerem şâhlarun nâmveri 
s.42,k. 7,b.l5 
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“O kalem ve kılıç sahibi, hidayet güneşi ve Allah’ın gölgesidir.Aynı zamanda 
lütuf ve cömertlik madeni ve hükümdarların da en namlısıdır.” 

HÜNER 

Sözlükte ; marifet, bilme, ustalık anlamlarına gelir.YD’nda dokuz yerde 
karşımıza çıkar ve güzel yüze, çeşme başına, maşrıka, matlaa, mülke, kılıca, 
çıplaklığa benzetilmiştir. 

1-Eski devri göz önünde bulundurursak bayanların yüzü peçelidir ve onu 
açmak imkansızdır, yasaktır.Velhasıl müşkil bir iştir.îşte hüner yüzdeki güzellikleri 
keşfetme zorluğu veya güzel yüzü açmadaki maharet dolayısıyla ve hüner 
göstermenin zorluğu ile güzel olmadaki zorluklar mukayese edilerek güzel yüz e 
benzetilmiştir: 


Hüner cemâlimin açdı nikâhım kalemim 
Mehâreti olana cümle müşkil âsândur 
s.34,k.4,b.39 


“Benim kalemim hüner güzelinin örtüsünü açtı.Mahareti olanlar için zaten 
bütün zorluklar kolaydır.” 

O dönemler için bir güzelin örtüsünün açılması imkansızdı.Böyle bir şey 
olmazdı.Fakat şair kendisinin çok maharetli olduğu için her zor işin kolaylaşacağını 
söylüyor.Bu beyitte aynı zamanda hüner güzelliğe benzetilerek onu ortaya çıkaracak 
kabiliyet ve cesaretin ancak kendisinde olduğunu da ima etmiştir. 

2-Hünerin çokluğu , devamlı akması ve etrafını güzelliklere boğması 
sebebiyle çeşmeye hatta çeşme hası na benzetilmiştir: 

Bâlâ-himem muhit-i kerem rnenba ’-ı ni ’am 
Ab-ı ruh-ı efâdıl u ser-çeşnıe-i hüner 
s,108,k.25,b.25 


“O yüce hikmetli, kerem muhitli ve nimetler kaynağıdır.Mümtazların yüz 
suyu ve hüner çeşmesinin başıdır.” 
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3- Güneş gibi çevreye aydınlık saçması, faydalı olması sebebiyle güneşin 

doğduğu yer olan maşrık a benzetilmiştir: 

Cihâna ayn-ı hayât oldı ilmümüz güneşi 
Hemîşe magrib-i esrâr u maşrık-ı hünerüz 
s.391,g.174,b.4 

“İlmimizin güneşi cihana hayat kaynağı oldu.Her zaman sırların battığı ve 
hünerlerin doğduğu yeriz.” 

4- Güneş gibi çevreye aydınlık saçması, faydalı olması sebebiyle güneşin 

doğduğu yer olan matla a benzetilmiştir: 

Ditrer yanımda şems-i cihân sûhten gibi 
Ey nıaşrık-ı maarif ii ey matlaa-ı hüner 
s.l09,k.25,b.33 

“Ey ilimlerin doğduğu ve hünerlerin ortaya çıktığı yerîCihanın güneşi senin 
yanında bir medrese talebesi gibi titrer.” 

5- Çokluğu ve büyüklüğü dolayısıyla mülk e: benzetilmiştir: 

Zât-ı ferhunde-hısâl u melik-i mülk-i hüner 
Merdiim-i kadr-ı şinâs u nıelek-i ferruh-fâl 
s.79,k,18,b.l9 

“O mübarek ahlaklı bir zat ve hüner mülkünün hükümdarıdır.Kıymet bilir bir 
adam ve bahtı açık bir melektir.” 

6- Etrafı parlaklığı ile aydınlatması , kendisini bilhassa savaş meydanlarında 
ortaya koyması, diğer savaş aletlerine üstünlük sağlaması dolayısıyla kılıca 
benzetilmiştir: 

Arnavud aslıdur ol taşlu yeriin şehbâzı 
Asdı eflâke meh-i nev gibi tîg-i hüneri 
s.44,k.7,b.36 

“O taşlı yerin doğanı, Arnavut asıllıdır.Hüner kılıcını yeni ay gibi gökyüzüne 

astı.” 
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7-Hüner doğuştan getirilen bir özellik, Allah vergisi olması hasebi ile yeni 
doğan bebek gibi çıplaklığa, (üryana) benzetilmiştir.Çünkü Allah’ın bize verdiği 
kabiliyetler, hünerler ancak giydirilip kuşatılınca çeşitli ilimlerle süslenince kıymetli 
olur. 


Libâs-ı ma ’rifet aybını örter halkım ey Yahyâ 
Hüner üryanını görse tonadur elıl-i irfân hey 
s.587,g.504,b. 7 

“Ey Yahya!Marifet elbisesi halkın ayıbını örter ve Arif olanlar da çıplaklığını 
görseler giydirirler.” 

HÜSN-GÜZELLİK 

Sözlükte;güzel, iyi, güzellik, iyilik anlamlarına gelir.Özellikle de yüz 
güzelliği kastedilir. YD’nmda otuz altı yerde benzetmeye konu olmuştur.Aynaya, 
bahçeye, denize, binaya, camiye, cevhere, muma, divana, hâzineye, sevgiliye, ile, 
Kerbela’ya, levhe, metaya, Mısır’a, ülkeye, gökyüzüne, şehre benzetilmiştir.Yüzün 
güzellik unsurlarıyla beraber bütünlük arz ettiği için en çok camiye, bahçe ve ülkeye 
benzetilir. Sadece iki yerde güzellik şeklinde kullamlmıştır.Bu kavram genellikle 
sevgiliye izafe edilir. 

1- Sevgilinin güzelliğini en ince ayrıntısına kadar gösterdiği için aynay a 
benzetilmiştir: 

Cefâ vii şîve vii naz u ‘itâbunı görürin 
Kaçan ki âyine-i hüsnüne nigâh iderin 
” s.485,g.328,b.2 

“Ey sevgili !Ne zaman senin güzellik aynana baksam cefa, cilve, naz ve 
azarlamalarını görüyorum.” 

2- Bir çok güzellik unsurunu bir arada topladığı için ve aynı zamanda fani- 
geçici olması dolayısıyla bahçe y e benzetilmiştir.Çünkü sevgilinin yüzünde gül gibi 
dudaklar, sümbül gibi kıvrımlı ve karanfil kokulu zülüfler, nergis gibi gözler, hayat 
veren dudaklar vardır.Sevgilinin yüzü adeta bahçedir.Hatta o bahçe de gönül ve can 
kuşlarını avlamak için zülüfler tuzak kurmuşlardır. 
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Göz karadup nice sayd olmaya murg-ı cân u dil 
Bâg-ı hüsnünde senün zülfeynün olmışdur duzag 
s.407,g.199,b.3 

“Ey sevgili!Güzelliğinin bahçesinde zülüflerin tuzak olmuştur.Can ve gönül 
kuşu iradesini kaybedip nasıl da avlanmasın.” 

3-Güzellik yine bütün unsurlarıyla deniz e benzetilmiştir.Çünkü deniz 
parlaklığı, rengi, büyüklüğü ve dalgaları ile denizdir.Sevgilinin güzelliği de derya 
gibi sonsuz, hatta kaşlarının letafeti de o güzelliği tamamlayan , kızan, köpüren 
dalgalardır. 


Bahr-i hüsnün mevcidür cisnı-i lâtifimde 
Yâ kaııad açmış hünıâdür kim hava üstündedur 
s.337,g.88,b.6 


“Ey sevgili! Senin güzel yüzünde kaşın güzellik denizinin dalgası 
gibidir.Yahut da hava [heva] üzerinde kanat açmış hüma kuşudur.” 


Aşık sevgilisinin güzel yüzünü denize ve kaşlarını da o güzelliği tamamlayan 
dalgalara benzetiyor.Belki de kanat açmış olan hüma kuşudur diye bilerek 
cahilleniyor.Hüma kuşu çok yüksekten uçması ile bilinir.Aşığın sevgilisinin kaşları 
da öyle ince ve yukarıdadır ki adeta kanat açmış hümaya benzetmektedir. 

4-Sevgilinin kaşları mihraba. Kirpikleri safta duran, namaz kılanlara, gözleri 
imama, yüzü camiye benzetilerek bütün güzellik unsurlarını kendin de topladığından 
muhkem bir binay a özellikle de camiy e benzetiliyor. 

Yüzündür câmi-i hüsn ü kaşım mihrabıdur anım 
Ki olur tâk-ı mihrâb-ı makam-ı secdegâh eğri 
s.570,g.473,b.3 

“Ey sevgili!Senin yüzün güzellik camisidir ve kaşların da o caminin 
mihrabıdır.Zaten secde yerin mihrab kemeri de eğri olur.” 
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Şâir sevgilisinin yüzünü bir güzellik camisine benzetiyor.Bilindiği üzere 
camilerin her yeri işlenmiş hatlarla , nakışlarla süslenmiş güzel mekanlardır.Camiyi 
tamamlayan, bu güzelliğe güzellik katan mihrabıdır.Sevgilinin de mihrap kemeri gibi 
eğri olan kaşları bu derce kutsaldır. 


Cânıi-i hüsn yüzidür kaşı mihrâbı onun 
Eylemiş saf saf olup kirpügi çeşmini imam 
s. 443,g. 25 7,b. 2 


“Sevgilinin yüzü güzellik camisi, kaşları da caminin mihrabıdır.Kirpikleri ise 
saf saf dizilmiş ve gözünü imam yapmışlardır.” 


Göz nereye bakarsa , dönerse kirpikler de bu harekete katılırlar.Yine camiye 
benzetilen sevgilinin yüzüne kemer şeklindeki kaşları mihrap olmuştur.Kirpikleri ise 
sıra sıra dizilip saf oluştunnuş olan insanlara benzetilmiştir.Gözü de imam olarak 
namaz kıldıracaktır.Böylelikle şâir birbiri ile münasip kelimeleri kullanıp tenasüp 
sanatı yapmıştır. 


5- Hüsn behâ kelimesiyle beraber kıymeti dolayısıyla cevher e benzetilmiştir: 

Nâdân eline düşme inen gül gibi şâhum 
Bu hüsn ü behâ cevheri her ân ele girmez 
s.394,g.179,b.4 

“Ey padişahım!Dökülen gül gibi cahil eline düşme.Çünkü bu güzellik ve 
zariflik cevheri her an ele geçmez.” 

6- Aydınlatması, etkisiyle yakması, çevresindekileri kendisine bakmaya 

mecbur etmesi sebebiyle mum a benzetilmiştir: 

Yanaldan gün gibi hüsn-i çerâgı 
Eridi ehl-i ‘ışkun bağrı vagı 
s.239,ş.l,b,160 

“Onun güzelliğinin mumu, güneş gibi yandığından beri, aşıkların bağrının 
(yüreğinin) yağı eridi.” 
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7- Sevgilinin boyunun divandaki muntazam çizgilere benzemesi dolayısıyla 

güzelliği divan a benzetilmiştir: 

Lâciverd ile çekilmiş cedvele benzer hernân 
Görinen mâ ’î ridâ dîvân-ı hüsnünde şehâ 
s. 283,g. 6,b. 2 

“Ey padişahım!Senin güzelliğinin divanında görünen mavi hırka (örtü) bu 
haliyle lacivert renkle çekilmiş cetvele benzer.” 

8- Sevgilinin dudaklarının lal ve yakut olması, gözlerinin, yanaklarını kıymeti, 
dişlerinin inci olması hasebiyle yüzü adeta bir hazinedir ve kaşları da bu hâzineyi 
koruyan yılanlara, kılıçlara benzetilmiştir.Bu sebeple sevgilinin güzelliği hazine y e 
benzetilmiştir: 


Ne hikmetdiir bu kim ol nev-cuvânun genc-i hüsninde 
Sanasın ki iki şimşir-i tılısm olmış iki kaşı 
s.573,g.478,b.2 

“O taze gencin güzellik hâzinesinde bu ne hikmettir ki iki kaşı sanki tılsımlı 
kılıç olmuş.” 


Bu beyitte sevgilinin güzelliği bir hâzineye, iki kaşı da hâzineyi bekleyen 
tılsımlı kılıçlara benzetilmiştir. Sevgili hazine kadar değerli ve güzeldir.Kaşlar şekil 
itibari ile kılıca benzer , uçları kalkıktır.Eskiden hâzineyi bir yere koyduklarında onu 
beklesin diye yılanlara tılsım yaparlarmış.Burada tılsımlı yılanların yerini kılıç 
almıştır. 

9- Methedilen kişinin isminin İbrahim olması hasebiyle güzellik Halil idosti e 
benzetilmiştir: 

Halil- i hüsninün mihmânı olmuş 
Şeh İsnıâ ’îl anun kurbânı olnıış 
s.260, ş. 2, b. 185 

“Senin güzellik dostunun misafiri olmuş, Şah İsmail de onun kurbanı olmuş.” 

10- Sevgilinin padişahı-sahibi olması ve bu güzelliğinin çok fazla olması 
sebebiyle İT e , mülk e ve şehr e benzetilmiştir: 
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Görmeze urmak bizi ayrı-ı ta ’addîdür 
Hüsrı ilimin şâhısın zulm eyleme dâd evlegil 
s. 428,g.233,b.2 


“Bey’im ! Bizi görmezden gelmek adaletsizliğin ta kendisidir.Sen güzellik 
ülkesinin padişahısın.Bu yüzden zulmetme , yardım et.” 


Burada zulüm ve dâd arasında tezat oluşturulmuştur.Sevgili güzellikten 
oluşan memleketin şâhıdır.Bu sebeple kullarına zulmetmemek , adaletli 
davranmalıdır. .Yoksa bu güzellik ülkesi tarumar olur. 


Şehr-i hüsnün mâhısın dilberlerim meşhûrısın 
Pâdişâhımı sen tururken ben kime yalvar ayın 
s.!99,mus.4,b.2 


“Ey sevgili sen güzellik şehrinin ay’ısı, dilberlerin en meşhurusun.Padişahım 
sen dururken ben kime yalvarayım.” 

Ben gedâ-yı kûy-ı ‘ışk oldumsa erzâna bana 
Hiisn ili sultânlıgı hakkâ ki lâyıklar sana 
s.289,g.15,b.3 

“Ben aşk mahallesinin dilencisi oldumsa bana layıktır.Gerçekten güzellik 
ülkesinin sultanlığı da sana layıktır.” 

11-Sevgilinin güzelliği uğruna nice canlar verildiği için Kerbela Meydanı 'na 
benzetilmiştir: 


Kerbelâ-yı hüsnünün meydânın ey hulkı hasen 
Başumuz top eyleyiip merdâne gelmişlerdenüz 
s.398,g,186,b.3 


“Ey huyu güzel!Senin güzelliğinin Kerbela Meydam’na, başımızı top edip 
mertçe gelmiş olanlarındamz.” 
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12- Dudakların iki mısra, yanakların birer sayfa ve yüzdeki ayva tüylerinin de 
o sayfa üzerindeki yazılar olarak düşünülmesi sebebiyle güzellik levhay a 
benzetilmiştir: 

Levh-i hüsnünde nigârâ görinen hatt-ı lebim 
Bir satırda iki mısra gibi olmışdur tamâm 
s.442,g.255,b.2 

“Ey sevgili!Senin güzelliğinin levhasında (sayfasında) görünendudak çizgisi 
adeta bir satırda iki mısra gibi tamam olmuştur.” 

13- Sevgilinin güzelliğinin kıymetinin yüksek olması sebebiyle meta ’ a 
benzetilmiştir: 

Gam degül alur göz ile baksa ahbâb-ı habîb 
Her perî-çihre meta ’-ı hüsniniin dellâlıdur 
s.338,g.91,b.3 

“Sevgilinin arkadaşları alıcı gözle baksalar bile dert değil; çünkü her peri 
yüzlü onun güzellik metaının tellalıdır.” 

14- İçinde-çehresinde Hz Yusuf gibi bir güzellik olması veya gönül 
Yusuf unun düşmesi sebebiyle(güzelliğin sembolüdür Hz Yusuf) Mısır 'a 
benzetilmiştir: 

Mısr-ı hüsn içre tan mı olsa azız 
Çihresinde çii hüsn-i Yıısııf var 
s. 599, muk. 7,b.5 

“Güzellik Mısır’ında aziz olsa şaşılır mı?Çünkü çehresinde Hz Yusufun 
hüzelliği var.” 

15- İçinde pek çok güzellik unsuru rengi, güneşi, ayı, yıldızları) bulundurması 

sebebiyle gökyüzü ne benzetilmiştir: 

Gönül murgın şikâr eyler o bir üsküfü şâhîndiir 
Güzellik âsumânundan meh-i zerrîn-külâh olmış 
s.402,g.191,b.5 

“O bir başlıklı (külahlı) şahindir ve gönül kuşunu avlar. Güzellik semasında 
adeta altın külahlı ay olmuştur.” 

IRZ 

Sözlükte; şan, şeref, namus, iffet, perde anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Yıkılma, yok olma yönüyle eve benzetilmiştir. 
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Beyt-i ırzım bu beyt ileyıkup itdüm itâb 
Dinle Yahyânun sözin va 'İlâhi a ’lem bi ’s-savâb 
s,182,mus.5,b.4 

“Namus evini bu beyt ile yıkıp itap ettim.Yahya’nın sözünü dinle, vallahi en 
doğrusunu Allah bilir.” 

IŞK 

Sevgi ve muhabbet anlamlarına gelir.Divan şiirinin en önemli 
kavramıdır. Şiirlerde aşk ikiye ayrılır : İlâhi ve mecâzî aşk .Yahyâ Divânı’nda çok 
geniş yer tutan aşk kavramı , yüz yetmiş dört yerde benzetmeye konu 
olmuştur.Abdala, güneşe, aleme, ateşe, ayete, aynaya, bahar mevsimine, denize, 
pazara, belâya, mimara, meclise, binaya, kadehe, cana, güzelliğe, çana, cezbeye, 
deliliğe, destana, davaya, tellala, dar geçide, derde, dergâha, ele, ülkeye, esrara, 
Ferhad’a, gama, kavgaya, gedaya, hâzineye, cevhere, rüzgara, bahçeye, eve, 
haramiye, hastalığa, hateme, arkadaşa, imama, Kabe’ye, kafa, kervana, kemana, 
dağa, mahalleye, menzile, mushafa, çalgıcıya, mülke, müride, nakkaşa, neye, nura, 
padişaha, pehlivana, pîr’e, yola, sırra, rümûza, ata, zincire, mutluluğa, doğan kuşuna, 
şâhide, şaraba, kılıca, oka, vadiye ve kazmaya benzetilmiştir. 

1- Aşk bir nevi delilik olması, garip hareketlerde bulunması dolayısıyla abdal a 
benzetilmiştir: 

Soyunup abdâl-ı ‘ışkım olmag içindim hemân 
Bir iki gün tekye-i âlemde mihmân olduğum 
s.465,g.294,b.4 

“Dünya te kk esinde bir iki gün misafir olmamın sebebi soyunup senin aşkının 
abdalı olmak içindir.” 

2- Gönül sarayını aydınlatması, yüksek bir mertebede bulunması ve yücelik 

mertebesi sayılması sebebiyle giines e benzetilmiştir: 

Afitâb-ı ‘ışk ile bulmak dilersen irtifa ’ 

Evvelâ bir karta-i şebnem gibi iiftâde ol 
s.437,g.247,b.3 
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“Eğer aşk güneşi ile yükselmeyi dilersen evvela bir şebnem damlası gibi 
düşkün ol.” 

3- Bambaşka bir dünya ve çok büyük olması sebebiyle alem e benzetilmiştir: 

Mest-ü lâ-ya ’kil ider âdemi câm-ı cem-i ‘ışk 
Geçiiriir iki cihâııdan kişiyi âlenı-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.l 

“Aşk Cem’inin kadehi insanı sarhoş ve akılsız eder.Aşk alemi ise kişiyi 
cihandan geçirir.” 

4- Aşığın gönlünü yakıp küle çevirmesi, yakmadaki şiddetli tesiri, parlaması, 

belli olması, saklanamaması, ah dumanları çıkarması, gönlü aydınlatması, diğer 

duyguları ayrıştırarak yok etmesi, temizlemesi, kalbi bir maden külçesi gibi yakarak 

diğer madenlerden ayrıştırıp saf hale getirmesi, yakıp acı acı inletmesi-ki yanık acısı 

gibisi yoktur- sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Beni ışk âteşi şöyle Yakupdur 
Cehennem adına ta ’n itdi nârum 
s.465,g.295,b.3 

“Beni aşk ateşi öyle bir yakmıştır ki bu ateşim cehennem ateşini kınamıştır.” 

Şâir aşkı öyle şiddetli bir ateşe benzetiyor ki cehennem ateşi bunun yanında hiç 
kalır.Böylece müthiş bir mübalağa yapıyor.Kelimenin Farsça ,Arapça ve Türkçe’sini 
de bir arada kullanmıştır.Ateş-nâr-od. Kur’an‘da cehennem ateşinin yakıtının insanlar 
olduğu bildiriliyor.Şâirde aşk ateşinin kendisini yaktığını söylüyor. 


5-Şerh edilememesi, manasının gizli olması sebebiyle ayet e benzetilmiştir: 

‘Işk âyetini âşık olan şerh idebibnez 
Esrâr-ı nihândur bu zebân ile bilinmez 
s.398,g,185,b.l 

“Aşık olan, aşk ayetini açıklayamaz.Çünkü bu gizli bir sırdır ve dil ile 
bilinemez.” 

6-Zengin fakir herkesin bakmak istemesi, bakması ve her türlü duyguyu 
yansıtması sebebiyle aynay a benzetilmiştir: 
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Pür ider deyr-i dili ııakş-ı nigâr ile kamu 
Kim ki sûret vire âyîne-i ‘ışka sarıemâ 
s.291,g.19,b.2 

“Ey sevgili kim aşk aynasına bakarsa, gönül kilisesini sevgilinin resimleri ile 
doldurur.” 

7- İnsanı gönlünü ve gözünü çiçek misali açması sebebiyle bahar a 
benzetilmiştir: 

‘Işkum bahân açdı gözümün şükûfesin 
Uçıırdı murg-ı lıâbumı savt-ı sadâ-yı dost 
s. 302, g. 35, b. 2 

“Aşkımın baharı, gözümün çiçeği açtı.Dostun sesini çığlığı da uyku kuşumu 
uçurdu.” 

8- Büyüklüğü ve enginliğinden dolayı denize hatta okyanus a benzetilmiştir: 

Budur gözümden agladugum eyledi beni 
Deryâ-yı ‘ışka iki kabag ile âşinâ 
s.284,g.9,b.2 

“Gözümden ağlamamın sebebi budur ki beni aşk denizinde iki kabak ile 
yüzüdürdü.” 

Beyitte ağlamaktan şişen göz kapakları ve denizde yüzen hayvan derisinden 
yapılan kabak denilen sandal. 

9- Sevgili uğruna canlar alıp canlar satıldığı için - aşık canını, en kıymetli 
şeyini mal olarak ortaya koyar, feda eder- pazar a benzetilmiştir: 

‘Işk bâzârında kıldunı cân nıetâ ’ını mezâd 
Bakmaz alur göz ile ol çeşmi şehlâ kinıseve 
s.537,g.419,b.2 

“Ben can malını aşk pazarında mezat ettim.Fakat o şehla gözlü sevgili 
kimseye alıcı gözüyle bakmaz.” 

10- Aşığı türlü üzüntülere gark ettiğinden gam a, mihnet e ve belay a 
benzetilmiştir: 

Nigârun kâkülin dâm-ı dil eyler 
Belâ-yı ‘ışkı gâyet müşkil eyler 
s.245,ş.2,b.13 
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“Sevgilinin kakülünü gönül tuzağı eder .Aşk belasını da çok zorlaştırır.” 

11- Aşıkların gönlünde köşkler, saraylar,evler bina ettiğinden mimar a 
benzetilmiştir: 

Bu siyâsetgâh içinde kule-i Kâfa bedel 
Bir binâ vapdı ser-i ‘uşşakdan bennâ-yı ‘ışk 
s.408,g.201,b.3 

“Aşk mimarı, bu siyaset meydanı içinde Kaf Dağı’nın tepesine bedel 
(karşılık) aşıkların başından bir bina yaptı.” 

12- Aşığı bağırtıp,inletip nağmeler söylettiğinden ve sarhoş ettiğinden bir 
meclis e benzetilmiştir: 

Ehl-i bezm- i ‘ışk olan çeng ii çegâne istemez 
Zerrece girmez kulaguma bu gavgâlar beniim 
s.456,g.280,b.5 

“Aşk meclisinde bulunan çalgı vs. istemez.Bu kavgalar-sesler benim 
kulağıma zerre kadar tesir etmez (girmez).” 

13- Aşığın gönlünde sevgilinin cefa ve cevr taşarlı ile yükselip büyüdüğünden 

sağlam bir binay a benzetilmiştir: 

Seng-i cefâ vü cevrün ile hatırum yıkup 
‘Işkım binâsını sanemâ muhkem eyledim 
s. 423,g. 224,b. 3 

“Ey sevgili, sen cefa ve eziyet taşı ile gönlümü yıkıp aşk binasını 
sağlamlaştırdın.” 

14- Aşığın asla elinden bırakmaması ve içinde aşk şarabının bulunması 

sebebiyle kadeh e benzetilmiştir: 

Bir ayag üzre bin ayag olsa elden komayam 
Câm-ı ‘ışkı sâkiyâ mahşerde öleni dirilem 
s.460,g.286,b.6 

“Ey saki; bir kadehin üzerinde bir kadeh dahi olsa (veya pek çok engel de 
bulunsa) ben aşk kadehini elden bırakmayayım.” 

15- Aşığı sarhoş etmesi, aklını başından alması, türlü delilikler yaptırması, 
avare avare dolaştırması, insanı harap etmesi, yıkıp devirmesi, bazen tarif edilemez 
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lezzetler vermesi, dünya kaygısını silmesi, cesaret vennesi, çıldırtması, baştan 
çıkarması, gizli sırları söyletmesi sebebiyle şarab a benzetilmiştir: 

Tarik-i naznı u nesrim bahr u beriin pehlevanıyuz 
Şarab-ı ışk ile mestüz tehî olmaz bu meydân hey 
s.587,g.504,b. 6 ' 

“Biz nazım ve nesir yolunun , kara ve denizin pehlivanıyız. Aşk şarabı ile 
sarhoş olmuşuz.O sebeple bu meydan asla boş kalmaz.” 

Şâir sarhoş olup meydanda naralar atan hey hey diye bağıran bir pehlivan 
tablosu çizmiştir.Yahyâ bey hem edebiyatta üstün bir şâir hem de savaş meydanında 
iyi bir asker olduğunu belirtmiştir.Aynı zamanda Kanuni Devri Osmanlı toprakları 
kara ve denizden dört kıtaya kadar yayılmıştır.Şâire bütün bu gücü veren aşk 
şarabıdır. Onu hem güçlü hem de cesur kılmıştır. 

16- Gizliliği sebebiyle can a benzetilmiştir: 

Mahabbei âteşi hayfa tuyıldı dûd-ı âhumdan 
Benüm rûh-ı revânum cân gibi ‘ışkı nihân ister 
s.369,g.138,b.2 

“Yazık ki aşk ateşi, ahimin dermanından dolayı duyuldu.Benim yürüyen 
ruhum (sevgilim) can gibi aşkın da gizli olmasını ister.” 

17- Sevgilinin güzel yüzünden dolayı yaşanılan bir duygu olduğundan güzel 
yüz e benzetilmiştir: 

Lale-veş bagrumdaki dâg-ı nihânı câ-be-câ 
Noktalar gibi cemâl-i ‘ışkıma hâl eyledüm 
s. 454,g.276,b.2 

“Bağrımda lale gibi gizli yaraları, yer yer senin aşkının güzel yüzüne noktalar 
gibi ben yaptım.” 

18- Aşığı acı acı feryat ettirdiğinden çan a benzetilmiştir: 

Gavgâya saldı başıma ‘ışkum ceres gibi 
Bu sûret ile deyr-i münakkaşdayam dahi 
s.564,g.464,b.4 

“Aşkım başımı çan gibi kavgalara soktu.Bu suretle kilisesindeyim. 

19- Bir çılgınlık kendinden geçme hali, büyük bir heyecan olduğundan 
cezbe y e benzetilmiştir: 
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Sinemi nîteki hûrşîd-i cihân ey Yahya 
Cezbe-i ‘ışk beni yâr-ı semen-bûya çeker 
s.352,g.l 1 l,b.5 

“Ey Yahya, aşk cezbesi benim göğsümü cihanın güneşi gibi yasemin kokulu 
sevgiliye doğru çeker.” 

20- Aşkın galip gelip aşığın aklını başından alması sebebiyle deliliğe 
benzetilmiştir: 

Ne ulu devlet olur bir semin gibi şâhun 
Cünûn-ı ‘ışkı ile dâstân olanı yiiriyem 

s.463,g.291,b.3 

“Senin gibi bir padişahın aşk deliliği ile destan olup yürüsem, ne büyük bir 
saadet olur.” 

21- Aşkı sebebiyle cesaretlenen aşığın türlü türlü davranışlarının herkes 
tarafından duyulup bilinmesi ve bu hikayenin söylenmesinden dolayı destan a 
benzetilmiştir: 

‘Adem mülkinde Ey Yahyâ nihân-ender-nihân ol kim 
Ne efgânun ayân olsun ne ‘ışkım dâstân olsun 
* s. 500,g. 353,b. 5 

“Ey Yahya! Yokluk ülkesinde öyle gizlen ki ne feryatların duyulsun ne de 
aşkın destanlaşsın.” 

22- Aşk her an bir kavga, savaş, hak iddaa etme gibi zor bir mesele 

olduğundan davay a benzetilmiştir: 

Alı u efgân ile artar turmayup gavgâ-yı ‘ışk 
Alı kim bu iki şâhidle olur dâvâ-yı ‘ışk 
s.408,g.201,b.l 

“Aşk kavgası ah ve efgan ile dunnadan artar.Ah ki ancak bu iki şahitle (ah ve 
figan) aşk davasında bulunulur.” 

23- Aşığın canını belalar eziyetler pazarında gezdirip haraç-mezat sattığı için 
tellal a benzetilmiştir: 

Yusûf-ı gül-çihremün dellâl-i ‘ışkı cânunıı 
Gezdürüp bâzâr-ı mihnetde nıezâd eyler beniim 
s.459,g.285,b.2 
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“Gül yüzlü Yusuf um aşkının tellalı, canımı eziyetler pazarında gezdirip haraç 
mezat satar.” 

24- Geçilmesi zor bir boğaz olduğundan dar geçide benzetilmiştir: 

‘Işk derbendi imiş dîde-i âşık bu gönül 
Kârbân-ı gâm u endûh u meşakkat yolıdur 
s.332,g.81,b.4 

“Aşığın gözü, aşk dar boğazı imiş.Bu gönül ise gam,keder ve eziyet 
kervanının yoludur.” 

25- Dermanmm olmaması veya devanın yalnızca sevgilide olması; aşığın 
boynunu büküp perişan etmesi, iyileşmemesi, hiçbir ilacın tesir etmemesi, hiçbir 
doktorun çare bulamaması, söz söylemeyebile takati olmaması sebebiyle hastalığa 
benzetilmiştir: 


Ne sag olmak muradunıdur ne ölmekten kaçar cânum 
Cihânda haste-i ışk olalı bir hoşça halüm var 
s.318,g.59,b.2 


“Ne sağ olmaktır ne de canım ölmekten kaçar.Ben dünyada aşk hastalığına 
tutulduğumdan beri bir hoşum.” 


Şâir aşk hastalığına tutulduğundan beri hiçbir şey arzu etmemektedir.Hatta 
ölmekten bile korkmamaktadır. Aşk haleti öyle tatlı bir duygudur ki aşık bu durumdan 
hoşnuttur. Ölmüşüm ,kalmışım önemli değil diyor .Aşk başa gelince kurtuluş 
yoktur.Bütün vücudu saran ,sarsan bir hastalıktır.Bu hastalığın yegane tabibi de 
sevgilidir.Sevgilinin dudaklarından çıkacak bir kelime bile aşığa ilaçtır.Şâir aşktan 
hasta olduğunu söylediği için istiare yolu ile aşkı hastalığa benzettiğini, hatta 
sevgiliyi doktor olarak gördüğünü anlıyoruz. 

Kaddiim kemana döndüreli derd-i ışk-ı dost 
A ’dâyı tîr-i âh ile hergiz şaşurmazın 
s.491,g.337,b.4 

“Sevgilinin aşkı, boyumu yaya çevirdiğimden beri düşmanı ah oku ile asla 
şaşırma(dan vururu)m.” 
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26- Aşığı yerden yere vurması, hatta öldürmesi, iki yakasını bir araya 

getirmemesi, türlü belalara salması sebebiyle eh benzetilmiştir: 

Kayd-ı gâm-ı cihândarı alup dest-i ‘ışk ile 
Şelıbâz-ı rûh-ı ’âşıkı uçmağa saldüar 
s.356,g.l 17,b.3 

“Aşk eli ile aşığın ruhunun doğanına, cihanın gamının kaydından alıp 
uçurdular (veya cennete saldılar). 

27- însanın ruh haletini derece derece değiştirmesi, yükseltmesi ve bir 

yolunun-yordamının olması sebebiyle dergah a benzetilmiştir: 

Der-i dergâh- ı ‘ışka sofiyâ gel bârı derbârı ol 
Yukarudan aşaga nâzır-ı eyvârı-ı Keyvân ol 
s.435,g.245,b.l 

“Ey sofü !Beri gel aşk dergahının kapısına bekçi ol.Yukarıdan aşağı doğru 
Keyvan Sarayı’nın bakıcısı ol.” 

28- Aşığın padişah olması, ordusunun dert ve gam, davul ve aleminin de ah ile 

figan olması, gönül ve canını sevgiliye sunan cömert bir sultan olması, genişliği ve 

büyüklüğü sebebi ile iilke y e benzetilmiştir: 

Gönlümi zülfine virdiim gamzesine cânumı 
Pâdişâh-ı mülk-i ‘ışk oldum sehâlar eylerin 
s. 496, g. 346, b. 2 

“Aşk ülkesinin padişahı oldum.Gönlümü sevgilinin zülfüne ve canımı da 
gamzesine verdim.Böylece cömertlikler yapıyorum.” 

29- Anlaşılması zor ve gizli olduğundan bazen de gizlenilmesi gerektiğinden 
.sırlara benzetilmiştir: 

Tekye-i mihr ii mulıabbetde gönülpîr olalı 
‘Işk esrârı beni bî-ser ii sâmân kıldı 
s.591,g.51 l,b.4 

“Gönül aşk ve sevgi tekkesinde şeyh olduğundan besi aşk sırrı beni perişan 

etti.” 

30- Manası gizli olduğundan, herkesin anlayamamasından rüımûz. a 

benzetilmiştir: 

Her ehl-i nıa ’rifet söziimi anlamaz benüm 
Yahyâ rümûz-ı ‘ışk okunmaz kitâbdan 
s. 485,g. 326,b. 7 
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“Ey YahyaîMarifet ehli benim sözümü anlamaz.Çünkü aşk rümuzu (işareti) 
kitaptan okunmaz.” 

31- Aşkı uğruna gençliğini dağ başlarında heba ettiği için aşk kahramanı 

Fer had ' a benzetilmiştir: 

Sonında yahşi adıdur hemân bâkî kalan ancak 
Gerek Ferhâd-ı ‘ışk olsun gerekse Keykubâd olsun 
s. 489,g. 334,b. 2 

“İster aşk Ferhad’ı olsun, isterse Keykubat olsunsonunda kalıcı olan sadece 
iyi namdır.” 

32- Aşığın hem kendiyle hem rakipleriyle devamlı bir mücadele savaş içinde 

olması sebebiyle kavgay a benzetilmiştir: 

Ah u efgân ile artar turmayup gavgâ-yı ‘ışk 
Ah kim bu iki şâhidle olur dâvâ-vı ‘ışk 
s.408,g.201,b.l 

“Aşk kavgası ah ve efgan ile dunnadan artar.Ah ki ancak bu iki şahitle (ah ve 
figan) aşk davasında bulunulur.” 

33- Aşığı adeta bir köle yaptığından ve sonsuz bir mülke sahip olduğundan 
padişah a benzetilmiştir: 

Birisi Kâlû belâda biri bâb-ı yârda 
Pâdişâh-ı ‘ışk-ı pâk ancak iki dîvân ider 
s.329,g.77,b.2 

“Tertemiz aşk padişahı, biri Kalubela’da (ruhların Rablerine evet sen bizim 
Rabbimizsin dediklerinde) diğeri de sevgilinin kapısında olmak üzere sadece iki 
toplantı (meclis) yapar.” 

34- Aşka düşen kişiyi-mecazi yahut ilahi aşk olsun- manen zengin ettiğinden, 
aşığın virane olan gönlünde saklı bulunduğundan hazine y e benzetilmiştir: 

Ejder-i âhumdan ey Yâhyâ cihâna aldı fâş 
Gizlii gene idi anım ışkı dil-i virâneye 
s. 539,g. 422,b. 5 

“Ey Yahyâ! O sevgilinin aşkı, virane gönle gizli bir hâzineydi.[fakat] âhımın 
ejderinden dolayı meydana çıktı.” 

35- Aşka düşen kişiyi-mecazi yahut ilahi aşk olsun- manen zengin etmesi ve 
çok derinlere düşmesi sebebiyle inciye benzetilmiştir: 
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Şu kimsene ki derûnında ola gevher-i ‘ışk 
Cihân içinde sadef gibi çâk ide yakasın 
s.479,g.317,b.3 

“İçerisinde aşk cevheri bulunan kimse, dünyada, sadef gibi yakasını yırtsın.” 

36- Aşığı tamamen kuşatıp, gönlünü başta olmak üzere her şeyini talan etmesi, 
onu çevirip durması, kendini bilmez bir halde dönüp durması sebebiyle hortum a 
(kasırga) benzetilmiştir: 

Bunun nidügini biliip müretteb 
Dönerler gird-i bâd-ı ‘ışk ile hep 
s.234,ş.l,b.97 

“Bunun ne olduğunu bilip; aşk hortumu (kasırgası) ile muntazam bir şekilde 
hep dönerler.” 

37- Bazen baharla beraber birbirinden harika güller açması bazen de hazan 

rüzgarıyla tarumar olması sebebiyle aşığın hissettiği duygular ve yaşadığı ruh 

haletleri bakımından giil bahçe sine benzetilmiştir: 

Gülşen-i ‘ışk içre Yahyâ bâd-ı âhumdan benüm 
Bir hazân yapragıdur giiyâ zebûnum depreniir 
s.365,g.131,b.5 

“Ey Yahya ! Aşkın gül bahçesi içindebenim dilim güya bir hazan yaprağıdır 
ve ahimin rüzgarı ile titrer sallanır.” 


38- Aşığı soyup bütün varlığını elinden alması, onu çırıl çıplak olarak tehlikler 

içinde bırakması, birden bire karşısına çıkması sebebiyle eşkıyay a benzetilmiştir: 

‘Işk-ı dilber yolıma geldi harâmîler gibi 
Soydı ben dîvâne vü şeydâyı uryân eyledi 
s.563,g.463,b.2 

“Sevgilinin aşkı eşkiyalar gibi yoluma geldi.Deli divane olan beni soydu çırıl 
çıplak bıraktı.” 

39- Tesiri ve aşık olan kişiyi yani elinde bulunduğu kişiyi adeta hükümdar 
ettiğinden mühiir e benzetilmiştir: 

Her karınca dem olur bunda Süleymanlıg ider 
Halka-i sohbetümüz oldı dilâ hâtem-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.4 


183 



“Ey gönül!Bizim sohbet halkamız aşkın mühürlü yüzüğü oldu ve her karınca 
bir zaman bunda Süleymanlık eder.” 

40- Arzuların menziline götürdüğünden ve devamlı aşıkla beraber bulunup 

onunla sıkı fıkı olduğundan arkadaş .a benzetilmiştir: 

Mâsîvâdan geçelim câm- ı mahabbet içelüm 
Varalum menzil-i maksûda olup hem dem-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.3 

“Muhabbet şarabını içip bu dünyadan vazgeçelim ve aşk ile arkadaş olup 
emeller menziline varalım.” 

41- Aşığa kanı ile abdest aldırıp yegane sevgiliye kavuşma anı olan namazı 
kıldırması sebebiyle imam a benzetilmiştir: 

Dâr-ı vahdeide inıâm-ı ‘ışk ile kılmaz namâz 
Almayan Matısûr-veş âb-ı hayâtından vuzû 
s.502,g.357,b.4 

“Mansur gibi kanı ile abdest almayan; birlik yurdunda (camisinde) aşk imamı 
ile namaz kılamaz.” 

42- Aşığa boyun eğdirmesi, kendisine bağlaması, yolunun uzak ve zor olması, 
vuslat makamı olması, aşığın devamlı orada kalması ve kutsal olması sebebiyle 
Kabe'ye benzetilmiştir: 


Visâlün âlem-i hayret fırâkün âteş-i gurbet 
Tarîk-i Kâbe-i ışkım dırîgâ âsânı 
s. 589, g. 506, b. 6 


“Ey sevgili! Sana kavuşmak hayret alemi, senden ayrılmaksa gurbet ateşi 
gibidir.Eyvahlar olsun ki aşk Kabesi’nin yolu kolay değildir.” 


43-Aşığın gökyüzünden devamlı yaşlar akıtması sebebiyle göze benzeyen kaf 
harfi ne benzetilmiştir: 


Zâhidâ ehl-i sülûkun budur evvel payesi 
Kâf-ı ‘ışkından anım aynına akar su geliir 
s. 329, g. 7 6, b. 6 
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“Ey zahidîSaliklerin birinci derecesi şudur ki aşkının Kafından onun 
gözlerine nehirler gelir [veya] aşkının büyüklüğünden dolayı çok büyük şiddetle 
ağlar.” 

44- Türlü eziyetlere maruz kalınması, çöllerde uzun süren cefalı yolculukları 

sebebiyle kervan a benzetilmiştir: 

Nâlemüz gûyâ derây-ı kârbân-ı ‘ışk-ı yâr 
Gözümüz yaşı ziilâl-i hâb-ı gafleidiir bize 
s.516,g.381,b.3 

“Güya bizim ağlayışımız sevgilinin aşk kervanının çıngırağıdır. Gözyaşımız 
ise bize gaflet uykusunun yaşıdır, (suyudur) 

45- İnsanı her türlü eziyetlere gark ettiği ve uzaklara fırlattığı için vav a 
benzetilmiştir: 

Bizden kubûr-ı devr-i zenıâne tolup gider 
Çarhun kemân-ı ‘ışk ile aidugı hakîyüz 
s.387,g.167,b.4 

“Zamanın kabirleri bizden dolup gider. Çünkü biz feleğin aşk yayı ile attığı 
toprağız.” 

46- Aşk kahramanı Ferhad’ın ve Mecnun’un mekanı olması, büyük ve heybetli 

olması, aşığa sıkıntılar vermesi ve aşkın şiddeti sebebiyle uzaklara düşürmesi 

yüzünden dağ a benzetilmiştir: 

Tan mı zencîr-i cünûn olsa biziim tesbîhiimüz 
Kûh-ı ışkım zâ/ıidâ Mecnûn-ı ser-gerdânıvnz 
s.395,g.180,b.3 

“Ey zâhidîBizim tespihimizde delilik zinciri olsa kınanacak şey mi?Çünkü 
biz aşk dağının başı dönen mecnunuyuz.” 

47- Büyüklüğü sebebiyle mahalle y e benzetilmiştir: 

Ben gedâ-yı kûy-ı ‘ışk oldunısa erzâna bana 
Hüsn ili sultânlıgı hakkâ ki lâyıklar sana 
s.289,g.15,b.3 

“Ben aşk mahallesinin dilencisi oldumsa bana layıktır.Gerçekten güzellik 
ülkesinin sultanlığı da sana layıktır.” 

48- Aşığın yegane sırdaşı olduğundan mahrem e benzetilmiştir: 

Mürşid-i kâmil ararsan beril gel ey Yahyâ 
Olalım râh-ı mahabbeide bu gün nıahrem-ı ‘ışk 
s.410,g.204,b.5 


185 




“Ey Yahya! Kamil bir şeyh ararsan beri gel.Bugün sevgi yolunda aşk arkadşı 
olalım.” 

49- Aşığın kat etmesi gereken bir mesafe olduğundan menzil e benzetilmiştir: 

Girîzâıı olma ok gibi kemân-ı kadd-i âşıkdan 
Nişâna menzil-i ‘ışk içre varmaz tîr-i âh eğri 
s.570,g.473,b.4 

“Aşığın boyunun yayından ok gibi kaçma!Çünkü aşk mesafesinde ah oku 
nişana eğri varmaz.” 

50- Okumakla bitmemesi okunsa da kolay kolay anlaşılamaması, elif 
harfinden- Çünkü aşk kelimesi de elif ile yazılır- başlaması ve kutsal olması 
sebebiyle Musha f a benzetilmiştir: 

N’oia dil tıflı ey hâce elifler çekse bin virde 
Okuyan Mushaf-ı ışkı eiifden ibtidâ kıldı 
s.557,g.451,b.3 

“Ey hoca!Gönül çocuğu pek çok yerde elifler çekiyorsa ne olur?Çünkü aşk 
mushafım okuyanlar önce eliften başladılar. “Burada mektebe yeni başlayan bir çocuk 
mazmunu vardır.Çocuklar evvela olur olmaz yüzlerce çizgi çizerler.Hem eskiden taş 
mekteplere başlayacak çocuklara törenler yapılır ve hocası evvela bir elif çeker ve 
onu ezberletirdi.Bu geleneğe de atıf vardır.Âşığın gönlü sabırsız ve laf dinlemez bir 
çocuk gibidir.Dunnadan elifler çiziyor başka bir şey yazmıyor.Şâir de buna bir 
mazeret getiriyor.Aşk kitabını okuyacaklar evvela elif harfinden başlarlar.Aşk 
acısıyla sinesine yaralar açan bir insan tablosu da karşımıza çıkmaktadır. 

51- Aşığı bir ceng aleti gibi çekip çekiştirdiği, bazen akort etmek için kulağını 
bükmesi, acı acı sesler çıkartması, inletmesi sebebiyle mutrib e benzetilmiştir: 

Kâmetüm şol çeng-i bezm-ârâ-yı mihnetdür beniim 
Mutrib-i ‘ışkım didi ey cân elinden el-gıyâs 
s. 303, g. 3 6, b. 3 

“Benim boyum, şu mihnet meclisini süsleyen çengdir.Senin aşkının mutribi, 
ey can elinden imdad dedi.” 
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52- Aşığın müridi olması, aşığı terbiye etmesi, bu yolda ilerletmesi, hidayet 
hanekahında oturması sebebiyle/ur’e (mürşid’e) benzetilmiştir: 

Mürid-i pîr-i ‘ışk oldum hidâyet hânekâhında 
Penâh-ı derdmendâna penâh olmış penâhum var 
s.320,g.63,b.2 

“Hidayet te kk esinde aşk şeyhinin müridi oldum.Böylece dertlileri koruyacak 
bir korunağım var.” 

53- Sevgilinin suretini aşığın gönlüne ince ince nakşetmesi sebebiyle nakkaş a 
benzetilmiştir: 

Firâka kâbiliyet yok visâl-i lâ-yezâlüm var 
Gönül levhinde tasvir itdi yârı ‘ışkı nakkâşı 
s.573,g.478,b.3 

“Hiçbir şekilde ayrılığa gücüm yok, bitmeyen bir kavuşmam var.Çünkü 
sevgilinin aşkının nakkaşı gönül levhasında sevgiliyi tasvir etti.” 

54- Hevası peşinde olan aşığı inlemelere gark etmesi, cezbeye kapılıp sema 

ettirmesi sebebiyle ney e benzetilmiştir: 

Cûş ider şevka gelür Yahyâ gibi eyler semâ 
Ehl-i hâli döndürür aklı şikâra nây-ı ‘ışk 
s.408,g.201,b.5 

“Aşk neyi, coşturur, şevke getirir ve Yahya gibi sema ettirir.Hal ehlini de ok 
değmiş av’a doğru döndürür.” 

55- îsyan ateşi gibi yakmaması, hatta o ateşin parlaklığı gidermesi ve aşığın 
yolunu aydınlatması sebebiyle nur a benzetilmiştir: 

Nûr-ı ‘ışk ile söyündiir âteş-i isyânunı 

Tâ ’at-i Mevlâda ol tak\>âda ol akvâda ol 
s.437,g.247,b.6 

“Aşk nuru ile isyan ateşini söndürür.Allah’m ibadetinde ol, Allah’tan korkve 
güçlü ol.” 

56- Çok güçlü olması ve aşığı gam meydanında yerden yere vurması sebebiyle 
pehlivan a benzetilmiştir: 

Meydân-ı gamda halka tenıâşâ olanı gibi 
Çün pehlevân-ı ‘ışk ile evlerin güreş 
s.401,g.l90,b.4 


187 



“Gam meydanında halka seyir olayım diye Onun aşkının pehlivanı ile güreş 
ederim.” 

57- Uzunluğu, tehlikeli olması, kolay aşılamaması, inleyen ah ve feryat eden 
çanlarla ve vedalarla dolu olması sebebiyle yola benzetilmiştir: 

Baş u cândan geçeriiz itlerim izin göricek 
Işk yolunda begüm bir pula olur bin baş 
s.400,g.189,b.5 

“îtlerin izini görünce baş ve candan vazgeçeriz.Beğim! Aşk yolunda bin baş 
ancak bir pul eder.”Aşk çok temiz bir yoldur.Çok özel ve sevgiliye gittiği için o 
yoldaki bütün tehlikeler çirkinlikler kaldırıhnalıdır.Bu yolda sevgiliye ulaşmaya 
çalışan rakipler de vardır.Şâir rakibi it olarak nitelendiriyor.Aşık kanının son 
damlasına kadar bunlarla çarpışır hatta canını feda eder.Zaten aşk yolunda canın , 
başların kıymeti yoktur.Binlercesi ancak bir pul eder. 

58- Aşığı halk içinde rezil edip, dile düşürdüğü için rüsvalığa; aşığı oradan 

oraya savurup bikarar ettiğinden saba rüzgarı na benzetilmiştir: 

Muhibb-i ehl-i irfânuz gubâr-ı râh-ı merdânuz 
Sabâ-vı ışk ile rif’atdeyüz âlî-cenâbuz biz 
s. 390,g. 17 3,b. 5 

“Ariflerin dostu, mertlerin yolunun ise tozuyuz.Aşk sabası (rüzgarı ile) 
yüceliklerdeyiz ve şerefliyiz biz.” 

59- Dur durak bilmeden koştuğundan, aşığı ayaklarının altına aldığından ata 
benzetilmiştir: 

Eş ’âr-ı cân-fezâ ile her beyt-i dil-giişâ 
Gûyâ semend-i ‘ışkuma bir tâziyânedür 
s.335,g.86,b.4 

“Her gönül açan beyit cana can katan şiirler ile güya benim aşkımın atma bir 
kırbaçtır.” 

60- Aşığın gözünü, gönlünü ve ayağını bağlayıp başka şeylerle ilgilenmesine 

fırsat vermediğinden zincir e benzetilmiştir: 

Konıadı âlemi gönlüm gibi seyr eylemeğe 
Benzer avak bağıdım silsile-i ışk bana 
s.290,g.17,b.2 


188 





“Alemi gönlümce seyretmeye izin vermedi.Çünkü aşk benim için bir ayak 


bağına benzer.” 

61- Aşığa tarif edilmez mutluluklar verdiğinden sürur a benzetilmiştir: 

Beni handân iden bir severim ‘ışkı süründür 
Çerâg-ı hânekâh-ı dil kemâl-i şevk-i nûrıdur 
s.337,g.90,b.l 

“Beni güldüren bir efendinin aşkının mutluluğudur.Çünkü gönül tekkesinin 
mumu onun nurunun tesirinin olgunluğudur.” 

62- Aşığı yükseklerden uçurup, artık basit tuzaklara ve zahiri güzelliklere 

tevessül etmesine izin vennediğinden doğan a benzetilmiştir: 

Aynuma gelmez niicûnı ile sipilırün zîneti 
Şâlıbâz-ı ‘ışk olan bakmaz bu dâm u dâneye 
s. 539,g. 422,b. 4 

“Yıldızların ve gökyüzünün süsünü ve güzelliğini asla görmem. Çünkü aşk 
doğanı olan bu tuzak ve yeme bakmaz.” 

63- Aşığı en sonunda güzelliği ile şehit düşürdüğünden şahid e benzetilmiştir: 

Yahyâ şehîd-i ‘ışk ola gör tâ kim olasın 
Mansûr-veş bu dâr-ı fenâ içre nâmdâr 
s.319,g.61,b.5 

“Ey YahyaîAşk şehidi ol.Ta ki Mansur gibi bu yokluk yurdunda namlı 
olasın.” 

64- Aşık olana kendisini savunmak için güç verdiğinden kılıc a benzetilmiştir: 

Kol kanad oldı bize şemşîr-i ‘ışk- Zü ’l-celâl 
Aynı ile biz tarikat Kâfınun Ankâsıyuz 
s.389,g.l71,b.2 

“Ululuk sahibi olan Allah’ın aşkının kılıcı bize kol kanat oldu.Böylelikle tıpkı 
tarikat Kafinin Anka’sı gibiyiz.” 

65- Aşığın gönlünde yaralar açması sebebiyle ok a benzetilmiştir: 

Çoğalsun zahm-ı tîr-i ‘ışk-ı yârum tende ey Yahyâ 
Vücûdum hânesine tâ ki yüz yirden ziyâ gelsün 
s. 501,g. 355,b. 5 

“Ey Yahya!sevgilimin aşk kılıcının yarası vücudumda çoğalsın.Böylece 
benim vücut evime yerden ışık girsin.” 
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66- Aşığın sevgiliye ulaşmak için kendisiyle tüm zorlukları aşacak gücü 

vermesi sebebiyle kazmay a benzetilmiştir: 

Tîşe-i ‘ışk ile çalışmag imiş başa belâ 
Geldi didiikleri Ferhâd gibi başuma hep 
s.298,g.28,b.2 

“Aşk kazması ile çalışmak başa belaymış.Çünkü bu dedikleri başıma hep 
Ferhat gibi geldi.” 

67- Issız ve tehlikeli olması sebebiyle vadiye benzetilmiştir: 

Vâdî-i ‘ışkım begüm bî-kayd olur dîvânesi 
Boynınun zencîri ancak âlı-ı âteş-bâr olur 
s.359,g.122,b.4 

“Beyim, aşk vadisinin delisi kayıtsız olur (asla bağlanmaz).Çünkü onun 
boynunun zinciri, ancak ateş saçan ah olabilir.” 

İBÂDET 

Sözlükte; Allah’ın emirlerini yerine getirme, tapma, tapınma anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İbadet ederek insanın manevi gözü açılıp gizli şeyleri görebilmek mümkün 

olduğundan göze benzetilmiştir: 

Ayn-ı ibâdet ile açan gûş-ı cânını 
Tâlâb-ı çarhun işidiir imiş sadâsını 
s.585, g.501, b.3 

“Her kim ibadet gözü ile can kulağını açarsa çarh dolabının sesini işitir imiş.” 

Şair beyitte ihlasla ibadet ederek gizli şeylerin duyulup görülebileceğini 
söylemiştir.Çünkü zahiri olan bu dünyanın ötesini bilebilmek Batıni gözü ve kulağı 
açmakla mümkündür.Dünya ses çıkararak dönen bir su dolabına benzetilmiştir. 

2- Bir takım güzellikleri içinde barındırdığından bahçey e benzetilmiştir: 

‘İbâdet bâgınun serv-i revânı 
Zerâfet kân-ı şive biistânı 
s.270,ş.2,b.282 

“İbadet bahçesinin salınan servisi, zariflik madeni ve naz bostanıdır.” 

3- Tapınmak için eğilmek secde etmek gerektiğinden beli bükülmüşlüğün 

sembolü olan dal harf ine benzetilmiştir: 

îki kat oldı kaddiim hânekâh-ı dehre pîr oldum 
Bi-hamdi’llâh vücûmda benüm dâl-i ibâdet var 
s.319,g.7,b.7 
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“Boyum iki kat oldu ve dünya dergahına şeyh oldum.Allah’a şükürler olsun ki 
benim vücudumda ibadet dâl’i var.” 

‘İBRET 

Sözlükte; kötü bir hadiseden alınan ders, acayip, tuhaf anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Bakıp da görmek, anlamak böylece ders almak yönüyle avııay a 
benzetilmiştir: 

Nâzır-ı zemzem ile zâyir-i Beytii ’lhareme 
Hacerii ’lesvedi Hak âyine-i ‘ibret ider 
s. 328, g. 75, b. 3 

“Zemzem kuyusunun bakıcısı ile Beytülharemin ziyaretçileri Allah 
hacerülesvedi ibret aynası yapar.” 

2- Ders alınabilmesi için görmek gerektiğinden göz e benzetilmiştir: 

İdelüm ‘ayn-ı ibret ile nigâh 
Diyelim lâ-ilâhe illa ’llah 
s.4,D.,b.2 

“İbret gözü ile bakalım ve La ilahe illallah diyelim.” 

3- Görmekle alakalı olduğundan rasat veri ne benzetilmiştir: 

Zerre-veş ‘aklım perişan itme sun ’-ı Hakka bak 
Giin gibi mirsâd-ı ‘ibretdiir ü/ü ’l-ebsâra bak 
s. 5005, g.362, b.4 

“Allah’ın sanatına bak ve aklını zerrecikler gibi perişan etme.Görüş 
kabiliyetinde olan kimselere bak çünkü onlar güneş gibi ibret yeridir.” 

Beyitte zerre güneş ilişkisi söz konusudur.Bu mazmundan yararlanılarak ibret 
gözü ile Allah’ın yarattıklarını incelemek ve bunlardan ders almak gerektiği 
belirtilmiştir. 

İDRÂK 

Sözlükte; anlayış, akıl erdirme;yetişme,erişme, olgunlaşma, algı anlamlarında 
kullanılmıştır.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur.Divânda kaleme ve 
reye benzetilmiştir: 

1-Bir şeyi anlamak yazmakla mümkün olduğundan kalem e benzetilmiştir: 
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Levh-i dilde hâme-i idrâk ile tahrîr idiin 
Nükte vii remz ii ma ’ânîdiir bizüm takrîrümüz 
s.380,g.157,b.4 

“Gönül levhasına anlayış kalemi ile yazın!Çünkü bizim anlatışımız herkesin 
anlayamayacağı ince manalar, işaretler ve gizli anlamlardır.” 

2-Bir şeyi anladıktan sonra fikir beyan edildiğinden rev'c benzetilmiştir: 

Rây-ı idrâk ile iz ’ân eyler anı niiktedân 
İki mısra müstakil târihlerdim evvelâ 
s.30,k.3,b.45 

“Evvela iki mısra müstakil tarihtir.Onu nüktedan anlayış reyi ile akleder, 

anlar.” 

İFTİHÂR 

Sözlükte; övünme, koltuk kabartma, şeref, şan anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Bir şeyi överken yükseltmek, yüceltmek gerektiğinden doruk noktası na 
benzetilmiştir: 

Bâlâ-nişîn-i suffa-i eyvân-ı muhterem 
Sahib-serir-i saltânat-ı evc-i iftihâr 
s.53,k,10,b.l6 ' 

“Ey saygıdeğer sarayın sofasının üstte oturanı ve ey övünme doruğunun 
saltanat tahtının sahibi.” 

2- Övünmek, kabannak boş bir iş olduğundan kişinin elbisesini yırtacağından 
diken e benzetilmiştir: 

Gül gibi fâhir libâs ile tefâhiir eyleme 
Alıkor yoldan seni âhir bu hâr-ı iftihâr 
s.324,g.68,b.5 

“Gül gibi güzel giysilerle övünme.Çünkü bu övünme dikeni seni en sonunda 
yolundan alıkoyar. ” 

İHSÂN 

Sözlükte ;iyilik etme, bağış, bağışlama, verilen, bağışlanan şey, lütuf, iyilik 
anlamındadır.YD’nda on altı yerde benzetmeye konu olmuştur.Benzetildiği 
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kavramlar; deniz, burç, el, gül, gül bahçesi, güneş, hayat ırmağı, maden, matla, nehir, 
gökyüzü.Bunlar içinde en çok madene benzetilmiştir.Bilhassa kasidelerde çokça 
kullanılmıştır. 

1- İyilikleri çok olması, susuz, kurak gönülleri canlandırması sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 

Sürülürken yaşum ırmağı gibi kurt yire 
Bahr-ı ihsânına irişdi dil-i sûzânumuz 
s.385,g.165,b.2 

“Yanan gönlümüz, gözyaşı ırmağımız gibi kuru yere doğru sürünürken, senin 
iyilik denizine ulaştı.” 

2- Yüceliği ve tesiri sebebiyle burc a benzetilmiştir: 

Çarh-ı adliin âfitâb-ı burc-ı ihsânun mehi 
Gâzîler sultânı ahbâb-ı Resulün serveri 
s. 45,k.8,b.9 

“O adalet göğünün güneşi, iyilik burcunun ayı, gazilerin sultanı ve 
Peygamberimizin arkadaşlarının en önde gelenidir.” 

3- Verirken kullanılması ve devamlı açık olması sebebiyle ele benzetilmiştir: 

Gâh açar ihsân elini Haydar-ı Kerrâr-veş 
Gâh olur rûz-ı gazâ kudret elinde Zii ’l-fikâr 
s.57',k.ll,b.l6 

“Bazen iyilik elini Allah’ın aslanı Hz.Ali gibi açar.Bazen de savaş günü 
kudret elinde Hz.Ali’nin boğum boğum kılıcı olur.” 

4- Güzel nimetlere müzeyyen olması sebebiyle gül bahçesi ne benzetilmiştir: 

Mescide gel zâhidâ ma ’nîde Hak divânıdur 
Gülşen-i ihsânıdur inşâna rahmet kâmdım 
s.343,g.99,b.l 

“Ey zahid, mescide gel çünkü mana yönüyle Allah’ın yüce divanıdır.İnsana 
ihsan bahçesidir ve rahmet madenidir.” 

5- Devamlı bakılması, herkese ulaşması ve toprağın altında gizli bile olsa 

aydınlatıp ortaya çıkarması, çokluğu sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Şükûfe gibi erbâb-ı recâ senden yana baksın 
Garîb ü na-tüvâna matla ’-ı hûrşîd-i ihsân ol 
s.436,g.245,b.5 
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“Ricacılar çiçek gibi senden yana baksınlar.Sen garipleri ve güçsüzler için 
iyilik güneşinin doğduğu yer ol.” 

6- Akıp herkese ulaşması, hayat vermesiyle ırmağa benzetilmiştir: 

İrişdi şâhumuz şehre nehr-i ihsânı 
Velîlere nitekim vâridât-ı Rabbânî 
s.34,k.5,b.l 

“Allah’ın ilhamının velilerin kalbine doğması gibi Padişahımızın iyilik ırmağı 
şehre ulaştı.” 

Anım in ’ânı u ihsânı hayât ırmağına benzer 
Hemîşe dirlik ile zindedür her kulı kurbânı 
s. 74,k.l6,b.33 

“Onun nimet ve iyilikleri hayat ırmağına benzer.Daima her kulu kurbanı bu 
geçim ile canlıdır.” 

7- Bitip, tükenmemesi, cennet gibi nimetlerle dolu olması sebebiyle madene 
benzetilmiştir: 


Bahânın olsa varsam ol mekân-ı kân-ı ihsâna 
Ki cânum bülbüli uçmağa kasdeyler cihân ister 
s. 325, g. 70, b. 4 ' 


“Bir bahanem olsa da o ihsan madeninin mekanına varsam.Çünkü can bülbülüm 
uçmaya kastedip, cihan ister.” 


Şâir padişahı büyük bir ihsân madenine benzetmektedir.Onun iyilikleri , 
cömertlikleri bitip tükenmez.Keşke bir bahanem olsa da ben yanma varsam diye arzu 
etmektedir.Sebep olarak da can bülbülünün kafesten çıkıp uçmak istemesi veya 
cennete gitmek istemesi gösterilmiştir.Yani padişahın mekanı cennettir.Oraya gitmek 
ancak ölmekle mümkündür.Cennet türlü nimetlerle doludur.Bu nimetler madeninden 
belki bir pay da kendisine düşer ümidini taşımaktadır. 


8-Sayısız olması ve güneş gibi doğmasıyla matiaa benzetilmiştir: 
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Sakî-i câm-ı mahabbet matla-ı ihsârı-ı Hak 
Şîvesi çok lutfı bî-had hüsni bî-pâyârı yiğit 
s.300,g.31,b.4 

“Ey aşk kadehinin sakisi, Allah’ın ihsanlarının doğduğu yer! Şivesi çok, 
lütufları sayısız ve güzelliği de sonsuz olan yiğit.” 

9- İyiliklerin çokluğu sebebiyle gökyüzü ne benzetilmiştir: 

Celâl ii şevket ile mâ ’î sof ile görürin 
O bahr-i ma ’rifeti ol sipihr-i ihsânı 
s.36,k.5,b.26 

“O marifet denizini ve iyilik göğünü, ben haşmet, ululuk ve mavi bir 
elbise ile görüyorum.” 

İHTİŞÂM 

Sözlükte; tantana, debdebe, şanlı görünüş anlamında kullanılmaktadır. 
YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İhtişam büyüklüğü ve heybeti dolayısıyla dağ a benzetilmiştir. 

Kulı kurbânıdur Yahyâ o sultân-ı cihânun kim 
Cibâl-i ihtişâmı fazlı enhârına mahremdür 
s.343,g.98,b.7 

“Yahya, ihtişam dağı, faziletinin nehirlerine arkadaş olan o cihan sultanının 
kulu kurbanıdır.” 

İKDAM 

Sözlükte; gayret, sebatla çalışma, devamlı çalışma, ilerleme, anlamında 

kullanılmıştır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanı aldatabileceği yönü ile tuzağa benzetilmiştir. 

Duşanmaz dârn-ı ikdâmına halkım çeşm-i şehbâzum 
Sitârem açılım bir gibi benüm ammâ zamân ister 
s. 325, g. 70, b. 5 

“Halkın gözünün doğanı çalışma tuzağını düşünmez.Benim bir gün talihim 
açılır ama zaman ister.” 
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İLHÂD 


Sözlükte; gerçek inançtan dönme, cayma; Allah’ın varlığına birliğine 
inanmama, dinsizlik, Tanrı tanımazlık anlamında kullamlmıştır.YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanı aydınlıktan ayırması, yüzünü karartması, doğru yolu bulmayı 
engellemesi sebebiyle karanlığa benzetilmiştir. 

Rafz ile zulmet-i ilhâdı Acemden götürüp 
Ola gün gibi yine asker-i Rûmunyüzi ak 
s.l26,k.32,b.2 

“Rafizilik ile dinsizlik karanlığını Acem’den götürüp; yine Anadolu askerinin 
yüzü gün gibi ak ola.” 

İLM-ÜLÛM 

Sözlükte; bilme, biliş, bir şeyin doğrusunu bilme, okuyarak öğrenilen bilgi, 
nazari bilgi anlamında kullanılmıştır.YD’nmda sekiz yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

1- Derinliği, genişliği, yüzmeyi bilmeyenleri telef etmesi ve içinden söz 

incilerinin çıkması sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

O bedr-i kâmil ü ol âşinâ-yı balır-i ‘ulûm 
Fenâya vardı telef itdi anı tâli ’-i şûm 
s,166,mus.3,b.l 

“O tam (olgun) ay ve o ilimler denizinin yüzücüsü yokluğa ulaştı (öldü).Onu 
kötü talihi yok etti.” 

2- Aydınlatması ve hayat vermesi ile güneşe benzetilmiştir: 

Cihâna ayn-ı lıayât oldı ilmümüz güneşi 
Hemîşe magrib-i esrâr u maşrık-ı hüneriiz 
s.391,g.174,b.4 

“İlmimizin güneşi dünyaya hayat pınarı oldu. Çünkü biz sırların battığı ve 
hünerlerin doğduğu yeriz.” 

3- Tesiri sebebiyle iksir e benzetilmiştir: 

Al et-i hengâme-i ehl-i kemâlüz kâmilüz 
Mâlik-i iksîr-i ilm-i lâ-yezâliiz vâsıluz 
s.388,g,170,b.l 
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“Kemal ehlinin savaş aletiyiz, kamiliz.Sonsuzluk ilminin iksirinin sahibiyiz, 
Allah’a ulaşmışlardanız.” 

4- Toplumda kendisi ile yer edinilmesi, insanın kendi korumasını ve 
savaşmasını sağlaması sebebiyle savaş aletine dolayısıyla kılıca benzetilmiştir: 

Harîs-i mansıb u câh olma kim ne lâyıkdur 
Kişiye âlet-i hengâme ola ‘ilm ii kemâl 
s.88, k.20, b.16 

“Mevki ve makam peşinde olma çünkü sana layık değildir. İnsana gerekli 
olan ilim ve kemal aletleridir.” 

Savaşmak ya da yaşamak için mevki ve makama gerek yoktur.En güzel savaş 
aleti ilim ve olgunluktur.İlim gibi bir kılıç elde olduktan sonra başka bir şeye gerek 
yoktur. 

5- Kendini göstermesi, farklı olması ve nereden bakılırsa bakılsın görünmesi 

sebebiyle alem e benzetilmiştir: 

Kodı el arkasını yiryüzine mihr-i Münir 
‘Alem-i ‘ilnı ii vakârı olalı hemçü cibâl 
s. 79,k.l8,b.l5 

“İlim ve ağırbaşlılık alemi dağ gibi olduğundan beri parlayan güneş el 
arkasını yer yüzüne koydu.” 

6- Çokluğu ve birbirine bağlı olup, takip etmesi sebebiyle göç develeri ne 
benzetilmiştir: 

. hânekâh-ı râhile-i ilm ii hikmet itmiş dür. 

s.9,D.,mis.2 

“ .ilim ve hikmet kervanının durağı etmiştir.” 

İMÂN 

Sözlükte; inanma, inanç; İslam dinini kabul etme anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Bu dünyadaki fani şeylerin hiçbirinin ahirette yanımızda olmayacakları 
sebebiyle iman ve din, ahir et yoldaşları na benzetilmiştir: 

Ahiret yoldaşları îmân u din 
Dinün imâmın sa ’âdetdiir sana 
s.4,D.,b.4 

“İman ve din ahiret yoldaşlarıdır.Dinin ve imanın senin için saadettir.” 

2- Gönlü aydınlatıp küfür karanlığını sildiğinden de nur a benzetilmiştir: 
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Bu bikr-i fikrümi red râdan it dür 
Dili kıl nûr-ı îmân ilepür-nûr 
s. 250, ş. 2, b. 68 

“Bu el değmemiş fdikrimi, kötü düşüncelerden uzak et. Gönlü ise iman nuru 
ile aydınlat.” 

İMKÂN 

Sözlükte; olabilecek vaziyette bulunma; olabilirlik anlamlarında 

kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Büyüklüğü ve kurtuluşu zor olduğundan deniz e benzetilmiştir: 

Ey ene ’l-lıak söziııe ikrâr u tevhîd eyleyen 
Mümteni ’dür âdem olmaz bahr-i imkândan halâs 
s.404,g.194,b.3 

“Ey “Ben Ha kk ım” sözünü kabul ve tasdik eden; insan asla imkan (olabilirlik) 
denizinden kurtulamaz.” 

İNÂYET 

Sözlükte; dikkat, gayret, özenme,; lütuf, ihsan, iyilik anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Bakıştaki tesir, bir bakışla lütuflara boğma adeti sebebiyle göz e 
benzetilmiştir: 

Malıallidiir ola ‘ayn-ı inâyete manzûr 
Şecî ü ehl-i hüner hem dahi suhen-dândur 
s. 3 4, k. 4, b. 4 3 

“İnayet (lütuf) gözünün baktığı olsa yeridir.Çünkü hem cesur, hem hüner 
sahibi ve hem de güzel söz söyleyicidir.” 

İNKÂR 

Sözlükte; yaptığını saklama, gizleme, yapmadım deme, reddetme; 
tanımama,anlamlarında kullamlmaktadır.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

1-İnkarın çok şiddetli olması çok kuvvetli olması sebebiyle kaley e 
benzetilmiştir: 

Sevdügünıi sevdügiimden gayrı bilmez bir ahad 
Derd-i düşmandan emîniiz kal ’a-i inkâr ile 

s.525,g.397,b.2 
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“Sevdiğimi, sevdiğimden başka bir kişi bilmez.İnkar kalesi ile 

düşmanın sıkıntısından emniyetteyiz.” 

2-Kalpten olmaması sebebiyle dış görünüş e benzetilmiştir: 

Dümenin elden koma lıergiz lıarâbat ehlinim 
Sûret-i inkârda mahfi olanikrârı gör 
s. 360, g. 124, b. 4 

“Meyhane ehlinin asla eteğini elden bırakma.înkarın görünüşünde gizli olanı 

gör.” 

İRFÂN 

Sözlükte; bilme, anlama,; ilahi bir feyiz olarak kainatın sırlarını bilme 
kudreti; kültür anlamlarında kullamlmaktadır.YD’nmda iki yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

1- Devamlı aktığından, etrafına hayat ve güzellikler saçtığından çeşme başı na 
benzetilmiştir: 

Ma ’rifet ırmakları turnıaz akar lâ-yenkatı 
Gel beri ser-çeşme-i irfân ol efvâlıa bak 
s.409,g.202,b.2 

“Marifet ırmakları ardı arkası kesilmeksizin dunnadan akar. Sen beri gel, irfan 
pınarı ol ve ağızlara (çukur ve boşluklara ) bak.” 

2- Gelen dervişleri manevi yönden doldurması ve feyizler vermesi bakımından 
şeyh e benzetilmiştir: 

Şeyh-i ‘irfana telli varan kişi memlû gider 
Câmî’-i bâlâya benzer hû dir isen hû geliir 
' s.329,g.76,b.l 

“İrfan şeyhine boş olarak varan kişi, dolu gider.Bu yüce camiye benzer ki hû 
(Allah) dersen hû (Allah) gelir.” 

İRŞÂD 

Sözlükte; doğru yolu göstenne, uyanna; irfan sahibi birinin, bir kimseye 

tarikatı ve tanrı yolunu göstennesi anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nmda bir yerde 

benzetmeye konu olmuştur. 

Mürşid’e sunulması yönüyle ikram a benzetilmiştir: 

Mürşidi mülk-i ademde yoklaruz Yahyâ gibi 
Ademi ikrâm-ı irşâda sezâvâr isteriiz 
s.377,g.152,b. 7 
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“Mürşidi, yokluk ülkesinde Yahya gibi yoklarız.însanı, irşat denilen ikramda 
layık olsun isteriz.” 

İSLÂM 

Sözlükte; Hz Muhammed’in Allah tarafından tebliğine memur olduğu din; bu 
dinde olan kimse, Müslüman anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Kötülükleri engelleyip insanların doğru yoldan şaşmalarına mani olması 

sebebiyle şedde benzetilmiştir: 

Seyf-i dînüz sedd-i islâmuz Budirı şehbâzıyuz 
Tîgı iledirilür Yahyâlınun Yahyâsıyuz 
s.389,g.171,b.5 

“Din kılıcıyız, İslâm şeddiyiz ve Budin doğanıyız.Yahlalı’nın kılıcı ile dirilen 
Yahyası’yız.” 

‘İSMET 

Sözlükte; masumluk, günahsızlık, temizlik; haramdan, namusa dokunur 
hallerden çekinme anlamında kullanılmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Kötülüklerden koruması sebebiyle elbise y e benzetilmiştir. 

“Câme-i ‘ismetleri ve libâs-ı sadâkatleri bir an ... ” 
s.14,D.,nı.l2-13 

“ günahsızlık elbiseleri ve bağlılık -doğruluk elbiseleri bir an.” 

İSTİĞFÂR 

Sözlükte;Allah’tan günahın bağışlanmasını isteme, estağlirullah deme; tövbe 
etme anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Derinliği, büyüklüğü ve kurtuluş ümidi olması sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir. 

Nâzır-ı nâ-mâhrem olma ‘ayn-ı isyânı çıkar 
Yiize gelmişlerden ol deıyâ-yı istiğfardan 
s.498,g.350,b.4 

“Namahreme bakıcı olma (bakma), isyan gözünü (aynı zamanda ayn harfini) 
çıkar.(Böylece) istiğfar (tövbe) deni z inden yüzmüşlerden ol.” 
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İSYÂN 


Sözlükte;itaatsizlik, emre boyun eğmeme, ayaklanma gibi manaları vardır. 
YD’nda yedi yerde benzetmeye konu olmuştur.Ateşe, göze, toza, şaraba ve oka 
benzetilmiştir. 

1-însanı mahvetmesi yakması sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Nûr-ı ışk ile söyündür âteş-i isyânunı 
Tâ ’at-i Mevlâda ol takvâda ol akvâda ol 
s.437,g.247,b.6 

“Aşk nuru ile isyan ateşini söndür ve Allah’ın ibadetinde ol, takvada ol.” 


2-Mahreme temiz ve doğru olmayan şeylere baktığından göz e benzetilmiştir: 
Pür-hatâdur ayn-ı isyân ile rây-ı Rafızî 
Çâr Yârı sevmeyen sünniye hiç olur mu yâr 
s.57,k.ll,b.23 


“Rafızi görüşü ile isyan gözü hata doludur.Dört halifeyi sevmeyenler hiç 
Sünnilere dost olur mu?” 

Burada isyan , isyan dolu, nefret dolu bir göze benzetilmiştir.Rafizilerin 
durmadan Osmanlılar’a isyanı gibi isyan gözü de bu haliyle hatalıdır.Kamt olarak da 
Peygamberimizin dört dostunu sevmeyenlerin asla dost olamayacakları ve her fırsatta 
isyan edip fitne çıkaracaklarını söylüyor. 

3- Gözü ve gönlü bulandırdığından toz a benzetilmiştir: 

Ölmedin rûz-ı lıisâbı gözümüz gördi biziim 
Konmadı çihremüze bâr-ı gubâr-ı ‘isyân 
s.96,k.22,b.30 

“Bizim gözümüz hesap gününü ölmeden gördü. Çehremize (de) isyan yükü 
konmadı.” 

4- İçilmesinin doğru olmaması ve itaatsizlik cesareti vennesi sebebiyle şarab a 
benzetilmiştir: 

Gaf et uyhusına kimse eyü uykudur dimez 
Uymazuz mest-i mey-i isyâna gâfil olmazuz 
s. 393„g. 17 6,b. 6 
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“Gaflet uykusuna kimse iyi uykudur demez.(Bu yüzden) isyan şarabının 

sarhoşuna uyup, gafil olmayız.” 

5-İnsanı hedef aldığından ok a benzetilmiştir: 

Secde itdürme kemân-veş sana ikrâm idene 
Tîr-i isvâna nişâıı eyler seni düşman gibi 
s. 549,g. 438,b. 3 

“Sana ikram edene yay gibi secde ettirme.Çünkü seni isyan okuna düşman 
gibi nişan eder.” 

İŞRET 

Sözlükte; içki, içki içme, içki kullanma, yaşama, geçinme anlamarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İşret eğlence kapılarını açması sebebiyle kilid e benzetilmiştir: 

Bahâr irişse olur her şiikûfe bir miftâh 
Kilîd-i işreti gülşende kılmağa meftûh 
s.307,g.43,b.2 

“Bahar erişirse (gelirse) her çiçek, işret kilidini gülbahçesinde açmak için bir 
anahtar olur.” 

İŞTİYÂK 

Sözlükte; şevklenme, göreceği gelme, özleme, hasret anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Özlemin şiddeti, yakıcılığı ve acı vennesi sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Gönlümün Ya ’kubına kâr itdi nâr-ı iştiyâk 
Buldum ammâ yavı kıldum kıymetini bilmedüm 
s.206,mus.33,b.2 

“Gönlümün Yakub’una özleyiş ateşi kâr etti.(teşir etti,yaktı)Buldum ama 
kaybettim, kıymetini bilmedim.” 

1’TİBAR 

Sözlükte; saygı gösterme, ehemmiyet verme, şeref, haysiyet, bir şeyin hakiki 
değil kararlaştırılan değeri, ibret alma, değer anlamları vardır. YD’nında on yerde 
benzetmeye konu olmuştur.Daha çok göze ve yüke benzetilmiştir. 
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1- Değeri, kıymeti, bakması sebebiyle göz e benzetilmiştir: 

Biz bu ‘ayn-ı i ’tibâr ile cihâna bakmazuz 
Zen gibi tezyîn-i dünyâ isteyen nâmerd ola 
* s.545,g.431,b.4 

“[Bu sebeple] Biz bu itibar gözü ile cihana (dünyaya) bakmayız.Kadın gibi dünya 
ziynetleri isteyen namert olsun.” 

2- Ağırlığı insanı bağlaması, taşınmasının güçlüğü, insanın ilerlemesini 
güçleştirmesi, yolundan alıkoyması sebebiyle viik e benzetilmiştir: 

Câhı içiin câhile baş egmeziiz Yahyâ gibi 
İ’tibârı bârına bir lahza hammâl olmazuz 
s. 392,g. 17 5,b. 5 

“Biz Yahyâ gibi sırf mevki için cahile baş eğmeyiz.Onun itibarının yüküne bir 
an bile hamal olmayız.” 

Beyitte itibar ağır bir yüke benzetilmiştir.Aslında itibar görmek herkesin 
istediği bir durumdur.Fakat bedeli de ağırdır.Cahile asla itibar etmeyeceğini, makini , 
mevkisi çok yüksek olsa bile bir an bu yüke hamal olmayacağını söylemektedir .Aynı 
zamanda itibar insanı yolundan alıkoyan , aldatan ağır bir yüktür. 

3-Hükümdar olması ve mevkii dolayısıyla da İskender 'e benzetilmiştir: 
Mîr-i İskender-i i ’tibârı görüp 
Ey gönül ‘ibret al bu hâletden 
s.221,tar.46,b.l 

“İtibar İskender’inin emîrini görüp bu hâletden ibret al.” 


203 



1’TİKÂD 


Sözlükte; düğümlenip kalma, bir şeye bağlanma, inanma, gönülden tasdik 
ederek inanma anlamında kullanılmıştır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

İnanmanın bilhassa görmekle mümkün olması sebebiyle göz e benzetilmiştir: 

İrişmemişdür anım ‘ayn-ı i ’tikâdına nûr 
Kimi ki sohbet-i nâ-pâk eylese idlâl 
s.88,k.20,b,18 

“Kimi nâpâk olanların sohbeti idlâl eylerse onun itikad gözüne nur 
erişmemiştir.” 

1’TİKÂF 

Sözlükte; bir yere kapanıp ibadetle vakit geçirme ki bilhassa Ramazan ayının 
son on gününde camide maksure denilen yerlere kapanıp ibadetle vakit geçirme 
anlamındadır. YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Anka kuşunun Kaf Dağı’nın ardında yaşaması, çok nadir gözükmesi ve 
sadece kemikle beslenmesi sebebiyle bir köşeye, tenhaya çekiliş olarak Kaf Dağı na 
benzetilmiştir: 

Kâf gibi i ’tikâfı mescid-i aksâsıdur 
Göz göre ‘ayn-ı kanâat dîde-i bînâsıdur 
s.!74,mus.4,b.3 

“Kaf gibi olan itikafı mescid-i aksasıdır.Kanaat gözü gören gözüdür.” 

İZZET 

Sözlükte; değer, kıymet, yücelik, ululuk, kuvvet, kudret, hürmet,saygı, ikram 
manaları vardır. YD’nda on dört yerde benzetmeye konu olmuştur.Aleme, göze, 
bahar mevsimine, denize, doruğa, Mısır’a, güneşe, ata, semere, taht’a, gökyüzüne 
benzetilmiştir. 

1- Görülen, beliren bir süs, zinet olması sebebiyle alem e benzetilmiştir: 

‘Alem-i ‘izzetinim zînetidür rây-ı münîr 
Mûcid ii muhteri ’ ü vâlî-i dîvân-ı ernân 
s.96,k.22,b.35 

“Aydınlık görüş izzet aleminin (sancağının) zinetidir.” 

2- Değeri, yüceliği ve bakması sebebiyle göz e benzetilmiştir: 

Dünyaya ayn-ı izzet ile eyleme nazar 
Sakın yüzüne güldiigine itme i ’timâd 
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s,147,mus.2,b.2 


“Dünyaya izzet gözü ile nazar etme ve sakın yüzüne güldüğüne itimat etme.” 

3- Mutluluk vermesi, ferahlatması sebebiyle bahar a benzetilmiştir: 

Gözlerin açdı çiçekler gibi cümle kayinât 
Devlet ile âlemiin geldi bahâr-ı izzeti 
s.117,k.28,b.3 

“Devlet ile dünyanın izzet baharı geldi ve cümle kainat çiçekler gibi gözlerini 
açtı.” Kanuni’nin adaletli yönetimi ve devleti sayesinde bütün dünyaya izzet baharı 
gelmiş Yeni kıymet kazanmış ve tüm kainatın gözü açılmıştır.Baharın gelmesi ile 
çiçeklerin açması hadisesi ; adaletli bir yönetimin gelmesi ve insanların mutlu olması 
arasında benzerlik düşünülmüştür. 

4- Büyüklüğü ile denize benzetilmiştir: 

Kendüyi envâr ile hemvâr idiip mûy-ı sefîd 
Yiize gelmiş sanasın emvâc-ı balır-i izzeti 
s. 555,g. 448,b. 2 

“Kendisini nurlar ile aynı yapan beyaz tüyleri; izzet denizinin dalgalrı gibi 
yüze gelmiş zannedersin.” 

5- Yüceliği ile doruğa benzetilmiştir: 

Kanı senün gibi bir mâh-ı evc-i ‘izz ü şeref 
Kanı seniin gibi bir şâh-ı ‘âkil ü dânâ 
s. 61,k.l2,b.36 

“Senin gibi bir izzet ve şeref doruğunun ayı hani?Senin gibi bir akıllı ve 
bilgili bir padişah nerde? 

6- Hz Yusuf gibi değerli bir şahsı barındırdığından Mısır 'a benzetilmiştir: 

ilişmedin dahi bu Mısr-ı izzete niçe kez 
Görürdi Yûsuf-ı devr-i zenıâne riiyâlar 
s,153,mus.2,b.3 

“Bu izzet Mısır’ına da nice kez erişmedin.Feleğin devrinin Yusufu rüyalar 
görürdü.” 

7- Yüceliği ve eşit şekilde aydınlatmasıyla güneş e benzetilmiştir: 

Mihr-i ‘izzet ber-karâr u dest-i devlet üstüvâr 
Esb-i nusrat ciinbişinden ‘ayn-ı a ’da piir-gubâr 
s. 177,nıus.l,b.5 
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“İzzet güneşi karar üzre ve devlet eli üstüvar.Nusret atının cünbüşünden 
düşmanın gözü toz dolu.” 

8-Yüceliği, kıymeti, duyulan saygı sebebiyle taht 'a benzetilmiştir: 

‘izzet şeriri üzre hükümetde ol nıüdâm 
Yazdukça hâl-i ‘âlemi levh-i cihâna tir 
s.93,k.21,b.32 

“Ok âlemin halini dünya levhasına yazdıkça; sen daima izzet tahtı üzerinde 
hükümetde ol.” 

9- Sürati, asaleti ve kıymeti sebebiyle ata benzetilmiştir: 

Semend-i ‘izz ii vakar ıdur eblak-ı gerdûn 
Yiridür itse tabıl-bâz mihr-i rahşânı 
s.50,k.9,b.33 

“Dönen eblak izzet ve vakar atıdır.Parlak güneşi etse yeridir.” 

10- Değerli bir ikram olması sebebiyle meyve y e benzetilmiştir: 

Sanki açıldı bahâr ile dıraht-ı Tûbâ 
Bâg-ı cennetde zııhûr eyledi ‘izzet semeri 
s.44,k.78,b.33 

“Sanki Tuba ağacı bahar ile açıldı.Cennet behçesinde izzet meyvesi (yemişi) 
ortaya çıktı.” 

11- Yüceliği ile gökyüzü ne benzetilmiştir: 

Vücûd bula idiinı mihriin ile zerre kadar 
Olurdı giin gibi yirüm sipihr-i izz ii alâ 
s. 61,k.l2,b.39 

“Ben senin sevginle (Güneşinle,ışığınla) zerre kadar vücut bulsaydım; güneş 
gibi izzet ve yücelik göğü olurdu.” 

KADR 

Sözlükte; değer, itibar,; onur,şeref, haysiyet, meziyet, rütbe, derece 

anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nında üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Yüceliği ve büyüklüğü sebebiyle kasr a benzetilmiştir: 

Şehr-i fazlında güneş bir sûhtedûr meşhûr-ı nâs 
Kasr-ı kadrinde felekler tokuz ayak nerdibân 
s.25,k.2,b.24 

“Onun faziletinin şehrinde güneş,herkesin bildiği bir softadır; onun 
yüceliğinin kasrında felekler de dokuz basamak merdiven durumundadır.” 
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Şâir peygamberimizi öven bu kasidede, O’nun faziletinin o kadar çok büyük 
olduğunu söylüyor ki neredeyse güneş bile hakir bir softa olarak görülüyor.Felekler 
de dokuz basamaklı minik bir merdiven sayılıyor. 

2- Yine yüksekliği, yüceliği ve kıymeti sebebiyle oruç ay ma benzetilmiştir: 

Mâh-ı rûze gibi kadri âlî sultârı-ı cemîl 
Nâsır-ı dîrı-i ibnem mihr-i hüdâ bedr-i diicâ 
s.29,k.3,b.23 

“Ey güzel sultan! Senin kadrin oruç ayı gibi yücedir.Sen ümmetin dininin 
yardımcısısın, hidayet güneşi ve karanlıkların parlak ayısın.” 

3- Genişliği ile sofay a benzetilmiştir: 

Ne şeref virdi Hudâ suffa-i kadrimde şehâ 
Kayser ü Husrev ii Dârâ bulımaz saff-ı niâl 
s.68,k,14,b.31 

“Ey padişah!Allah senin kadrinin sofasına ne kadr büyük bir şeref 
verdi.Hiçbir hükümdar oturacak aşağılık bir yer bile bulamaz.” 

KAHR 

Sözlükte; zorlama, zorla bir iş gördürme; üstünlük gelerek mahvetme, helak 
etme, batırma, ezme; çok kederlenme, çok üzüntü duyma anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İnsanı üzerek takatini kesmesi, belini iki büklüm yapması ile yük e 
benzetilmiştir: 

Yahyâ bakınca ana lıemân kendiiden gider 
Derdâ ki bâr-ı kalır ile tâk oldı tâkaii 
s.556,g.449,b.5 

“Yahyâ ona bakınca hemen kendinden geçer.Yazıklar olsun ki kahır yükü ile 
takati kesildi.” 

2- Eziyet etmede kullanılması sebebiyle eh benzetilmiştir: 

Dest-i kahrımla katardan hâli olmaz bed-nihâd 
Vay ana kim hâtırında ola harf-i illete 
s,119,k.28,b.31 

“Senin kahrının eli ile soysuzlar tehlikeden kurtulamazlar.Bu yüzden 
hatrında illet harfi olan kişiye yazıklar olsun” 

3- Her tarafı tozutması, dağıtması, yok etmesi ve mahvetmesi yönüyle şiddetli 
rüzgar a benzetilmiştir: 
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Sarsar-ı kalır u ‘iiâbı ile mânend-i duhân 
Taglara tagıldı cümle tâgıyân ii bâgiyârı 
s. 177,mus.2,b.4 

“Bütün azgınlar ve isyancılar kahır ve azarlama rüzgarı ile duman gibi dağlara 
dağıldı.” 

İrişdü sarsar-ı kahrı vilâyet-i şarka 
Tozııtdı ‘ayrı-ı ‘adûya Kum ile Kâşânı 
s.41,k.6,b.32 

“Kahır rüzgarı doğu vilayetine erişti.Kum ve Kaşan şehrini düşmanın gözüne 
toz gibi soktu.” 

4-Keskinliği, yaralaması, acıtması ve en nihayet öldürmesi sebebiyle kılıca 
benzetilmiştir: 

Ol âdu tîg-ı kahrından anun bula halâs 
Sağlığında varsun öğünsün yürisün bir zanıân 
s.26,k.2,b.31 ' 

“Onun gazabının kılıcından kurtulan düşman sağlığı yerinde iken varsın bir 
zaman övünsün yürüsün.”Şair Kanuni’yi methettiği kasidesinde onu daha çok övmek 
için düşmanlarına nasihat veriyor:Vakit varken bir zaman övünün , yaşayın çünkü 
padişahın gazabının kılıcı sizi bir daha sağ bırakmayacaktır.Padişahın öfkesi öyle 
keskin ve şiddetlidir ki düşmanları korkudan rahat edememektedirler. 

KALB 

Sözlükte; yürek, yürek hastalığı, gönül, her şeyin ortası, ehemmiyetli, alıcı 
noktası anlamlarına gelmektedir. Yahyâ’nın Divânı’nda dokuz yerde 
geçmektedir.Aynaya, gül bahçesine, eve, paraya, safaya, saraya, cama 
benzetilmiştir.Gönül ve dil kelimeleri ile aynı manada kullanılmıştır. 

1-Kalp temizliği, sevgiliyi aksettirmesi, kırık ve kırgın olması sebebiyle 
aynay a benzetilmiştir: 


Sınuk ayinedür bu k alb-i meyyâl 
Görindi onda niçe dürlü eşkâl 
s.242,ş.l,b.202 


“Bu meyilli kalp bir kırık aynadır ki onda pek çok şekiller göründü.” 
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Şâir kalbini aynaya , kırık bir aynaya benzetmektedir.Nasıl kırık bir aynada 
suret yüzlerce şekilde görülse , aşığın kalp aynasında da binlerce şekil 
görülmektedir.Çünkü aşık her türlü duyguyu yaşar ve hepsini gönlünde muhafaza 
eder. 

2-Bahar gibi gelen sevgilinin hayaliyle çiçek gibi açmasıyla gül bahçesi ne 
benzetilmiştir: 


Şen ider gülşen-i kalbümi açar henı-çii bahâr 
Kılsa hurşid-i hayâli dil ii câna halecân 
s.97,k.22,b.40 


“Sevgilinin hayalinin güneşi gönül ve cana çarpıntı verse adeta bahar gibi 
kalbimin gül bahçesini şenlendirir.” 

3-Harap olması ve sevgili güneşine perde dayandıramaması ile eve 
benzetilmiştir: 


Perde kalmaz pertev-i mâh-ı cemâl-i dilbere 
Hane-i kalbüm beniim olsa harâb-ender-harâb 
s.295,g.24,b.3 

“Benim kalbimin evi eğer yıkılırsa sevgilinin yüzünün ay ışığına bir perde 
kalmaz.” 

4- Aşığın en değerli malı olduğundan madeni paray a benzetilmiştir: 

Yazdurmadum makâle-i sıdk içre adunıu 
‘Işk âteşinde eylemedin nakd-i kalbi kâl 
s.432,g.239,b.3 

“Adımı sadakat makalesi içine yazdırmadın ve aşk ateşinde kalp denilen 
madeni parayı saflaştırmadın.” 

5- Padişah olan sevgiliyi içinde barındırdığından saray a benzetilmiştir: 

İbâdet ehline yâr ol abâsından fenâ gelsiin 
Sarây-ı kalbime sırr-ı sürûr-ı evliyâ gelsiin 
s.500,g.355,b.l 

“İbadet edenlerle arkadaş ol ki hırkasından yokluk hah gelsin.[Böylece] 
kalbinin sarayına evliyaların sevincinin sırrı gelsin.” 

6- Temiz, berrak ve çabuk kırıldığı için cam a benzetilmiştir: 
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Kalbi ziicâcın eyleme bir kimsemin şikest 
Birsen ki âyinende ola sûret-i savâb 
s.l49,mus.5,b.4 

“Eğer gönül aynamda sevap görüntüleri olsun, dersen; hiç kimsenin kalbinin 
camını kırma.” 

KANÂAT 

Sözlükte; kısmete razı olma, bir şeyi yeter görüp fazlasını istememe, kanma, 
kanış;görüş, tahmin anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda beş yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

1- Göz tokluğu ile ilgili olduğundan göz e benzetilmiştir: 

Kâf gibi i ’tikâfi mescid-i aksâsıdur 
Göz göre ‘ayn-ı kanâat dîde-i bînâsıdur 
s,174,mus.4,b.3 

“Kaf Dağı gibi olan itikafı mescid-i aksasıdır.Kanaat gözü gören gözüdür.” 

2- Kaf Dağı’nda yaşayan An ka kuşunun sadece kemiklerle kanaat etmesi 
sebebiyle Kaf a benzetilmiştir: 

Fakr ile Kâf-ı kanâ ’atda yiiri Ankâ ol 
Hânına düşme mekesler gibi her müb ’tezelün 
s. 420,g.220,b.4 

“Fakr ile kanaat Kaf ında yürü ve A nk a ol.Karga gibi her alçağın sofrasına 
düşme.” 

3- Kısmete razı olmak gibi büyük bir zenginlik olduğundan nimet e 
benzetilmiştir: 

Dâr-ı gurbette fakir olmak ganînıetdür bize 
Cânib-i Hakdan kanâat ulu ni ’metdür bize 
s.516,g.381,b.l 

“Gurbet yurdunda (ülkesinde) fakir olmak bize ganimettir.Allah tarafından 
kanaat bize ulu bir nimettir.” 

KAZÂ 

Sözlükte; olacağı ezelden Cenab-ı Hak tarafından takdir olunan şeylerin 
vukua gelmesi, ortaya çıkması anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda sekiz yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 
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1- Kaza ve belaların görünüp görünmemeleri söz konusu olduğundan göz e 
benzetilmiştir: 

‘Alem fezası âdeme ‘ayn-ı kazâ imiş 
Ölüm didükleri ne görünmez belâ imiş 
s,160,mus.2,b.l 

“Uzay insana kanaat gözü imiş; ölüm dedikleri de ne görünmez bir bela 

imiş.” 

2- Vücuda eziyetler verdiğinden ele benzetilmiştir: 

Dest-i kazâdan irişüben câna geçmege 
Benzer cefâ-vı dilber-i nâ-mihribâna tîr 
s.92,k.21,b,14 

“Kaza elinden cana geçmek için erişen ok, sevmeyen sevgilinin cefasına 
benzer.” 


3- Feleğin dönüşü ile bu olaylara sebep olması ve sanki ok atmak için yayını 

gennesi sebebi ile vav ’a benzetilmiştir: 

Kime kim rûy-ı celâlim göstere kavs-i kazâ 
Ola her bir mâyı endâmında bir tîr-i defin 
s.65,k.l3,b.30 

“Kızgınlık yüzün kime kaza yayını gösterirse vücudunun her bir tüyü adeta 
bir defin oku olur.” 

4- Kötü haber getirmesi sebebiyle haberciy e benzetilmiştir: 

Her teber peyk-i kazâ her tîg bir câm-ı fenâ 
Her cidâ dest-i belâ küffâra eyler nıerhabâ 
s,142,mus.l,b.6 

“Her balta bir kaza habercisi, her kılıç bir yokluk kadehi, her mızrak bir belâ 
eli olarak kafirlere merhaba eyler.” 

5- Suya gark edip öldürmesiyle sel e benzetilmiştir: 

Garka virdi düşmanı seyl-i kazâ gibi henıân 
Oldı her tîg-ı ricâl âyine-i ‘ibret-nümâ 
s,142,mus.l,b.3 

“Her erkeğin (adamın) kılıcı, ibret veren bir ayna olarak adeta kaza seli gibi 
düşmanı boğdu.” 

6- Kavs-i kazadan atıldığı için insanı yaraladığından ok a benzetilmiştir: 

Asâsına tayanup hidmetine kâdir olur 
Kemân-ı tîr-i kazâdur cemî-i derbân-ı 
s.37,k.5,b.39 
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“Bütün gözcüleri (bekçileri) kaza okunun yayıdır ve asasına dayanıp 
hizmetine kadir olur.” 

KEDER 

Sözlükte; bulanıklık, tasa, kaygı,gönül üzüntüsü anlamında kullanılmıştır. 
YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Aşığın gönlünü bulandırdığından ve gözünü yaşla doldurduğundan toz 
toprağa benzetilmiştir. 


Yel gibi atlar ile tayy-ı mekân eyleyelimi 
Koyalım ‘ayn-ı ‘adûya bu gubâr-ı kederi 
s. 42,k.7,b.8 

“Rüzgar gibi [uçan] atlarla tayy-i mekan (mekan değiştirelim) ve bu kader 
tozunu düşmanın gözüne koyalım.” 

KELÂM 

Sözlükte; söz, lakırdı, söyleyiş, nutuk; Allah’ın birliğinden söz eden 
ilim,Kur’an anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Genişliği sebebiyle mülk e benzetilmiştir. 

Nüktedân-ı naznı u nesr ii pâdişâlı-ı bahr u ber 
Mâlik-i mülk-i kelâm u kamil-i fazi u hüner 
s.6,D.,b.l 

“Şiir ve nesrin nüktedanı (söz ustası) ve kara ile denizin padişahı; söz 
ülkesinin sahibi ve fazilet ile hüner sahibi.” 

KEMÂL 

Sözlükte; olgunluk, yetkinlik, tamlık, eksizlik, en yüksek değer, 
mükemmellik, baha, değer anlamları vardır. YD’nda yinni beş yerde benzetmeye 
konu olmuştur.Savaş aletine, denize, burca, güzelliğe, nurlara, gül bahçesine, 
madene, kilide, aya, kaynağa, güneşe, muhite, memlekete ve feleğe benzetiliyor. 

1-Derinliği,güzelliklerle dolu olması, akan gönülleri sular gibi kendisine 
çekmesi, sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 
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Marifet mîveleri eğdi vücûdum talin 
Râ gibi hayret ile balır-i kemâle taldum 
s'.452,g.273,b.2 


“Marifet ilminin meyveleri vücudumun dalını râ harfi gibi eğdi ve hayret ile 
kemâl denizine daldım.” 


Şâir olgunluğu denize benzetiyor.Râ harfi şekil itibari ile dal gibi eğridir 
Sanki denize dalmaya hazırdır.Şâirin kemâl denizine dalmasına da marifet ilmi sebep 
olmuştur.Yani şâir marifet meyveleri ile dolmuş, dalları da eğilmiş ve hayret ve 
kemâl denizine dalmıştır.Bu beyitte marifet, hayret ve kemâl kelimeleri tasavvuf! 
terimlerdir.Benzetmeler yapılarak kullanılmıştır. 


2-Yüceliği ile burca benzetilmiştir: 


‘Ale ’l-husûs ki ol âfitâb-ı bürc-i kemâl 
Mevâlî ile şeref virdi cümle erkâna 
s.l55,mus.4,b.6 

“Hele o olgunluk burcunun güneşi, köleler ile bütün reislere şeref verdi.” 

3- Mükemmelliği ile güzel e benzetilmiştir: 

Cimleri ziilf-i cemâl-i kemâl 
Râları ebrû-yı nigâra misâl 
s. 12,D. mesnevi,b. 2 5 

“Cimleri olgunluk yüzünün zülüfleri; râ’ları ise sevgilinin kaşlarına benzer.” 

4- Her yeri ışıtması ile nur a benzetilmiştir: 


Nitekim rnihr-i Miinîr ile sarây-ı kâylnât 
Pertev-i nûr-ı kemâl ile gönül memlû gerek 
s.424,g.225,b.2 

“Parlak güneş ile kayinat sarayı, olgunluk nurunun ışığı ile gönül dolu olsa 

gerek.” 

5-Güzelliği ve değeri ile gül bahçesi ne benzetilmiştir: 
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N’ola gencîne-i mihrürı beni gûyâ itse 
Sövledür ev giil-i giilzâr-ı kemâl ıssım mâl 
s.80,k,18,b.28 

“Ey kemâl bahçesinin gülü! Senin sevginin (aşkının) hâzinesi beni söyletse ne 
olur-buna şaşılır mı?Çünkü mal sahibini söyletir.” 

6- Çok olması ile maden e benzetilmiştir: 

Ibn-i Celâl ii Mihr-i kerem Müşterî-kemâl 
Kân-ı kemâl ii nıenba ’ı eltaf-ı Müste ’ân 
s.ll5,k.27,b.lö 

“Celal sahibi, kerem güneşi, müşteri gibi olfün, kemal madeni ve Allah’ın iyi 
muamelelerinin kaynağıdır.” 

7- Olgunluğun kapılarını açması ile kilid e benzetilmiştir: 

Hikmet ile eyledi ol Zii ’l-celâl 
Hânıemi miftâh-ı kilîd-i kemâl 
s,12,D-mesnevi,b.20 

“O celal sahibi hikmet ile kalemimi kemal kilidinin anahtarı yaptı.” 

8- Aydınlatması ve yüceliği ile oya benzetilmiştir: 

Celâl ii Seyyid ii Câmî vii Şeyh Sa ’deddîn 
Sipihr-i mâh-ı kemâlimde oldılar Pervîn 
s.84,k,19,b.33 

“Celal, Seyyid, Câmi ve Şeyh Sa’deddin senin olgunluğunun ayının 
semasında pervin oldular.” 

9- Devamlı akması, güzellikler saçması ile kaynağa benzetilmiştir: 

Ey gülşen-i ma ’ârif ii ey menba ’-ı kemâl 
Menıdûh-ı kâyinât u delîl-i reh-i Hudâ 
s.l04,k.24,b.38 

“Ey maarif bahçesi ve ey kemal kaynağı; kayinatın övüncü ve Allah’ın 
yolunun delili.” 

10 - Işık vermesi, diğer küçük aydınlatıcılara galip gelmesi; maneviyatın en 

önemli unsuru olması sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Fazl ile Rumda bir dânedür ol mihr-i kemâl 
Mâh-rûlar yanağında nitekim dâne-i hâl 
s.78,k.l8,b.l 

“Ayyüzlülerin yanağındaki ben gibi,O kemal güneşi fazileti ile Anadolu’da 
bir tanedir. 
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11- Önemi ve büyüklüğü ile muhit e benzetilmiştir: 

Ey muhît-i kemâl ü fazi u hüner 
Kılma ayn-ı ta ’assub ile nazar 
s.l3.D-mesnevi,b. 5 

“Ey olgunluk, fazilet ve hüner muhiti!Taassup gözü ile bakma.” 

12- Büyüklüğü,sahiplenilmesi ile mülk e benzetilmiştir: 

Malik-i bahr-i maarif kamil-i mülk-i kemâl 
Muhsin ii nayib-menab-ı Çar Yar-ı Mustafa 
s.28,k.3,b.20 

“Maarif denizinin sahibi, olgunluk ülkesinin en olgunu.Bağışta ve ihsanda 
bulunan, Hz Muhammed’in dört dostunun vekili.” 

13- Tamlığı ve mükemmelliği ile satırlar a benzetilmiştir: 

Şevket ile cümlesutûr-ı kemâl 
Akyazı sahrâsını kıldı cibâl 
s.l 1, D. mesnevi, b. 15 

“Bütün kemal satırları şevket ile Akyazı Ovası’m dağ yaptı.” 

14- Yükseklik ve yüceliği ile gökyüzü ne benzetilmiştir: 

Bürûc-ı çarh-ı kemâlâtun ahter-i sa ’di 
Halîfeler halefi ma ’rifet gülistânı 
s.39,k.6,b,17 

“Olgunluklar feleğinin burcunun uğur yıldızı,Halifeler halefi ve marifet 
bahçesi.” 

KERÂMET 

Sözlükte; krem, bağış, ikram, ağırlama; velilerin lüzumu anında gösterdikleri 
fevkalade hal; ennişçesine yapılan iş, hareket veya söylenen söz fikir anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda çoğunluğu keramat ile birlikte dört yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

1-İyiliklerin çokluğu ve devamlılığı sebebiyle kaynağa ve suy a 
benzetilmiştir: 

. ıneııba ’-ı kerâmât ve matla ’ı-hâlâk olan... 

s. 14, D-mesnevi, m. 2 

“Keremler kaynağı ve çeşitli hallerin doğuş yeri olan.” 


Safâsı lem-yezel ii lâ-yezâl ii müstevfî 
Tarîk-ı âb-ı revân-ı kerâmet enbânı 
s.35,k.5,b,10 
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“Safası kalıcı, bitimsiz ve mükemmeldir.Keramet suyunun yolunun 


heybesidir.” 

2-En büyük nimet olan aydınlığı sunması ile nur a benzetilmiştir: 


Zihî sultân zihî şâh-ı velâyet 
Olupdur vâris-i nûr-ı kerâmet 
s.8,D.,b,13 


“O gerçek sultan, o velilik şahı; keramet nurunun varisi olmuştur.” 

KEREM 

Sözlükte asalet, asillik, soyluluk, cömertlik, el açıklığı, lütuf, bağış, bahşiş 
gibi anlamlara gelir. YD’nda on sekiz yerde benzetmeye konu olmuştur.Güneşe, 
denize, Kabe’ye, madene benzetilmektedir.Yahyâ bu kelimeyi daha çok kasidelerde 
padişah için kullanmış ve en çok madene benzetmiştir. 

1- En büyük nimet olan aydınlık ve ışık vermesi ile güneş e benzetilmiştir: 

Ey a sehâ vii ‘atâ ıssı âfitâb-ı kerem 
Zivâ-yı cûd-ı vücûdunla toldı rûv-ı zemîn 
s.84,k. 19,b.32 

“Ey cömertlik ve bağış sahibi, kerem güneşi! Senin vücudunun cömertliğinin 
ışığı ile yeryüzü dolmuştur.” 

2- Büyüklüğü sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Sultân-ı ibnem bahr-i kerem mefhâr-i ‘âlem 
Sâlâr-ı ‘Acem şâh-ı Semerkand ii Buhârâ 
s.20,k.l,b.38 

“Gelmiş geçmiş peygamberlerin ümmetlerinin sultânı, cömertlik ve bağış 
denizi, âlemin övüncü, Acem padişahı, Semerkand ve Buhara şahı.” 

3- İnsanların el açarak, dua ederek gelmeleri sebebiyle Kabe 'ye benzetilmiştir: 

Ey Kâbe-i kerem sana geldüm niyâz ile 
Elıl-i safâva oldı tapun melce ’ ii makarr 
s,109,k.25,b.39 

“Ey kerem Kabe’siîYalvararak sana geldim.Çünkü senin huzurun safa ehli 
için sığınılacak ve oturulacak bir makamdır.” 
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4-Çok olması, tükenmesi, lütfün kaynağı olması sebebiyle madene 
benzetilmiştir: 


Görüp bu halünıi ey bahr-i cûd u kân-ı kerem 
Geçürdi gögsini râd acıdı bana dervâ 
s.l 14,k.26,b.41 


“Ey cömertlik denizi ve kerem madeni! Şimşek benim bu halimi gören 
gökyüzü iç çekti ve deniz bana acıdı.” 


Şair padişahtan bir şey isteyeceği zaman onun cömertliğinden bahsediyor. 
Zaten kasidelerin yazılış amacı da budur.Şimşeğin ve denizin bile kendisine acıdığını 
söyleyen şâir bunların kabarıp,ses çıkarması yönünden faydalanmıştır.Padişahın 
cömertliğini ise bitip tükenmek bilmeyen sonsuz denize ve madene benzetiyor.Hüsn- 
i talil sanatı yaparak bu tabii gök gürlemesini sanki kendisinin haline acıdığı için 
vukuu bulmuş gibi gösteriyor. 

KIYMET 

Sözlükte; değer, bedel, baha, tutar, şeref, onur, itibar anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Değerinin çok yüksek olması sebebiyle iri inciy e benzetilmiştir. 

O dem ki gark ide fiilk-i viicûdı bahr-i ecel 
Biline diirr-i girân-mâye gibi kıymetümüz 
s.397,g.183,b.4 

“Bizim kıymetimiz, değerli iri inciler gibi, ecel denizi, vücut gemisini 
batırdığı zaman anlaşılır.” 


KUDRET 

Sözlükte ;kuvvet, takat, güç, Allah’ın ezeli gücü varlık, zenginlik, Allah 
yapısı, ehliyet, kabiliyet, anlamlarına gelmektedir. YD’nda yinni üç yerde 


217 



benzetmeye konu olmuştur.Bağa, bağcıya, ele, hatta, Kâf a nakkaşa, nura, kılıca 
benzetilmiştir.En çok “el” benzetmesi üzerinde durulmuştur. 

1- Büyüklüğü ve zenginliği ile bahçe y e benzetilmiştir: 

Envâr-ı bâg-ı kudret cem ’îyyet-i habîbân 
Enıvâc-ı bahr-i hayret ‘âşuklarurı alayı 
s.589,g.507,b.3 

“Dostlar topluluğu, kudret bahçesinin nurlarıdır; aşıklar grubu ise hayret 
denizinin dalgalarıdır.” 

2- Bu dünya bahçesinde bir takım değişiklikler yaptığından bağcıy a 
benzetilmiştir: 


Ayaklama hazer it bâğbârı-ı kudretden 
Şükûfehâ-yı gülistân-ı Hakdur ehl-i kemâl 
s.87,k.20,b.7 

“Kudret bahçıvanından çekin ve ayaklanma!Çünkü kemal ehli Allah’ın 
bahçesinin çiçekleridir.” 

3-Hayatımıza müdahale etmesi, kaderimizi yazması; bir takım işaretler 
koyması, kılıç alıp savaşması, bizi şekillendirmesi sebebiyle ele benzetilmiştir: 


Kudret eliniin hattıdur âdem 
Togrı yola git mânend-i mıstar 
s.l36,nıus.2,b.6 


“İnsan ,Allah’ın kudret elinin yazısıdır.[Bu sebeple]Eey insan mıstar (cetvel- 
satır çizgisi) gibi doğru yola git.”însan yeryüzünde en şerefli mahluktur.Bu birazda 
akıl ve iradesi sebebiyledir.Sanki Allah’ın yazdığı güzel bir yazı sanatıdır.Bu sebeple 
Satırları gösterebilmek için gerekli çizgileri yapmaya yarayan mıstar aleti gibi 
dosdoğru olmak lazundır.El,hat,mıstar kelimeleri bir arada tenasüp 
oluşturulmuştur.Kudret bir ele, güzel yazılar yazan bir ele benzetilmiştir. 

4-Kaderimizin yazılması sebebiyle yazıy a benzetilmiştir: 

Bûg u güılşen cümle yapraklandı zeyn oldı çemen 
Yazılarda Tanrımın yazıldı hatt-ı kudreti 
s.l 18,k.28,b.9 
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“Tarlalar ve bahçelerin hepsi yapraklandı, çimen süslendi ve böylece Allah’ın 

yazısı ovalara yazıldı.” 

5-Heybeti ile Kaf Dağı 'na benzetilmiştir: 

Zihî Kâf-ı kudret ki bî-ihtiyâr 
Akar ‘ayn-ı in ’âmı leyi ü nehâr 
s.7,D.,b.6 

“Kudretin Kâfi ne hoşîÇünkü nimetlerin pınarı gece gündüz kendiliğinden 

akar.” 


6- Dünyayı ve bizi türlü güzelliklerde tasvir ettiğinden nakkaş a benzetilmiştir: 

Ta ’âla ’llâh zihî nakkâş-ı kudret 
Yazar bu vech ile âb üzre sûret 
s.253,ş.2,b.117 

“Kudret Nakkaşı, bu suretle su üzerine ne güzel resim yapar.” 

7- Tesiri sebebiyle nur a benzetilmiştir: 

Ya hod ol serv-i bâlâmın bünâgûşındaki hâli 
Bilâl-i Mustafâdur nûr-ı kudretden menâr üzre 
s.513,g.376,b.3 

“Yahut yüce servinin kulak memesindeki beni sanki kudret nurundan bir 
minarenin üzerinde Hz Peygamberin Bilal’idir.” 

8- Sanatkarca yarattığı için sanatkar a benzetilmiştir: 

Hâne-i cânuma mihri güneşi girmek içim 
Sâni-i kudret iki gözlerümi cânı itdi 
s. 560, g. 458, b. 3 

“Onun sevgisinin güneşi can evime girsin diye Kudret Sanatkarı iki gözümü 
pencere (cam) yaptı.” 

9- Tesiri ve şiddeti ile kılıc a benzetilmiştir: 

Hak ta ’âlâmın cihân mülkinde dest-i hikmeti 
Gün gibi çekdi niyâmından o tîg-ı kudreti 
s.l78,mus.4,b.2 

“Allah’ın hikmet eh cihan ülkesinde kudret kılıcını güneş gibi kınından 

çekti.” 

KÜFR 
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Sözlükte; Allah’a ve dine ait şeylere inanmama,Cenab-ı Hakk’a ortak koşma, 
dinsizlik, imansızlık, İslâm dinine uymayan inanışlarda bulunma, nankörlük, sövüp 
sayma, fena, kaba söz söyleme, örtme ve gizleme anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanı aydınlıktan uzaklaştırması, görmesini imkânsızlaştırması, iman 
nurunun aksi olması sebebiyle karanlığa benzetilmiştir. 

Dirîgâ zulmet-i kiifr içre her gâh 
Karanlukda [durur] nitekim mâlı 
s.241,ş.l,b,191 

“Yazıklar olsun ki her yer küfür karanlığı içinde ay gibi karanlıktadır.” 

LÂ’NET 

Sözlükte; Allah’ın mağfiretinden, yarlıgamasından mahrumluk; beddua, ilenç, 
fena, kötü, uğursuz [yer veya kimse] anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Nasıl ki demirden bir halka insanın boynunu bükerse, insanı daraltır, sıkar ve 
ağır gelirse lanet de öyle düşünülmüş.Lanet alan kişi de sanki boynuna ağır bir tasma 
geçirmiş gibidir. 

Gel tavk-ı lâ ’net itme riyâset riyâsını 
Aldanma alma boynuna dünya belâsını 
s.585,g.501,b.l 

“Gel, reislik riyasını lanet gerdanlığı etme.Dünya belasını, aldanıp boynuna 

alma.” 

LETÂFET 

Sözlükte; latiflik, hoşluk, güzellik, nezaket, yumuşaklık anlamında 

kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Letafet el sürülmemiş güzelliğin sembolü olarak goncay a 

benzetilmiştir.Çünkü gonca şekli, rengi ve kokusuyla tam bir letafet istifidir. 

Gam-ı ışkımı gibi deıyâ-yı hüsnine nihayet yok 
Yüzinde tâze gonca gibi yüz dürtü letâfet var 
s.318,g.60,b.4 
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“Benim aşkımın gamı gibi senin de güzelliğinin denizine bir son 
yok.Yüzünde tazegonca gibi yüz türlü hoşluk var.” 

2-Çeşitli hoşlukları içinde barındırmasıyla gül bahçesi ne benzetilmiştir: 

Kandasın evsendi gülzâr-ı letâfet kandasın 

Cüsl ii cû eyler gözüm yaşı seni Ceyhûn olup 
s.297,g.26,b.3 

“Nerdesin ey latiflik bahçesinin servisi, nerdesin! Gözyaşlarını Ceyhun olup 
seni arayıp sorar.” 

LUTF 

Sözlükte hoşluk, güzellik, iyi muamele, iyilik gibi, anlamları 
vardır.Kendisinden lütuf beklenilen sevgili veya padişah olabilir. YD’nda on bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur.Kapıya, sevimli güler yüze, ele, güneşe, kemana, 
madene, nesim rüzgarına ve ışığa benzetilmiştir. 

1- Açıldıkça insanlara iyilik ulaşması ve kapanmasıyla kapıy a benzetilmiştir: 

Bûb-ı lutfuna nihayet yok ne var olsa eğer 

Defter-i cûdunda olgum Ademim adı reşîd 
s,122,k.29,b.28 

“Senin lütuf kapma bir son yok.Oğlum Adem’in de adı cömertlik defterinde 
geçse ne olur.” 

2- îyi muamelelerin ancak güler yüzle tamamlanması düşüncesi ile sevimli ve 
güler yüz e benzetilmiştir: 

Cemâl-i lutf u celâl-i adâlet ile müdâm 
Sa ’âdet işişginün olasın nigehbânı 
s,101,k.23,b.38 

“Sen lütufün güzel yüzü ve adaletin kızgın yüzü ile devamlı saadet eşiğinin 
sözcücü olasın.” 

3- Vukû bulması ancak el ile olduğundan e[c benzetilmiştir: 

El viriir idi dest-i saâdet bana hemân 
Alup elümi lütfün eli itse merhabâ 
s,105,k.24,b.51 

“Senin lütfünun eli, elimi alıp bir merhaba etse; saadet eli bana hemen el 
verirdi.” 

4- Bolluğu herkese ulaşması sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Gün gibi feth eyledi mülk-i cihân-ı lûtf ile 
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Kâmil-i Hak Mehdî-i sâhib-kırândur hâliva 
s. 29, k. 3,b. 2 5 

“O lütfü ile güneş gibi dünya ülkesini fethetti.Şimdi Allah’ın kamili ve 
başarılı Mehdisi’dir.” 

5- İyilikler, vefalar, güzellikler okunu attığından vav ’a benzetilmiştir: 

îrse kemân-ı lutfuna ger nâvek-i vefâ 
Ehl-i kubura vire idi zindegâna tir 
s. 93,k.21,b.24 

“Vefa oku eğer senin lütfunun yayma ulaşsa diriler kabir ehline ok verirdi.” 

6- Bitip- tükenmemesi ile maden e benzetilmiştir: 

Sâhib-i seyf ii kalem şems-i hiidâ zıll-ı Hudâ 
Ma ’denn-i lutf u kerem şâhlarun nâmveri 
s.42,k. 7,b.l5 

“Sen kalem ve kılıç sahibi, hidayet güneşi ve Allah’ın gölgesisin.Lütuf ve 
kerem madeni, hükümdarların en namlısısın.” 

7- Bolluğu, hoş hoş esip herkese ulaşması sebebi ile de nesim rüzgarı na 
benzetilmiştir: 


Nesini -i lutfı saf â-bahş-ı kâyinât oldı 
Hayât virdi ekâlime adli bârânı 
s.40,k.6,b.23 


“Padişahın nesim rüzgarına benzeyen lütfü kainata safâ veriic oldu.Adaletinin 
yağmuru da ülkelere hayat verdi.” 


Padişah ülkeyi sonsuz bir lütuf ve adaletle yönetiyor.Adaletinin çokluğu ve 
bereketi yağmurla , lütfunun bolluğu ve hoşluğu da hafif bir rüzgarla ifade 
ediliyor.Bu rüzgar insanları okşar gibi tatlı bir esişle zaman zaman mutlu ediyor. 

8-Tek tek herkese ulaşıp aydınlatması, mutlu etmesi sebebiyle ışığa 
benzetilmiştir: 

Sabâ-yı ma ’diletidür nıüfettihü ’l-ebvâb 
Şu ’â-yı lutfı cihâna delil ii bürhândur 
s.34,k.4,b.36 
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“Kapıları açan adaletinin saba rüzgarıdır.Lütufunun ışığı ise dünyaya yol 


gösterici ve tanıktır.” 


MA’NÂ [Ma’ânî-Ma’nî-Ma’nevî] 

Sözlükte; söz, mânâ, anlam, iç, iç yüz, rüya, düş, akla yakın sebep 
anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda Ma’ânî-Ma’nî-Ma’nâ-Ma’nevî şeklinde 
yinni yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Genişliği ve büyüklüğü dolayısıyla alem e benzetilmiştir: 

Nazm-ı beliği ‘âlem-i ma ’nâ rümûzıdur 
Yahyâ sözirıi anlamaz İllâki ehl-i hâl 

s.432,g.238,b.9 

“O güzel şiiri mana aleminin işaretidir.Bu yüzden kimse Yahya’nın sözünü, 
hâl ehli hariç anlamaz.” 

2- İç alemleri görebilmesi sebebiyle nur dolu göz e benzetilmiştir: 

7/m ile zümre-i îslâmun o şeyhü ’l-İslâm 
‘Ayn-ı ma ’nâsını nûr ile ider mâl-â-mâl 
s.80,k.l8,b.24 

“O şeyhülislam, ilim ile İslam zümresinin mana gözünü nur ile doldurur.” 

3- Derinliği, büyüklüğü, geçilmesinin güçlüğü sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Bahr-i ma ’ânide hep yüze gelenler bana 
Yiiri yüzün karasın yaşım ile yu didi 
s.563,g.462,b.4 

“Mana denizinde hep yüzenler bana, “Yürü, yüzünün karasını gözyaşın ile 
yıka” dediler” 

4- Bilinmemesi ve dokunulmamışlığı ile bakirey e benzetilmiştir: 

Hayâl-i bikr-i ma ’âni ile olup mestur 
Bu nağmeye kaşım evsâfıdur çeken tugrâ 
s,114,k.26,b.43 

“Mana bakiresinin (güzelinin hayali ike mestur olup ; bu mektuba tuğra çeken 
senin kaşının vasıflarıdır.” 

5- Geniş ve yüce bir alem olması ile gökyüzü ne benzetilmiştir: 


Gelelimi biryire ârifler ile subha değin 
Her gice çarh-ı ma ’ânide Siireyyâ olalımı 
s.462,g.289,b.4 
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“Arifler ile bir araya gelelim ve sabahlara kadar her gece mana göğünde 
Süreyya yddızı olalım.” 

6- Yüksekliği ve yüceliği sebebiyle dağ tepesi ne: benzetilmiştir: 

Sutûrundan kaııad açmış durur uçmağa ey Yahyâ 
Ma ’âni evcinim şehbâzıdur bu şi ’r-i nıümtâzum 
s. 453,g. 2 74,b. 5 

“Ey Yahya!Bu mümtaz (seçkin)şiirim mana doruğunun doğanıdır ve 
dizelerden uçmak için kanat açmıştır.” 

7- Gizliliği, bilinmemesi ve kıymeti ile hazine y e benzetilmiştir: 

Sûret-i eşyâda biz genc-i ma ’âni gözlerüz 
Bu tılısm-ı cisnı-i âdemden haberdâr isteriiz 
s.377,g.l52,b.5 

“Biz eşyanın görünüşünde mana hâzinesini gönneye çalışırız.Böylece bu 
insan vücudunun tılsımından haberdar olmaya çalışırız.” 

8- Yüceliği ve zenginliklerle dolu olması ile kas r a benzetilmiştir: 

Sutûr-ı nazm-ı cân-bahş ile tezyin oldı dîvânımı 
Ma ’ânî kasrına gûvâ ki ver ver nerdibân itdüm 
s. 446,g. 262, b. 6 

“Divanım canlar veren şiirlerimin satırları ile süslendi.Güya böylece yer yer 
mana sarayına merdiven yaptım.” 

9- Lezzeti, doyuruculuğu ve derinliği sebebiyle sel sebil 'c benzetilmiştir: 

Su gibi yalımı alçaktanız ammâ ki ey sâfî 
Ma ’ânî selsebîlinden yüze gelmiş habâbuz biz 
s.390,g.l73,b.2 

“Ey sofüîBiz su gibi mevkisi alçak olanlardanız.Ama çeşmesinde (veya 
suyunda) yüzmüş hava kabarcığıyız.” 

10- Sarhoş etmesi, lezzetlerle dolu olması ile şarab a benzetilmiştir: 

Hâliyâ hâlet-i ‘ışk ile mey-i ma ’nî ile 
Mest ii lâ-ya ’kil ii dîvâne olur âkilümüz 
s. 387,g. 168, b. 4 

“Şu anda aşkın halleri ve mana şarabı ile en akıllımız bile sarhoş, akılsız ve 
deh olur.” 

11- Genişliği ile mülke benzetilmiştir: 


Mülk-i ma ’nâda ricâl ile zuhûr eyleyelim 
Sûretâ rind-i harâbât ile peydâ olalum 
s.462,g.289,b.3 
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“Mana ülkesinde ciddi, büyük adamlar ile görünelim. Görünüşte ise meyhane 
sarhoşları ile ortaya çıkalım.” 

12- Herkesçe malum olunmaması ile yüzü örtülü bir güzel e benzetilmiştir: 

Edâ-yı hûb ile gûyâ gazel bahrinde Yahyânun 
Nikâb-ı şâhid-i manâdur elfaz-ı dürer-bârı 
s.572,g.477,b.5 

“Yahyâ’nın inciler saçan sözleri gazel sahasında hoş tavrı ile sanki mana 
dilberinin örtüsüdür.” 

Yahyâ sözlerini inciye , gazel sahasını da denize benzetmiştir.Bu derin 
denizden inciler çıkarmak çok güçtür.Mana, yüzü örtülü bir güzele benzetiliyor. 

13- Başka bir yüz olmaması ile yüz e benzetilmiştir: 

Ma ’nîyiizinde şenliği yokdur bu gülşenün 
Taglarca derd ii mihneti yüz bin melâli var 
s.317,g.57,b.7 

“Bu gülbahçesinin mana yüzünde bir şenliği yoktur.Dağlar kadar dert, keder 
ve yüzbinlerce üzüntüsü vardır.” 

MA’RİFET [Ma’ârif] 

Sözlükte; herkesin yapamadığı ustalık, her şeyde görülmeyen hususiyet, 
ustalıkla yapılmış olan şey, hüner, sana, bilme , bilgi, kültür, biliş, hoşa gitmeyen 
hareket anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda yirmi yedi yerde ma’ârif kelimesiyle 
aynı anlamda benzetmeye konu olmuştur. 

1- İlim yoluyla bilinmeyenler de görüldüğü için göz e benzetilmiştir: 

Ayn-ı ilm-i ma ’rifet dilden geliir lâ-yenkati 
Fark-ı yokdur Kâf-ı tâ ’atden akan enhâr ile 
s. 525, g. 397,b.4 

“Marifet ilminin pınarı, durmaksızıngönülden gelir ve ibadet Kâf ından akan 
nehirler ile farkı yoktur.” 

2- Açılınca içinde nice zenginliklerin, bilinmeyenlerin olması sebebiyle kapıy a 
benzetilmiştir: 

Bana yetmez mi bu ki haşra değin ey Yahyâ 
İllere ma ’rifetiim bâbın açar divânımı 
s. 459,g. 284,b. 5 
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“Divanım başkalarına marifetimin kapısını açar.Ey Yahya kıyamete kadar 
bana bu övünç yetmez mi? 

3- İçinde söz incilerinin bulunması, genişliği, derinliği, içinde nice güzellikleri 

barındırması ile deniz e benzetilmiştir: 

Toldı ey Yahyâ diir-i nazmımla gûş-ı kâyinât 
Ma ’rifet deıyâsisin söz gevherinim kânısın 
* s. 500,g. 354, b. 5 

“Ey Yahya! Şiirinin incisiyle kainatın kulağı doldu.Çünkü sen marifet 
deryasısın ve söz cevherinin madenisin.” 

4- Herkesçe bilinmemesi sebebiyle esrar a benzetilmiştir: 

Esrâr-ı marifeti tılısm-ı cism-i âdemde genc-i ni/ıân.... 

s.3,D.,m.2 

“Marifet esrarı insan vücudunun tılsımında gizli bir hazinedir.” 

5-Ötesinin de ötesi bulunması sebebiyle evlad a benzetilmiştir: 

Şevkumuz var giin gibi seyr-i vilâyet eylerüz 
Pîr-i ışkuz ma ’rifet evlâdınım babasıyuz 
s.389,g.171,b.3 

“Öyle bir şevkimiz var ki güneş gibi şehir şehir dolaşırız.Aşkın piriyiz ve 
marifet evladının da babasıyız.” 

6- İçinde nice hünerler, güzellikler olması ile gül bahçesi ne benzetilmiştir: 

Ey gülşen-i ma ’ârif ii ey menba ’-ı kemâl 
Menıdûh-ı kâyinât u delîl-i reh-i Hudâ 
s,104,k.24,b.38 

“Ey marifet gülbahçesi ve ey olgunluk kaynağı!Sen kainatın övüncü ve Allah 
‘in yolunun rehberisin.” 

7- Kapalı olması, talep etmedikçe açılmaması, esrarengiz olması ve daima 

mana ilimleri tahsil edilmesi ile hanekah a benzetilmiştir: 

Ehl-i hâle kâyiliiz kâl ehline aldanmazuz 
Hânekâh-ı ma ’rifet pirinden esrâr isterüz 
s.377,g.152,b.4 

“Hal ehline inanmışız, söz ehline aldanmayız.Marifet dergahının şeyhinden 
sırlar isteriz." 

8- Herkesçe beğenilmesi ve saygı uyandınnası faziletle de süslü olması 
sebebiyle hiVat e ( kaftan ) benzetilmiştir: 
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ilil ’at-i ma ’rifeti dâmerıine fazl-tırân 
Râvet-i fıkretünün ser- ‘âlemi gökde hilâl 
s.78,k,18,b.4 

“Onun marife kaftanının eteğine fazilet süs olmuş; fikrinin bayrağının 
seralemi de gökteki hilaldir.” 

9- Ayıpları örtüp, hüner üryanını giydirip donattığı için elbiseye benzetilmiştir: 

Libâs-ı ma ’rifet ‘aybını örter halkım ey Yahyâ 
Hüner uryânını görse tonadur ehl-i irfân hey 
s.587„g. 504,b. 7 

“Ey YahyaîMarifet elbisesi hazlın ayıbını örter.İrfan ehli ise hüner 
çıplağını görünce giydirir-donatır.” 

10- Bilinmeyenleri aydınlatması, yüceliği sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Matla-ı şems-i maârif deheridiir gûyâ 
Ma ’rifet göklerine oldı her engüsti hilâl 
s.78,k,18,b.3 

“Marifet güneşinin doğduğu yer güya ağzıdır.Her pannağı ise marifet 
göklerine hilal olmuştur.” 

11- Nice güzellikler, güneşler doğurduğu için güneşin doğduğu yere maşrık ' 1 a 
benzetilmiştir: 

Ditrer yanımda şems-i cihân sûhten gibi 
Ev maşrık-ı maârif ii ey matla-ı hüner 
s.l09,k.25,b.33 

“Ey marifet ve hünerin doğduğu yer! Senin yanında cihanın güneşi medrese 
talebesi gibi titrer (utanır)” 

12- Başınm ve sonunun bulunmaması, devamlı akması, bilinmeyen 
yüceliklerden gelmesi ve sonunda sonsuzluk denizine karışacak olması ile ırmağa 
benzetilmiştir: 

Ma ’rifet ırmakları turmaz akar lâ-yenkatı 
Gel beri ser-çeşnıe-i irfân ol efvâha bak 
s.409,g.202,b.2 

“Marifet ırmakları ardı arkası kesilmeksizin dunnadan akar. Sen beri gel, irfan 
pınarı ol ve ağızlara (çukur ve boşluklara ) bak.” 

13- Çokluğu ile kafiley e benzetilmiştir: 

Minnet ol mennân-ı zii ’l-ihsâna ki kâleb-i insanı güzergâlı-ı kâfile-i mâ ’rifet 
ve hânekâh-ı râhile-i ilm ii hikmet itmişdiir. 
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s.9,D.,nı.l-2 


“O ihsan sahibi Allah’a hamd olsun ki insanı marifet kafilesinin uğrağı ve 
ilim hikmet kervanının durağı etmiştir.” 

14- Genişliği, büyüklüğü ile mülke, muhit e benzetilmiştir: 

Kulıyuz sözümüzi anlayanım ey Yahyâ 
Milket-i marifete sâh gibi sâhuz biz 
s.372,g.143,b.7 

“Ey Yahyâ! Sözümüzü anlayanın kuluyuz.Çünkü biz marifet memleketine şâh 
gibi şâhız.” 

Taşlıcalı Yahyâ ; “Biz cahillerin değil ,laftan anlayanların kuluyuz.“ 
demektedir.”Adam gibi adam “ tabirini biz de kullanırız. Yani tam manasıyla , 
hakkıyla anlamındadır.Marifet büyük bir memlekete benzetiliyor.Yahyâ da kendisini 
bu mülkün mükemmel şahı olarak görüyor.Kul ve şah kelimeleri de tezat oluşturacak 
şekilde kullanılmıştır. 

Yahyâ muhît-i ma ’rifet olana varıgör 

Deryâya yolı uğrayan âb-ı revân gibi 
' s. 559,g. 456, b. 5 

“Ey Yahya !Denize yolu uğrayan akarsu gibi sen marifet çevresi olana var.” 

15- Büyük çalışmalar sonucunda elde edildiğinden ve sonunda da bu yük ile 
vücudun iki büklüm olması sebebiyle meyvey e benzetilmiştir: 

Ma ’rifet nüveleri eğdi vücûdum talin 
Râ gibi hayret ile bahr-i kemâle taldum 
” s.452,g.273,b.2 

“Marifet meyveleri vücudumun dalını ra harfi gibi eğdi.Bu sebeple hayret ile 
kemal denizine daldım.” 
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16- İlmin kıymeti, yüceliği, dönüp dolaşılarak bulunması sebebiyle gökyüzü ne: 
benzetilmiştir: 

Sipıhr-i ma ’rifetürı âfitâbı vü mâhı 
Diyâr-ı ma ’deletün hâkimi vü sultânı 
s.39,k.6,b,16 

“Ey padişahım!Sen marifet semasının güneşi ve ayı; adalet ülkesinin de 
hakimi ve sultanısın.” 

17- Kıymeti ve saygı duyulması sebebiyle sultan a benzetilmiştir: 

Ma ’rifet sultânınım dîvânını 
Halka seyr itdürmegi itdüm murâd 
s,10,D.k.2,b.l 

“Ben marifet sultanının divanını halka seyrettirmek istedim.” 

18- Kuru bilgi henüz aşk ile giydirilip kuşatılmadığından üryan a (çıplak) 
benzetilmiştir: 

Ma ’rifet uryânınun meydür libâs-ı gafleti 
Mudhik-i şeytân olur kör bengi kan lıayrân olan 
s. 495„g. 344, b. 3 

“Marifet çıplağının gaflet elbisesi şaraptır.Zil zurna sarhoş olan şeytanı 
güldürür.” 

MAĞFİRET 

Sözlükte; Allah’ın kullarının günahlarını bağışlaması, yarlıgaması anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Günahları, hataları örtmesi sebebiyle perde y e benzetilmiştir: 

Mâni ’-i işgâl-i Hakdur bezm-i elıl-i ma ’siyet 
Her libâs-ı gaf eti kılma hicâb-ı mağfiret 
s.l73,mus.2,b.3 

“Asilerin meclisi, Allah ile meşgul olmaya engeldir.Bu sebeble sen her gaflet 
elbisesini bağışlama perdesi yapma.” 

MAHABBET [Muhabbet-Mihr] 

Sözlükte; aşk, sevgi anlamları vardır. YD’nında otuz beş yerde mahabbet, beş 
yerde mihr ve bir yerde muhabbet şeklinde benzetmeye konu olmuştur.Güneşe, ateşe, 
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bağa, denize, bahçeye, bülbüle, özellikle kadehe, çehreye, ele, feyze, günaha, kapıya, 
köşke, meydana, mihnete, fidana, sırra, yola, şehre, mumabenzetilmiştir. 

1- Aşık perdelerini ne kadar kapatırsa kapatsın yine de gönül evine sızıp 
girmesi, aşığın gözlerini kamaştırması, kalbini aydınlatması sebebiyle güneş e 
benzetilmiştir: 

Hâne-i cânuma mihri güneşi girmek içim 
Sâni-i kudret iki gözlerümi câm itdi 
s. 560, g. 458, b. 3 

“Onun sevgisinin güneşi can evime girsin diye Kudret Sanatkarı iki gözümü 
pencere (cam) yaptı.” 

2- Aşığın gönlünü yakıp bir maden gibi saflaştırması , ah dumanı ile belli 

olması bir türlü gizlenememesi ve parlaması sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Kalbimi kâl itdi ey Yahyâ mahabbet âteşi 
Sûretâ mihnet velî ma ’nâda ihsândur bize 
s.515,g.379,b. 7 

“Ey Yahya! Sevgi ateşi kalbimi yaktı ve saflaştırdı.Bu durum görünüşte bir 
eziyettir ancak mana yönüyle bize adeta bir ihsandır.” 

3- Gönlün bir pervane gibi etrafında uçması ve aşığı hem aydınlatıp hem 

yakması sebebiyle mum a benzetilmiştir: 

Habîbün bir yalın yüzlü güzeldiir tîg-ı bürrânı 
Ana pervâne-veş ev dil mahabbet şem ’ini vandur 
s.334,g.83,b.3 

“Sevgilinin keskin kılıcı yüzü örtüsüz bir güzeldir.Ey gönül ona pervane gibi 
sevgi mumunu yak.” 

4- Sümbül gibi dumanlı ahların, gül gibi kırmızı yaraların bulunması ve aşığın 
devamlı gözyaşı yağmurları ile sulaması sebebiyle solmayan bir bahçey e 
benzetilmiştir: 

Sünbüli gitmez giili solmaz mahabbet b3agınun 
Ahi artar ‘âşıkun cisminde viiz bin dâg olur 
s.357,g.ll9,b.2 

“Sevgi bahçesinin sünbülü gitmez ve gülü solmaz.Aşığın [ıııor sünbül gibi 
olan ] ahi artar ve vücudumda da [kırmızı gül gibi] binlerce yara olur.” 

5- Aşığın bütün varlığını yok etmesi ama aynı zamanda keder toprağını da 
savurması ile rüzgar a benzetilmiştir: 
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‘Işk ehliyiiz yog olsa n ’ola cümle vanamız 
Bâd-ı mahabbet ile tagıldı gubârımuz 
s.399,g,187,b.l 

“Biz aşk ehliyiz, bütün varlığımız yok olsa ne çıkar! Çünkü sevgi rüzgarı ile 
toprağımız dağıldı.” 

6- Sevgilinin gonca dudağı, gül yüzü, servi gibi salman boyu ve güzelliği 
bahçesine nağmeler söylediğinden ve bu civarı kendine mekan edindiğinden bülbül e 
benzetilmiştir: 

Dehâmın gonca yiiüzn gül boyun serv-i hırâmândur 
Mahabbet bülbüli oldum cemâlimdür gülistânum 
s.457,g.282,b.3 

“Ey sevgili, senin ağzın gonca, yüzün gül ve boyun da salınan servi 
ağacıdır.Ben de sevgi bülbülü oldum ve gül bahçem senin güzel yüzündür.” 

7- Aşığın gönlünde dikili olduğundan ve çok narin bir şekilde dallanıp 

budaklandığından hatta gönlünde yavaş yavaş büyüdüğünden fidan a benzetilmiştir: 

Her kim ki gördi nâz ile ol serv talim 
Cân gülşeninde dikdi mahabbet nihâlini 
s.583,g.498,b.l 

“Kim o nazlı servi dalını gördü ise can bahçesine sevgi fidanını dikmiştir.” 

8-Devamlı dalgalanıp aşığı oradan oraya savurduğundan ve çok derin bir 
konu olduğundan deniz e benzetilmiştir: 

Yaşam Kâf-ı hakîkatden gelür bir ‘ayn-ı âlidür 
Mahabbet bahrimin enıvâcıdur rahmet zülâlidür 
s.337,g.89,b.l 

“Benim gözyaşını hakikat Kakından gelen yüce bir pınardır.Hatta sevgi 
denizinin dalgası ve rahmet suyudur.” 

9-Sarhoş, budala, şaşkın ve deli etmesi, aklı baştan alması, korkusuz, cesur, 

utanmaz ve hiçbir şeyden çekinmez bir hale getirmesi bakımından kadehe dolayısıyla 

içindeki şarab a benzetilmiştir: 

Mâsîvâdan geçelim câm- ı mahabbet içelüm 
Varalum menzil-i maksûda olup hem dem-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.3 
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“Muhabbet şarabını içip bu dünyadan vazgeçelim ve aşk ile arkadaş olup 


emeller menziline varalım.” 


Şöyle mest itmiş beni câm-mahabbet diin gice 
Bezrn-i yâra bilmezin kim geldi yâ kim gelmedi 
s.558,g.454,b.4 


“Dün gece mahabbet kadehi beni öyle mest etti ki ; sevgilinin meclisine kim 
geldi kim gelmedi bilmiyorum.” 


Aşık sevgilisinin meclisine katılmış ve muhabbet kadehini 
yudumlamış tır. Fakat bu tatlı şarap onu öyle mest etmiş ki gerisini 
hatırlamamaktadır.Belki de hatırlamak istememektedir.Burada mecazı mürsel sanatı 
yapılmış ve kadeh denilerek aslında içindeki şarap kastedilmiştir.Nasıl şarap insanın 
aklını başından alırsa muhabbet de öyle bir etki bırakmıştır. 

10- Sevgi dolu bakışlar ve cezbeden güzelliğin görünmesi sebebiyle çehre y e 
benzetilmiştir: 

Sen ol şems-i saâdetsiıı ki mir’at-i cemalimde 
Vefâ sûr eti eri peydâ mahabbet çihresi zâhir 
s.324,g.69,b.2 

“Sen öyle bir saadet güneşisin ki senin güzel yüzünün aynasında vefa 
görüntüleri ve sevgi çehresi görünmektedir.” 

11- Sevgilinin aşkı aşığın yakasını yırttığından, ona eziyetler verdiğinden ele 
benzetilmiştir: 

Her biri mihnet-zede-i ‘ışk-ı pâk 
Dest-i nıahabbetloe girîbânı çâk 
s. 11 ,D-mesnevi, b.13 

“Her biri tertemiz aşkın eziyetlerine uğramış ve sevgi eli ile yakası 
yırtılmıştır.” 

12- Şiddeti ve çokluğu sebebiyle fevz e benzetilmiştir: 

Ölürdi feyz-i mahabbetle cümleten uşşâk 
Hayâl-i vuslatı eğlence kılmasa Fevvâz 
s.404,g.195,b.2 
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“Feyizler, bereketler veren Allah, kavuşma hayalini eğlence kılmasa (bu hayal 
ile oyalamasa) bütün aşıklar sevginin bolluğu (şiddeti) ile ölürdü.” 

13- Sevgilinin hatası olmaması, aşığın kendi arzusuyla bu hataya düşmesi ve 

tövbe etmeyip devamını istemesi sebebiyle günah a benzetilmiştir: 

Yanımda ey kerem kâm mahabbet bir günâh ancak 
Şefâ ’at ıssı sultânım nevar olsam günehkârı 
s.572,g.477,b.2 

“Ey cömertlik madeni, senin yanında sevgi ancak bir günahtır, [bu sebeple] 
şefaat sahibi sultanın günahkarı olsam ne çıkar?” 

Arz-ı cemâl olmış dilberlerim hatâsı 
Mihr ii mahabbet ancak âşıklarım günâhı 
s. 586, g. 503, b. 2 

“Dilberlerin hatası yüz göstennek olmuştur.Aşıkların günahı ise aşk ve sevgi 
(aşık olmaktır) dir.” 

14- Aşığı zengin bir kimsenin devamlı mülkünden söz etmesi gibi 
söylettiğinden hazine y e - Çünkü aşk büyük bir zenginliktir.- benzetilmiştir: 

N’ola gencîne-i mihriin beni gûyâ itse 

Söylediir ev gül-i gülzâr-ı kemâl ıssını mâl 
” s.80,k,18,b.28 

“Ey kemâl bahçesinin gülü! Senin sevginin (aşkının) hâzinesi beni söyletse ne 
olur-buna şaşılır mı?Çünkü mal, sahibini söyletir.” 

15- Sevgiliye sonuna kadar açıldığı için kapıy a benzetilmiştir: 

Bi-hamdi ’llâh delii gönline girdi yârı Yahyânun 
Mahabbet kapusını açalı çâk-i girîbânı 
s. 589,g. 506,b.7 

“Allah’a şükürler olsun ki [Yahya’nın] yakasının yırtığı, sevgi kapısını 
açtığından beri Yahya’nın sevgilisi deh gönlüne girdi.” 

16- İnceden inceye duvarlarının yüksekçe örüldüğü, büyüklüğü, güzelliği ve 

içinde güzel şeylerin yaşanacağı ümidiyle kasr a benzetilmiştir: 

Başlandı çiinki kasr-ı mahabbet yapılmağa 
Ferhâd-ı taşa Husrevi toprağa saldılar 
s.256,g.l 17,b.2 

“Ferhad’ı taş, Hüsrev’i de toprak getinneye gönderdiler. [ veya her ikisini de 
bu yolda öldürdüler] Çünkü sevgi sarayı yapılaya başlandı.” 
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17- Aşıkların ve maşukların içinde dolaşmaları sebebiyle meydan a 
benzetilmiştir: 

Dülbendüni nâz ile zârîfâne sararsın 
Meydân-ı malıabbetde gezüp ‘âşık ararsın 
s.481,g.321,b.l 

“Ey sevgili, sen tülbentini nazlanarak ve zariflikle sararsın.Sevgi (aşk) 
meydanında gezip kendine aşık ararsın.” 

18- Aşığa devamlı keder ve eziyetler verdiğinden ve belini iki büklüm 

yaptığından gam a . mihnete benzetilmiştir: 

Gâm-ı mihrinden ol mâhun beni men ’ eyleme hergiz 
Yıkılmaz değme derd ile binâ-yı ‘ışk olur muhkem 
s.460,g.287,b.2 

“Sakın beni o ay yüzlünün sevgisinin kederinden alıkoyma.Çünkü her gelişi 
güzel dert ile aşkın binası yıkılmaz, aksine sağlam olur.” 

Mahbbet mihneti dâl itse tân mı kadd-i Yahyâyı 
Cihânda bir kapudan geçmez ol kim iki kat olmaz 
s. 3 79,g. 15 5,b. 5 

“Sevginin eziyetleri Yahya’nın boyunu bükse ne çıkar?Dünyada herhangi bir 
kapıdan geçip de iki büklüm olmayan var mı? 

19- Pek çok tehlikelerle dolu olması ve tek arkadaşın da yine aşk olması 

sebebiyle yola benzetilmiştir: 

Mürşid-i kâmil ararsan berii gel ey Yahyâ 
Olalum râh-ı malıabbetde bu gibi mahrem-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.5 

“Ey Yahya! Kamil bir şeyh ararsan beri gel.Bugün sevgi yolunda aşk arkadaşı 
olalım.” 

20- Aşığın gönlünde saklayıp kimselere söylemek istememesinden dolayı sırr a 
benzetilmiştir: 

Çünki ey Yahyâ nıahabbet sırrını fâş eyledim 
Dâstân itsiin bütün dünyâya dîvânımı seni 
s.580,g.491,b.5 

“Ey Yahya sen sevgi sırrını duyurduğun için Divan’ım seni bütün dünyaya 
destan etsin.” 

21- Aşkın genişliği ve büyüklüğü sebebiyle ije ve şehr e benzetilmiştir: 

Dostum ashâb-ı derdim biz Ebâ Derdâsıyuz 
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Hasta-i yâruz mahabbet şehrinim şeydâsıyuz 
s.389,g,171,b.l 

“Dostum, biz dert ehlinin dertler babasıyız.Sevgilinin hastasıyız ve sevgi 
şehrinin delisiyiz.” 

Çiçekler gibi âşıklar gözin açdı seni gördi 
Eyâ mihr ii mahabbet iliniin hurşîd-i rahşânı 
s.589,g.506,b.4 

“Ey sevgi ve aşk ülkesinin parlayan güneşi!Aşıklar çiçekler gibi gözünü açtı 
ve ilk seni gördü.” 

22-Aşığa bir derviş gibi çile çektirmesi, bir şeyhe bağlaması ve devamlı 

sevgilinin zikriyle orada meşgul olması sebebiyle tekve y e benzetilmiştir: 

Tekye-i mihr ii mahabbetde gönül pir olalı 
‘Işk esrârı beni bî-ser ii sâmân kıldı 
s.591,g.511,b.4 

“Gönül, aşk ve sevgi dergahında şeyh olduğundan beri; aşkın sırları beni 
perişan etti.” 

23-Aşığın vücut evini baştan başa sarması ve bütün varını yıkması sebebiyle 
zelzele y e benzetilmiştir: 

Beyt-i vücûda zelzele oldı mahabbeti 
Divâne itdi yâr bizi nitekim bahâr 
s.326,g.71,b.3 

“Sevgilinin aşkı vücut evi için adeta deprem oldu.Sevgili bizi bahar mevsimi 
gibi deh etti.” 

MAKSÛD 

Sözlükte;kastolunan istenilen şey ,istek, emel anlamlarına gelmektedir. 
YD’nda yirmi beş yerde benzetmeye konu olmuştur.Gökyüzüne, çehreye, Ka’beye, 
gemiye, menzile, Mısır’a, güneşe benzetilmiştir.En çok Kabe ve menzil benzetmesi 
yer almaktadır. 

1-Emeller, istekler çok yüksek, fazla olduğundan ve sanki her şey felekte 
kabul ve ret ediliyormuş gibi gökyüzü ne benzetilmiştir: 

İrişmez ölmeyen ol âsitân-ı maksûda 
Bakâya gitmeyen irmez Makâm-ı Malmıûda 
s.510,g.371,b.l 

“Ölmeyen O emel eşiğine ulaşmaz.Çünkü sonsuzluğa gitmeyen 
Peygamberimizin huzuruna eremez.” 
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2-Emellerin güçlüğü, çok zor elde edilmesi, çok istenilmesi, çok önemli- 
kutsal olması, Kabe’de insanların daha çok dua etmeleri ve Kabe’yi ilk gördüğü anda 
insanın edeceği duanın hemen kabul olacağı ümidi sebebiyle Kabe 'ye benzetilmiştir: 

Kabe-i maksûda azm eyle harâmîderı sakın 
Cânib-i Hakdan oyalar sohbet-i yârânı ko 
s.506,g.363,b.5 

“İstek Kabe’sine doğru azmeyle ve eşkıyalardan kendini sakın Ha kk ın 
yolunda seni oyalayacak olan dostların sohbetini bırak.” 


Eskiden Kabe’ye gitmek isteyenler uzun ve meşakkatli bir seyahati göze 
alırlardı.Bu tenha yollarda haramiler çok olurdu.Bütün tehlikesine rağmen o yolu kat 
etmeye çalışırlardı.Allah’a ulaşmak içinde Kabe’ye gitmek gibi tehlikelerden 
sakınmak gerekir.Belki fark edilmez ama dostların sohbeti bile insanı Allah yolundan 
alıkoyabilir. 

3- Eninde sonunda kabul olacağı, bir limana varacağı ümidini taşıdığından ve 
emellerin denizler kadar sonsuz olduğundan gemiy e benzetilmiştir: 

Askeri deıyâ-yı rahmet rehberi Hızr-ı Nebî 
Yelken açmış keştî-i maksûdı bâlâ-ter livâ 
s. 70,k.l5,b.l6 

“Askeri, rahmet denizi; rehberi ise Hızır peygamberdir.Bayrağın emel gemisi 
yüceliklere yelken açmıştır.” 

4- Emellerin en nihayet bir konağa ulaşacağından, yolda olan pek çok emelinin 
olmasından ve sonunda hepsinin kabul olup rahata ereceğinden menzil e 
benzetilmiştir: 

Mâsîvâdan geçelünı câm- ı malıabbet içelüm 
Varalım menzil-i maksûda olup hem dem-i ‘ışk 
s.410,g.204,b.3 

“Muhabbet şarabını içip bu dünyadan vazgeçelim ve aşk ile arkadaş olup 
emeller menziline varalım.” 

5- Hz Yusuf kıssasına göre kıtlık olunca herkesin bir şey istemek sebebiyle 
Mısır’a gelmesi sebebiyle Mısır 'a benzetilmiştir: 
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Mısr-ı maksûda irişmez başına sultân olur 
Yûsuf-ı cânun kaçan olsa bu zındândan halâs 
s.403,g.194,b.2 

“Can Yusuf un ne zaman ki bu zindandan kurtulursa; emel Mısır’ına erişemz, 
başına sultan olur.” 

6- Arzuların yüksek,büyük olması ve sevgilinin aydınlık yüzüne dair olması 
sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Pâk ii sâfî olmayınca nıevcuran deryâ gibi 
Mihr-i nıaksûd eylemez mir ’at-ı dilde iıı ’ikas 
s. 399, g. 188, b. 4 

“Dalgalanan deniz gibi tertemiz ve dupduru olmayınca; emel güneşi, gönül 
aynasında yansımaz.” 

7- Henüz meydana çıkmadığı ve gizlendiği için aşığın istekleri, aşkı, muradı 

yüzü örtülü bir güzel e benzetilmiştir: 

Nikâb-ı şâhid-i nıaksûd imiş bildüm bu dünyâyı 
Mahabbet ‘âşık-ı şevdâvı ehl-i ıttıla ’ eyler 
s.352,g.H2,b.3 

“Bu dünyanın emel güzelinin örtüsü olduğunu öğrendim.Çünkü sevgi çılgın 
aşığı öğrenen-bilenlerden eyler.” 

8- Devamlı aşık tarafından görünmek istenmesi ile sevgilinin çehresine kısaca 
güzel bir çehrey e benzetilmiştir: 

Çihre-i maksûdı zâtında tecelli eylemez 

Gayr nakşından şu kim âvinesin pâk itmese 
s.520,g.388,b.2 

“Her kim ki [Gönül] aynasını başka şeylerin görüntülerinden temizlemezse; 
emel çehresi onun zatında belirmez. 

MA’SİYET 

Sözlükte; asilik, itaatsizlik, isyan, günah anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Doğru yoldan saptırdığı, adeta hayvanlaştırdığı ve kendinden habersiz hale 
getirdiği için şarab a benzetilmiştir. 

Her mey-i ma ’siyete mâyil olan mollâya 
Fâsık-ı bî-meze hayvân-ı mu ’allem didiler 
s.351,g.l 10,b.5 
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“Her itaatsizlik şarabına meyleden mollaya tatsız-tuzsuz günahkar ve talim 

görmüş hayvan dediler.” 

Haber-i yok ki günâh ile ider bağrını hım 
Şol bedende ki mey-i ma ’siyet ii mihnet var 
s. 322, g. 66, b. 6 

“Vücudunda isyan ve keder şarabı olan böylelikle bağrını günah ile kan-revan 
içinde bıraktığından haberi yoktur.” 

MÂSİVÂ 

Sözlükte; bir şeyden başka olan şeylerin hepsi,Allah’tan mâada bütün 
varlıklar; dünya ile ilgili olan şeyler anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Dünya sevgisinin insanın içine inceden inceye, nakış gibi işlemesi sebebiyle 
nakış a benzetilmiştir. 

Ab-ı tevhîd ile dilden mâsivâ nakşını yu 
Mâ hüve ’l-maksûd olan hûdur iki âlemde hû 
s.502,g.357,b.l 

“Tevhit suyu ile gönülden dünya resmini yıka (temizle)!Çünkü arzu edilen şey 
her iki alemde de O (Allah) dur,O (Allah).” 

MÂTEM 

Sözlükte; hüzün, keder ve musibet zamanındaki ağlayış,yas, yaslı, kederli 
bulunma anlamarlında kullanılmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Gönül sarayının bütün ışıklarını sevgilinin mahvetmesi sebebiyle aşığın 

gamının şiddeti ve büyüklüğünü karanlık saray a benzetilmiştir. 

Yaşımı nücûmını mahv itmiş idi mihr-i cemâl 
Gönül zanıân ile zulmet-sarây-ı mâtem idi 
s. 561,g. 460, b. 3 

“Sevgilinin güzel yüzünün güneşi gözyaşı yıldızlarımı yok etmişti.Böylece 
gönül zamanla karanlık bir matem sarayına dönüşmüştü.” 

MECÂZ 

Sözlükte; yol, geçecek yer, hakikatin,gerçeğin zıddı anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 
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1- İçinde c sesi bulunması sebebiyle cim harfi ne benzetilmiştir: 

Yaşumla yandı gözde olan nokta-i lıicâb 
Hâ-yı hâkikaî eyledi cîm-i mecâzumı 

s.577,g.486,b.2 

“Gözde olan hicap noktasını, gözyaşımla yıkadı ve böylece benim mecaz 
cim’imi, hakikatin tâ’sı yaptı.” 

2- Hakikat yoluna ulaştırmada bir vasıta olması sebebiyle köprüy e 
benzetilmiştir: 

Yardiler cisr-i nıecâzîden hakikat râhına 
Hânekâh-ı lâ-yezâle kondılar abdâllar 
s.347,g.104,b.5 

“Abdallar mecaz köprüsünden hakikat yoluna vardılar ve sonsuzluk dergahına 
yerleştiler.” 

MEDH 

Sözlükte; övme, birinin iyi şeylerini söyleme anlamında kullanılmaktadır. 
YD’nmda beş yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Padişahın methedilecek vasıflarının çok olması sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 

Bu lutf ile ne diirri girân-mâyesin ‘aceb 
Gavvâs-ı balır-i medhün olan bulmadı kenâr 
s.55,k,10,b.39 

“Acaba sen bu lütuf ile nasıl bir kıymetli ve iri incisin ki senin medih 
denizinin dalgıcı olan asla bir sahil bulunamadı.” 

2- Sevgilinin sıfatlarının güzelliği, çokluğu ve aşığı bülbül gibi söyletmesi 

sebebiyle giilşen e benzetilmiştir: 

Asafâ bu dâî-i sâ ’î safâ vü şevk ile 
Gülşen-i medhünde gûyâ bülbül-i guyâ imiş 
s,124,k.30,b.l6 

“Ey Asaf (Hz Süleyman’ın veziri Asaf gibi yüce bir vezir olan) bu çalışan 
duacı safa ve şevk ile senin methinin gülbahçesinde güya konuşan (söyleyen) bir 
bülbül imiş.” 
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3- Sevgilinin methedilecek vasıflarının çokluğu ve muntazamlığı ve herkesin 

anlayamaması sebebiyle kitab a benzetilmiştir: 

Dil kitâb-ı medhün istihrâcına meşgûldür 
Dâyimâ zîrâ der-i dersindedür ‘ayn-ı mu ’îd 
s.l22,k.29,b.21 

“Gönül mubassır (Hoca yardımcısı) gibi ders kapısındadır ve senin methinin 
kitabından mana çıkarmakla meşguldür.” 

4- Nasıl ki tuti şekerle beslenip konuşuyorsa aşık da sevgilinin tatlı tatlı 

vasıflarıyla şair oluveriyor.Bu sebeple şeker e benzetilmiştir: 

Şekker-i medhün ile oldı bu Yahyâ benden 
Husrev-i mülk-i suhen tûtî-i şîrîn-makâl 
s.81,k,18,b.43 

“Ey sevgili!Bu Yahya kulun senin methinin şekeri ile söz ülkesinin padişahı 
ve tatlı sözler söyleyen papağanı oldu.” 

MEHÂBET 

Sözlükte; azamet, ululuk, korkunçluk; büyük görünme anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Büyüklüğü ve karanlığının verdiği korkunçluğu ile mağaray a benzetilmiştir. 

Taglardagı mağaraya dönmiş mehâbeti 
Olmış bir iki onmaduga dafi u ’l-matar 
s.l06,k.25,b.6 

“Onun azameti dağlardaki mağaraya dönmüş ve bir iki iflah olmaza 
(talihsize) yağmuru def edici olmuştur.” 

MELÂHAT 

Sözlükte; güzellik, yüz güzelliği, hüsn ü ân; tad ve tuzluluk anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda altı yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Melâhat; genişliği, sonsuzluğu, büyüklüğü, tuzluluğu ve kaşların çatılarak 

dalgalanması sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Gazel bahr-i melâhatdur sutûr emvâcıdur anım 
Maânî avnı ile vâridât-ı cânib-i Mevlâ 
s. 2 79, g.l, b.2 

“Gazel tatlılık denizidir ve satırlar da onun dalgalarıdır. [Hatta] mana gözü ile 
Allah’ın nezdinden ilhamlar gelirlerdir.” 


240 



2- Güzelliğin sevimliliğin bitip tükenmemesi ve çok olması ile maden e 
benzetilmiştir: 

Birisi Hasırcıbaşı-oglı âfet 
Kıyâmet-kâmet ii kân-ı melâhat 
s.260,ş.2,b. 181 

“Birisi Hasırcıbaşıoğlu denilen afet ki boyu kıyamet gibi ve tatlılık 
madenidir.” 

3- Güzelliği ile meşhur Hz.Yusuf ‘un Mısır’da yaşaması ve Mısır’ın şeker 
kamışı ile meşhur olması sebebiyle Mısır 'a benzetilmiştir: 

Çâlı-ı gamda su gibi hecrünle tun turalum 

El-vedâ ey Yûsuf-ı Mısr-ı melâhat el-vedâ 
s.406,g.178,b.3 

“Gam kuyusunda su gibi ayrılık acısı ile duruverdim.Hoşçakal ey tatlılık 
Mısırı’nın Yusuf u hoşça kal.” 

MELÂL-MELÂLET 

Sözlükte; usanç, usanma, bıkma; sıkılma, sıkıntı anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda altı yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Aşığın gönül aynasını bulandırdığı için toza toprağ a benzetilmiştir: 

Gerd-i melâli âyirıe-i dilden itdi dür 
Alemdepâk-meşreb olanlar misâl-i mâ 
s,102,k.24,b.7 

“Dünyada su gibi temiz huylu (yaradılışlı) olanlar, gönül aynasında kader 
tozunu uzaklaştırdılar.” 

2- Aşığı safa sahralarından geçirip tehlikeli bir yola sevk ettiğinden dar geçid e 
benzetilmiştir: 


Gönlümüz diişmişdi girdâb-ı belâ deryâsına 
Geçdi derbend-i melâletden safâ sahrasına 
s. 177,mus. 3, b.4 

“Gönlümüz belâ girdabının denizine düşmüştü. [Böylece] sıkıntılar dar 
geçidinden kedersizlik sahrasına geçti.” 

3-Darlığı ve sıkıntı verip, tek başına kalmaya mecbur etmesi ile köşey e, 
bııcağay e benzetilmiştir: 

Niçe kere olmışuz manzûr-ı ayn-ı in ’izal 
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Niçe defa kalmışın kiinc-i melâletde ferîd 
s.l20,k.29,b.4 

“Defalarca tek başına bir yana çekilmişiz ve yine defalarca keder köşesinde 
yapayalnız kalmışız.” 

MELÂMET 

Sözlükte; ayıplama, kınama, levm etme; azarlama, çıkışma anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Aşık rakiplerinin ah dumanını aldığı ve bu kınamaların bir ateş gibi kendisini 

yakıp kül etmesinden dolayı duman a benzetilmiştir. 

Yine âşıklar arasında kıyamet kopdı 
Ah ile toldı cihân dûd-ı melâmet kopdı 
s.205,mus.32,b.l 

“Yine aşıklar arasında kıyamet koptu ve dünya ah ile oldu,ayıplama dumanı 
ortaya çıktı.” 

MERHABÂ 

Sözlükte; “genişlenin, rahat oturun” manasına bir selamlaşma sözü; günaydın, 
hoş geldiniz; nazımda övülen kimseye hitap olarak kullanılır. YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Selamlaşma daha çok tokalaşmakla meşhur olduğundan e[c benzetilmiştir. 

Tîg-ı cefâsı oldı bize dest-i nıerhabâ 
Derd ehline beşîr-i şifâdur belâ-yı dost 
s.302,g.35,b.4 

“Sevgilinin cefa kılıcı bize merhaba eli oldu.Çünkü dostun belası dertlilere 
şifa müjdesidir.” 

MESKENET 

Sözlükte; miskinlik, fakirlik, yoksulluk; beceriksizlik anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Tasavvuf! bir terim olarak kullanılan ifade vücut (ten) evini bırakması, manen 
yükselmesi, fakir bir yaşantı tercih etmesi kast olunarak basit bir eve benzetilmiştir. 

Akil isen hanekâh-ı nıeskenetde mesken et 
Bî-vücûd ol âlem-ivuslatda olan gam gibi 
s.557,g.452,b.3 
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“Eğer akıllı isen fakirlik dergahında otur.Kavuşma alemindeki gam gibi 
vücutsuz ol.” 

MEŞAKKAT 

Sözlükte; zahmet,sıkıntı, güçlük, zorluk anlamlarında kullanılmaktadır.Daha 
çok aşığa nispet edilen bir kelimedir. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Tehlikeleri,sıkıntıları ve verdiği zahmetleri dolayısıyla uzun bir yol a 
benzetilmiştir. 

Meşakkat yolı imiş Kabe-i maksûda varan yol 
Mahabbet ehlimin derdi devâsından mukaddemdim 
s. 343, g. 98, b. 5 

“Emel Kabe’sine varan yol, eziyetler yolu imiş.Çünkü aşıkların derdi 
devasından önde gelir.” 

MİHNET-MİHEN 

Sözlükte; zahmet, eziyet, gam, keder, sıkıntı, dert, belâ, musibet anlamları 
vardır. YD’nmda on beş yerde benzetmeye konu olmuştur.Rüzgara, yüke, yağmura, 

pazara, ipe, meclise, dağa, kuşa, sakiye, kılıca ve zelzeleye benzetilmiştir. Tasavvuf! 
bir terimdir.Daha çok aşığa nisbetle kullanılır. 

1- Sevgilinin gamı aşığın zayıf vücut gemisine yelken olduğundan ve bazen de 

şiddetli esmesiyle yok ettiğinden rüzgar a benzetilmiştir: 

Her biri bir yana gitdi nitekim berg-i hazân 
Surh-ser cem ’ivvetin tagıtdı mihnet sarsarı 
. s.45,k.8,b.3 

“Sıkıntı rüzgarı Kızılbaş topluluğunu dağıttı.Herbiri sonbahar yaprakları gibi 
bir tarafa gitti.” 

2- Aşığın belini büküp, ağırlığı ile onun ilerlemesine mani olduğundan viik e 
benzetilmiştir: 

Yiiri ten-perver olma mâh-ı nev gibi müselmân hey 
Beri ol bâr-ı mihnetden riyâzet eyle yâr ân hey 
s.587,g.504,b.l 

“Ey MüslümanîYeni ay gibi vücudunu besleye düşkün olma yürü.Ey 
dostîEziyet yükünden uzaklaş ve dünya lezzetlerinden sakın (nefsini kır).” 
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3-Büyük dağlara yağdığı gibi kibirlenenlerin de başına yağıp mahvetmesi 

sebebiyle yağmur a benzetilmiştir: 

Bârân-ı mihnet evvel anım başına yağar 
Şol kimse kim büyüklere kûlı-ı girân gibi 
s.l48,mus.3,b.5 

“Kim ki ağır (gururlu) dağ gibi kibirlenirse ; eziyet yağmuru önce onun başına 

yağar.” 

4-Aşk duygusunun aşığı Hz. Yusuf a benzer bir köle yapıp eziyetler etmesi 

ve onu gezdirip satması sebebiyle pazar a benzetilmiştir: 

Yûsuf-ı gül-çihremün dellâl-i ‘ışkı camımı 
Gezdüriip bâzâr-ı mihnetde mezâd eyler benüm 
s.459,g.285,b.2 

“Gül Yüzlü Yusufumun aşkının tellalı, benim canımı eziyetler pazarında 
gezdirip haraç-mezat satar.” 

5- Dervişi veya aşığı sıkı sıkıya bağladığı, sıkıntılar ve acılar verdiği için ipe 
benzetilmiştir: 

Boynı baglu kul oldı dergâha 
Oldı âzâd bend-i mihnetden 
s.222,tar.46,b. 7 

“Eziyet ipinden kurtuldu ve dergaha boynu bağlı kul oldu.” 

6- Mutribin mecliste bûselik makamında şarkılar söyleyip çalması ve aşıkların 
kederlenmesi sebebiyle meclis e benzetilmiştir: 

Makânı-ı bûselikden dikleş âvâz eyledi mutrib 

Yine uşşâkı bezm-i mihnet içre bî-nevâ kıldı 
s.557,g.451,b.4 

“Çalgıcı buselik makamından gönül çeken bir ses verdi ve yine aşıkları 
eziyetler meclisinde sessiz bıraktı.” 

7- Büyüklüğü, başında çiçek açmaması sebebiyle dağ a benzetilmiştir: 

Kû/ı-ı mihnetdür başımı açılmaz anım lâlesi 
Yâr elinden yarıla yer yer meğer kim nâgehân 
s.466,g.297,b.4 

“Benim başım eziyetler dağıdır ve onun lalesi açılmaz.Ancak ansızın 
sevgilininelinden yer yer yarılsın.” 
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8- Yokluk mimarının yılanı tarafından devamlı eziyet, korkular çektiğinden ve 

aşığın sinesi ağacında kuş şeklindeki yaralar sebebiyle kuş a benzetilmiştir: 

Ölümlü âşıkun dâg-ı siyâlıı sinede yer yer 
Dıraht-ı cismine konmış turur mihnet tuyûrıdur 
s. 338, g. 90, b. 3 

“Ölümlü aşığın sinesindeki yer yer siyah yaralar vücudunun ağacına konmuş 
olan mihnet kuşlarıdır.” 

Şâir vücudu ağaca , yaraları da kuşlara benzetiyor.”Ölümlü aşık” diyerek 
mezarlıktaki serviler ve kuşlar akla geliyor.Bu kuşlar acı acı ötüyor. 

9- Aşığı sarhoş, budala edip aklını başından alıp, böylelikle çeşitli eziyetlere 
gark etmesi ile sakiy e benzetilmiştir: 

Çâre yok her giz gam-ı hicrana âsân olmağa 
Sakî-imihnet meğer sermest ü hayrân evleve 
s. 538,g. 420,b. 4 

“Ayrılık acısının gamından kurtulmaya asla çare yoktur.Ancak eziyet sakisi 
sarhoş der ve kendinden geçirirse o başka.” 

10- Keskinliği, acıtması ve aşığın başını top gibi savurması sebebiyle kılıc a 
benzetilmiştir: 

Başını top eylemiş çevgân-ı tîg-i mihnete 
Benzi sarı ‘âşık-ı şeydâlar benzer turunç 
s.306,g.40,b.3 

“Turunç başını eziyet kılıcının çevganma top etmiş ve sarı benzi ile çılgın 
aşığa benzer.” 

11- Aşığı sarsıp, tüm varını yok ettiği için zelzele y e benzetilmiştir: 

Niçeyıl zelzele-i mihnet ile senderedi 
Koca şeytân gibi bir kimseye âdenı dimedi 
s,170,mus.2,b.5 


“Senelerce sıkıntı depremi ile sarsıldı da koca şeytan gibi bir kimseye insan 
(Âdem) demedi.” 
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MU’CİZÂT 


Sözlükte; tansıklar, dini teyit maksadıyla ve Allah’ın emriyle peygamberler 
tarafından yapılan ve halkı hayrette bırakan harikulade işler, hareketler,haller 
anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Dini tamamladığı için tefimme y e benzetilmiştir. 

“Ol seyyid-i sâdât ve senedii ’l-mevcûdâturı tetummât-ı mu ’cizâtı berekâtıdur. ” 

s.9,D.,satır. 5 

“O uluların önderi ve yaradılmışlarındayanağı, mucizeleri tamamlayan 
şeylerin bereketidir.” 

MÜRÂD 

Sözlükte; arzu, istek, dilek; maksat, meram anlamlarında kullanılmaktadır. 
Genellikle aşığa nispet edilir. YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İnsanın arzularına bir an evvel kavuşma süratini ifade ettiğinden ata 
benzetilmiştir: 

Sağ iken eyle murâdâtına muhtacım meded 
Ellere dest-i sehân ile murâd atını yed 
s,173,mus.3,b.3 

“Henüz sağ iken muhtaçların ihtiyaçlarına yardım et.Başkalrına cömertlik eli 
ile istek atını yetiştir.” 

2- Açması beklenen murat güllerin, goncaların bulunması sebebiyle bahçe y e 
benzetilmiştir: 

Adınım adı vardım o bag-ı murâdumun 
Ya/ıvâ gazelleri gibi meşhûr u nâmdım 
s.326,g.71,b.8 

“O istek bahçesinin adının adı vardır.Yahya’nın gazelleri gibi şöhretli ve 
ünlüdür. ” 

3- Kaza ve kaderin felekte cereyan ettiğine inanıldığından beklentiler feleğin 

kutbu na benzetilmiştir: 

Dönmese kııtb-ı muradı iistine bu çerh-ı dûn 
Pür-şafak eyler döker kanın hilâlim hançeri 
s.46,k.8,b,16 
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“Eğer bu alçak felek, istek kutbu üzerine dönmese; hilalin hançeri gökyüzünü 
kızıllaştırır ve kanını döker.” 

4-Dervişin isteklerine ulaşabilmek için bir şeyhe bağlanmak istemesi 

sebebiyle/ür’e benzetilmiştir: 

Tîr-i rıiyâza dergeh-i ‘alîsidür rıiş3an 
Pîr-i murâda kilk-i dürer-bârıdur ‘asâ 
s,104,k.24,b.34 

“Yüce dergahı, yalvarma okuna nişandır.İnci gibi güzel sözler sçan kalemi de 
istekler şeyhine asadır.” 

MUSAFFÂ 

Sözlükte; tasfiye edilmiş, süzülmüş, yabancı maddelerden ayrılmış anlamında 
kullanılmıştır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Temizliği sebebiyle deniz e benzetilmiştir. 

Nazmı Yahyâ gibiyüz gerd-i kederden hâli 
Zahiri bâtını bir bahr-i musaffâyuz biz 
s.376,g.l51,b.7 

“Biz Yahya’nın şiirleri gibi keder tozundan uzağız.İçi dışı bir olan tertemiz 
deniz gibiyiz.” 

MÜRÜVVET 

Sözlükte; mertlik,yiğitlik; cömertlik, iyilik severlik anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Çokluğu, bitip tükenmemesi ile maden e benzetilmiştir: 

Cana başa kalmazuz yolında her îsâ-lebün 
Biz mürüvvet kânıyuz cûd u sehâ ummânıyuz 
s.395,g.180,b.2 

“Her îsa dudaklının yolunda can ve başa değer vermeyiz.Yiğitlik-iyilik 
madeni ve cömertlik deniziyiz.” 

2- Çokluğu, bitip tükenmemesi ve akmasıyla menba benzetilmiştir: 

Şenıs-i rahmet matla ’ı lutf u mürüvvet nıenbaı 
Bahr-i nazmım gevheri ilm-i ledünni mahzarı 
s.45,k.8,b,10 

“Rahmet güneşinin doğduğu yer ve mürüvvet kaynağı şiir denizinin inesi 
gayb ilminin zuhur ettiği yeriz.” 
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NÂLE VÜ EFGÂN 

Sözlükte nâle; inleme, inilti,feryat ;efgân ise ızdırap ile haykırma, bağırıp çağırma; 
inleme, bağrışma, figân anlamlarında kullanılmaktadır.Bu iki kavram YD’nmda bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Çokluğu, kalabalığı, peşi sıra olması, sevgiliye gitmesi ve inleyen bağıran 

deve çıngıraklarının olması sebebiyle kervan a benzetilmiştir. 

Hâlümi arz eylesiin varsun sarây-ı dilbere 
Kârbân-ı nâle vii efgâm irsal eyledüm 
s. 454, g. 276, b. 6 

“Ben sevgilinin sarayına varsın ve halimi arzeylesin diye ağlayışlarım ve 
figanlarımın kervanını gönderdim.” 

NÂZ 

Sözlükte; kendini beğendinnek için takınılan yapmacık tavır, bir şeyi 
beğenmiyormuş gibi gözükme,şımarıklık, yalvarma anlamları vardır. YD’nda on iki 
yerde benzetmeye konu olmuştur.Ata, bahçeye, goncaya, şaraba ve uykuya 
benzetilmiştir.Sevgiliye nispet edilen bir kavramdır. Beyitler incelenecek olursa daha 
çok ata daha sonra ise şaraba benzetilmiştir. 

1-Sevgilinin üzerine nazlanarak binip aşığını çiğnemesi , bu şekilde 
zulmetmesi, pek çok aşığın bu süvariye seyislik etmesi, ardına bakmadan dört nala 
gitmesi ve aşığın gözlerinin bu yollarda kalması sebebiyle at a benzetilmiştir: 

Kâm ol dem ki binüp naz atına niçe zanıân 
Çignedürdün yüriyiip ehl-i niyâzı her ân 
s.214,mus.40-III,b. 1 


“Ey Sevgili!Senin pek çok zaman naz atma binip her an aşıklarını yürüyüp 
çiğnettiğin o demler hani?” 
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Sevgili gençken güzeldir ve aşıklarına yüz vermez, naz eder.Üstelik naz atıyla 
onları her an çiğner acıtır.Fakat o demler artık geçmiştir.Naz niyaz aynı kökten gelip 
iştikak oluşturmuşlardır. 


2-Nazlı nazlı salman serviler, gül fidanları ve yaseminler olduğu için bahçe y e 
benzetilmiştir: 


Gam degüldiir sarmaşursa bir rıihâl-i yasemin 
Serv-i bâg-ı nâz olan sultân-ı âlî-şânuma 
s.535,g.415,b.3 

“Naz bahçesinin servisi olan şanı yüce sultanıma, bir yasemin fidanı 
sarmaşırsa gam değildir.” 

3- Yapraklarınm zarafeti, rengi, kokusu ve henüz açılmamışlığı sanki 

açıldığında yaprakları, dudakları incinecekmiş gibi baştan başa bütün unsurları ile 

nazlı olması ile goncay a benzetilmiştir: 

Kâküli sünbül-i cennet deheni gonca-i nâz 
Gören envâr-ı cemâlini getürür salavât 
s.299,g.30,b.3 

“O sevgilinin kakülü cennet sünbülü, ağzı ise naz goncasıdır.Onun güzel 
yüzünün nurunu gören salavat getirir.” 

4- İçtikçe insanı farklı davranmaya sevk etmesi, kıkır kıkır güldünnesi salına 
salına, sallana sallana yürütmesi, sarhoş etmesi ve sonunda tatlı bir sefa uykusuna 
salıvermesi ile şarab a benzetilmiştir: 

Sanmamız anı şarâb-ı nâz mestâneür 
Sarsar ol serv-i semen-sîmâyı âhunı sarsan 
s.569,g.472,b.5 

“Onun naz şarabı ile sarhoş olduğunu zannetmeyiniz.O yasemin yüzlü serviyi 
ahimin rüzgarı sarsmıştır. [Bu yüzden salınmaktadır.] 

5- Aşığı görmezden gelmesi ve bütün zarafetiyle görünmesi sebebiyle uykuy a 
benzetilmiştir: 

Ol peri nâz uyhusın kendüye âdet eylesiin 
Görmeze urmaga ıışşâkı zarâfet eylesiin 
s.489,g.335,b.l 


249 




“O peri yüzlü güzel, naz uykusunu kendisine adet eylesin.B öylece aşıklarını 
görmezden gelirken bunu zariflikle yapmış olur.[Bahane eder.] 

NEFS 

Sözlükte; ruh, can, hayat; insanın yeme içme gibi biyolojik ihtiyaçları;kendi, 
şahıs; asıl, maya, cevher; bir şeyin ta kendisi; döl suyu; iç, iç taraf anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Hiçbir sınır kabul etmeyip dört nala deli gibi koşması, saldırması, hücum 

etmesi, sağa sola çarpması sebebiyle ata benzetilmiştir: 

Zâlimim ‘ayn-ı ta ’addi efgân itmezüz 
Ehl-i hâlüz nefsümüz atına binüp yapmazuz 
s.383,g. 161,b.S 

“Biz zalimin düşmanca bakışlarından dolayı figan etmeyiz.Çünkü hal 
ehlindeniz ve hemen nefsimizin atma binip koşmayız.” 

2- İnsanm can mumunu şiddetli eserek söndürmesi ve savurması sebebiyle 
rüzgar a benzetilmiştir: 

Çerâg-ı zâtımı bâd-ı nefsden eyle nihân 
Hatâ ile kişiniin hatırını kılma hazin 
s.83,k,19,b.l8 

“Sen özünün mumunu nefis rüzgarından sakın ve hata ile kişinin kalbini 

kırma.” 

3- Ruhun en gizli, derin ve karanlık köşelerinden gizli gizli görünmesi ve çok 

tehlikeli, azgın ve korkunç olması sebebiyle ejderhay a (yılana) benzetilmiştir: 

Gâfîl olma nefs-i emârende olan nıârdan 
Gizli ejderhâya benzer kim görinür gârdan 
's.498, g.350,b.l 

“Sen çok emredici olan nefsindeki yılandan gafil olma!Çünkü o yılan 
mağaradan görünen gizli bir ejderhaya benzer.” 

4- Devamlı havlayıp rahatsız etmesi, bir türlü ehlileşmemesi, başka yollara 

sapması ve arsız olması sebebiyle köpeğe benzetilmiştir: 

Seg-i nefsimi tarîk-ı Hakka gitmez 
Bu işi dîni ayrı kâfir itmez 
s.229,ş.l,b.26 

“Benim nefsimin köpeği Allah’ın yoluna gitmez.Bu işi ayrı dinden olan kafir 
bile yapmaz.” 
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NEVÂL 

Sözlükte; tâlih, kısmet; bahşiş, bağış, anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Bağışın, bahşişin çok olması 

sebebiyle deryay a benzetilmiştir: 

Gerdûn-şükûh kûh-vekâr âfitâb-feyz 
Dervâ-nevâl ii ebr-aîâ vii kamer-likâ 
s,103,k.24,b.28 

“Felek gibi yüce, dağ gibi ağırbaşlı, güneş [gibi bol] feyizli; deniz gibi bahşişi 
bol, bulut gibi cömert ve ay gibi aydınlık yüzlü!” 

NİYÂZ 

Sözlükte;yalvarma, yakarma, duâ, ihtiyaç, muhtaçlık, anlamlarındadır. 
YD’nmda on bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Kapıya, yüze, oka ve Tür Dağı’na 
benzetilmiştir. 

1-Açıldıkça yapılan dualara karşılık gelmesi , gelenin boş çevrilmemesi, 
arkasında bilinmeyenliklerin olması, yüceliği ve yüz sürülmesi sebebiyle kapıy a 
benzetilmiştir: 


Bu bâb-ı rahmete gel kim gelen tehî gitmez 
Der-i niyâzına yüz sür ki derde dernıândur 
s.31,k.4,b.5 

“Bu rahmet kapısına gel, çünkü gelen boş gitmez.Onun dua (yalvarma) 
kapısına yüz sür, çünkü derde dermandır.” 

2- Her yerde olabileceği sebebiyle yiiz e benzetilmiştir: 

Dilber ki naz u şive ile dîl-nevâz ola 
Her yire kim kadem basa rûy-ı niyâz ola 
s.545,g.433,b.l ' 

“Naz ve işve ile gönül okşayan dilber.Her nereye ayak bassa yalvarma yüzü 

olur.” 

3- İhlasla edildiğinde süratle gidip hedefi bulacağı için ok a benzetilmiştir: 

Tir-i niyâza dergeh-i ‘alîsidür nişân 
Pîr-i murâda kilk-i dürer-bârıdur ‘asâ 
s,104,k.24,b.34 

“Yalvarma okuna, onun yüce dergahı nişandır.Murat şeyhine ise inci saçan 
kalemi, asadır.” 
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4-Hz. Musa’nın Allah(cc) ile Tur Dağı’nda tekellüm etmesi ve niyazda 
bulunması kıssasına telmihle Tur 'a benzetilmiştir: 


Ten penbesini cân kulağından çıkarmayan 
Tûr-ı niyâzda ide mi Hakk ile kelâm 
s,147,mus.l,b.4 


“Ten pamuğunu, can kulağından çıkarmayan yalvarma dağında Allah ile 
konuşabilir mi?” 


Allah ile birlikte olabilmek için nefisten ve ten-perverlikten geçmek 
lazımdır.Burada ses işitmemek için kulağa pamuk tıkaması adetinden de 
bahsedilmiştir.Tûr -niyâz ,hak, kelam, kelimeleri ile Hz.Musa ‘nın Tür Dağı’nda 
Allah ile görüşmesi kıssasına atıf vardır.Böylelikle bu beyitte telmih ve tenasüp 
sanatı yapılmıştır. 


NÛR-NÛRANİYET 

Aydınlık, pırıltı, parlaklık; Kur’an-ı Kerim anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda 
yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Şiddeti, çokluğu, saflığı sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Asâkirünî kılur bahr-i nûra müstagrak 
Seherde gün gibi ak sancağım görünse şehâ 
s. 60,k.l2,b.21 

“Ey padişahım!Seher vakti senin ak sancağın görünse, askerlerini nur 
denizine garkeder.” 

2- Bolluğu ile harmana; diğer ışıkların, yıldızların görünmesine mani 

olduğuiçin güneş e benzetilmiştir: 

Hilâl gibi terakki umar ‘ayâli ile 
Kapun çii maşrık-ı horşîd nûr-ı Yezdândur 
s.34,k.4,b.41 

“Hilal gibi ailesi ile birlikte ilerleme umar.Çünkü senin kapın Allah’ın 
nurunun güneşinin doğduğu yer gibidir.” 
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3- Işığı içeri aldığından pencerey e benzetilmiştir: 

Mîmleri revzerı-ı nûr-ı Cemil 
Nûnları maşraba-i Seisbîi 
s. 12,D.mesnevi,b.26 

“Mimden Allah’ın penceresi, Nun’ları ise cennet çeşmesinin maşrabasıdır.” 

4- Işıklar arda arda geldiği için zincir e benzetilmiştir: 

Fişekler ejderini âsumâna çekmek içim 
Felekler urmış idi sanasın selâsil-i nûr 
s.l56,mus.6,b.2 

“Felekler, fişekler ejderini gökyüzüne çekmek için zannedersin ki nur 
zincirleri kurmuştu.” 

5- Bolluğu ile harman a benzetilmiştir: 

Dögülsiin sîne-i âşık dökülsün dâne-i eşki 
Fezâ-yı cây-ı cânân hırmen-i nûr-ı du ’âdur 
s.l40,mus.3,b.5 

“Aşığın göğsü döğülsün ve gözyaşı taneleri dökülsün.Çünkü bu sevgilinin 
mekanının göğü ve dua nurunun harmanıdır.” 

NUSRAT 

Sözlükte; yardım; Allah’ın yardımı; başarı, üstünlük, anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda beş yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Sürati yetişmesi ve düşmanı helak etmesi ile rüzgar a benzetilmiştir: 

Kaçan o! serv-i bâlâyı muhakkak 
Gazâya salsa bâd-ı nusrat-ı Hak 
s.8,D.,b,10 

“Allah’ın yardımının rüzgarı, o yüce serviyi muhakkak gazaya salar.” 

2- Tepinerek, hareket ederek düşmanı toz duman içinde bırakması ile ata 
benzetilmiştir: 

Mihr-i izzet ber- karar u dest-i devlet iistiivâr 
Esb-i nusrat cımbişinden ‘ayn-ı a ’dâ pür-gubâr 
s. 177, mus.l, b.5 

“İzzet güneşi karar üzre ve saadet eli sağlam; yardım atının hareketinden 
dolayı düşmanın gözü toz ile doldu.” 

3- Yardımın büyüklüğü ile dağ a benzetilmiştir: 

Kâfa dek şenışîrün ile âlemi feth eyle kim 
Kûh-ı nusratda ‘aiem kaldurdı şimdi her iivâ 


253 



s. 77,k.l7,b.28 


“Sen kılıcın ile Kaf Dağı’na kadar alemi fethet.Çünkü yardım dağında şimdi 
her sancak alem kaldırdı.” 

4-Fethetmede keskinliği ile büyük yardımı dokunduğundan kılıc a 
benzetilmiştir: 

Tîg-ı nusratla nitekim âlemi feth itmeğe 
Her seher peydâ kıla bu husrev-i lıâver livâ 
s. 77,k.l7,b.36 

“Nitekim alemi yardım kılıcı ile fethetmek için her seher vakti bu doğu 
hükümdarı,sancak ortaya çıkarsın.” 

ÖLÜM-MEMAT-MEVT-ECEL 

Sözlükte; dünya hayatının sona ennesi, ahiret hayatının başlaması hali; vefat, 
ecel; sona erme, yok olma anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda altı yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- İnsanı derin bir sessizliğe mahkum ettiğinden uykuy a benzetilmiştir: 

Yahyâ gibi ölüm bize lıâb-ı huzurdur 
Kurbana saklaruz bu vücûdı berây-dost 
s. 303, g. 35, b. 7 

“Ölüm bizim için Yahya gibi huzur uykusudur.Bu vücudu dost için kurban 
etmeye saklarız.” 

2- İster padişah, ister köle olsun herkese eşit davranıp bir gösterdiği için 
aynay a benzetilmiştir: 

Ayine-i mernâta nazar eyle dâyimâ 
Bir göriniir gedâ ile sultân-ı batır u ber 
s. 161, mus.3, b.6 

“Daima ölüm aynasına bak. Çünkü orada kara ve deizlerin hükümdarı ile 
dilenci bir görünür.” 

3- Vücudun hayatiyetini sağlayan kalbin göğüs kemikleri merdivene 
benzetilerek kalbin durmasıyla ölüm sarayına çıkılması düşünülüp saray a 
benzetilmiştir: 

Kasr-ı memâtuma sanasın nerdibândur 
Sînem kemliklerine nazar eyle fi ’l-mesel 
s.437,g.247,b.2 
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bak.” 


“Zannedersin ki ölüm sarayına merdivendir.Mesela göğüs kemiklerine bir 


4- İçen kişiyi ayrı bir aleme götürmesi sebebiyle şarab a benzetilmiştir: 

Ölnıege bin cân ile cân viriir ehl-i derd olan 
Ey gönül câm-ı memâtun sanma pervâsın çeker 
s.370,g.140,b.2 

“Ey gönül dertli olan ölmek için bin can verir (can atar).Bu sebeple zannetme 
ki ölüm kadehinin kokusunu çeker.” 

5- İnsanın arkasını yere getirmesi, devirmesi sebebiyle pehlivan a 

benzetilmiştir: 

Arkamuzı yire getürür kiiştgîr-i mevt 
Ya Rab nepehlevân-ı gazanfer-Iikâ imiş 
s,160,mus.2,b.2 

“Ölüm pehlivanı arkamızı yere getirir.Ya Rab, ne aslan yüzlü (cesur) bir 
pehlivanmış.” 

6- Koklayanı kendinden geçirmesi sebebiyle kokuy a özellikle de afyon a 
benzetilmiştir: 

‘Arifi bir gibi geçiip tiryâkden 
Mevt bûyından ahırken râyiha 
s.597,muk.l,b.l 

“Ey arif bir gün afyondan geçip de ölüm kokusundan koku alırken.” 

ÖMR 

Sözlükte; yaşama, ömür, yaşayış, hayat anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Devamlı akıp gitmesi, durdurulmasının güçlüğü sebebiyle akarsuy a 
benzetilmiştir. 


Pîr-i tarikât bana bu sözi togru didi 
Cisme libas-ı fenâ ömre akarsu didi 
s.563,g.462,b.l 


“Tarikat şeyhi bana bu sözü doğru söyledi.Cisme fanilik elbisesi, ömre de 
akar su dedi.” 
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Burada ömür akıp gitmesi yönüyle akarsuya benzetilmiştir. 


PEND 

Sözlükte; nasihat, öğüt anlamında kullanılmaktadır. YD’nında bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Söylenilen kişiyi yanlışlıklara sapmamak gönülden bağlaması, hataları 
işlemesine mani olması sebebiyle ıge benzetilmiştir. 

Bend-i pendine bizi asma mukayyed oluruz 
Zahidâ aşık-ı divaneye var evlenıe pend 
s.314,g.54,b. 

“Ey zahit bizi nasihat ipi ile asma çünkü bağlanırız.Lütfen çılgın aşığa gel 
öğüt verme.” 

Beyitte nasihat insanı bağlayan, bazen asan ve durduran bir ipe benzetiliyor. 

RAHMET 

Sözlükte; acıma , esirgeme, Hz. Muhammed, Kur’anı Kerim, yağmur 
anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda yinni bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 
Suya, kapıya, rüzgara, denize, madene, yağmura,meleğe, yağmur bulutuna, güneşe 
benzetilmiştir. 

1-İnsanlara yeniden hayat vermesi, kıyamet gününde ümmetin susuzluğunu 
dindirmesi sebebiyle suy a benzetilmiştir: 

Anda ûmumûn hazredine teşne iriser 
Rahmet suyına zât-ı şeridin ola sakâ 
s.22,k.l,b.7 


“Kıyamet gününde ümmetlerin senin huzuruna susamış olarak geldiklerinde , 
senin mübarek zatın Allah’ın af ve bağış suyu ile onları sulayıcı olsun.” 

2-Rahmetin çokluğu sebebiyle deryay a benzetilmiştir: 
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‘Askeri deryâ-yı rahmet rehberi Hıza-ı Nebi 
Yelken açmış keştî-i maksûdı bâlâ-ter lîvâ 
s. 70,k.l5,b.l6 

“Asekri rahmet denizi, rehberi ise Hz Hızır’dır.Emel gemisi yüceliklere 
yelken açmış.” 

3- Çokluğu, tabiata hayat vennesi ve su ihtiyacını gidermesi sebebiyle 

yağmur a ve yağmur bulutu na benzetilmiştir: 

Kulları na ’rası ceng içre olur ra ’d-misâl 
Ehl-i İslâma yağar rahmet ii nusrat matarı 
' s.43,k. 7,b.29 

“Kullarının savaş esnasında bağırışmaları gök gürültüsü gibidir.îslam ehline 

rahmet ve yardım yağmuru yağar.” 

Kuruldı zînet ile sâyebânlar gûyâ 
Sehâb-ı rahmet ile toldı At Meydânı 
s. 48,k.9,b.4 

“Çadırları süsleri ile kuruldular.Sanki At Meydanı rahmet bulutu ile doldu.” 

4- Yalvararak gelenin boş gitmemesi sebebiyle kapıy a benzetilmiştir: 

Bu bâb-ı rahmete gel kim gelen telı3i gitmez 
Der-i niyâzına yüzsür ki derde dermândur 
s.31,k.4,b.5 

“Bu rahmet kapısına gel.Çünkü gelen boş gitmez.Onun yalvarma kapısına yüz 
sür çünkü derde ilaçtır.” 

5- Tatlı tatlı esmesi, bahçelerin güzel kokularını getinnesi, ağaçların ve 

insanların asi başını eğmesi (dua etmek) ile rüzgar a benzetilmiştir: 

Yaraşur gülşen-i hüsninde iki ebrular 
Bâd-ı rahmetden eğilmiş sanasın ikin nihâi 
s.78,k,18,b.8 

“Güzelliğinin bahçesindeki (iki) kaşların yakışıyor.Zannedersin ki rahmet 
rüzgarı ile eğilmiş iki fidandır.” 

6- Çokluğu sebebiyle harman a benzetilmiştir: 

Derûn-ı hırmen-i rahmet misâli bîrûnı 
Cibâl-i Tûr-ı münâcât u bürc-i Keyvândur 
s.32,k.4,b.9 

“İçi rahmet harmanı gibidir.Dışı ise yalvarmanın Tur Dağı ve Keyvan burcu 
gibidir.” 

7- Bolluğu ve bitip tükenmemesi ile maden ocağı na benzetilmiştir: 
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Mescide gel zâhidâ ma ’ııîde Hak dîvânıdur 
Gülşen-i ihsânıdur inşâna rahnıei kânıdur 
s.343,g.99,b.l 

“Ey zahid, mescide gel çünkü mana yönüyle Allah’ın divanıdır .İnsana ihsan 
bahçesi ve rahmet madenidir.” 

8-Herkese eşit bir şekilde ulaşması ve sonsuz güzellikler, iyilikler kaynağı 

sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 

Şenıs-i rahmet matla ’ı lutf u mürüvvet nıenbâ ’ı 
Bahr-i nazmım gevheri ilm-i ledünni mahzarı 
s.45,k.8,b,10 

“O, rahmet güneşinin doğduğu yer, lütuf ve cömertlik kaynağı, şiir denizinin 
incisi ve ledünni ilmin mazharıdır.” 

RECÂ 

Sözlükte; ümit, umma, yalvarma, istek, dilek anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nında iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Yalvarış, isteme el hareketleri ile birlikte düşüldüğünden de benzetilmiştir: 

Kesmezem dest-i recâmı gözlemek lâzım gibi 
Her efendi kulını her şâh hıdmetkârını 
s,146,mus.5,b.l0 

“Nasıl ki her efendinin kulunu ve her padişahın da hizmetkarını gözlemesi 
lazımsa ben de rica elimi kesmem.” 

2- Edilen dualar sebebiyle Kabe 'ye benzetilmiştir: 

‘Alî makâmı menzil-i maksûd-ı kayinât 
Zât-ı be-nâmı ‘izzet ile Ka ’be-i recâ 
s,104,k.24,b.35 

“Onun yücemakamı, kainatın emeller menzilidir.Ünlü zatı ise şerefi ile rica 
Kabesidir.” 

RED 

Sözlükte; reddetme, geri verme anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nında bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Kabul etmek kucak açmakla, reddetmek de elin tersi ile yapılan hep ele 

hasredilen hareketler olduğundan de benzetilmiştir. 

Yirinsün ol ki anı dest-i reddiin eyleye red 
Sevinsiin ol ki ana avn-i cûdun ola zanıîn 
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s.85,k.l9,b.36 


“Senin red elinin reddeylediği kişi yerinsin.Kendisine senin cömertliğinin 
yardımı kefil olan kişi de sevinsin.” 

RİF’AT 

Sözlükte; yükseklik, yücelik, büyük ve büyük rütbe anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda yedi yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Yüksek bir makam olması ile ginnek için izin alman yüce bir divana, çadır a 
benzetilmiştir: 

Bârgâh-ı rif’aturıden bu sipihr-i bî-bedel 
Fi’l-mesel ana sütun olmış durur yer yer livâ 
s. 71,k.l5,b.24 

“Bu bedelsiz gökyüzü, senin yüceliğinin çadırıdır ve adeta bayrak kendisine 
yer yer sütun olmuştur.” 

2- Yüksekten uçması sebebiyle hiimay a benzetilmiştir: 

Görinen tuğları murg-ı hümâ-yı rif’at 
Atımın izleri feth ii zaferim bâb ii deri 
s.43, k.7, b.19 

“Görünen tuğlar, yüceliğin hüma kuşu; atının izleri ise fetih ve zaferin 

kapısıdır.” 

3- Yüksekliği ile dağ a benzetilmiştir: 

Siiridi çâh-ı mezârına heman bâd-ı ecel 
Kûh-ı rif’atde çeg eğlenmedi mânend-i duhan 
s.95,k.22,b,19 

“Ecel rüzgarı hemen mezar kuyusuna sürdü.Yükseklik dağında duman misali 
çok eğlenmedi.(kılmadı)” 

4- Basamak basamak çıkılarak yükselmek sebebiyle merdiven e benzetilmiştir: 

Dennş olanım mülk-i bakâda 
Mirkât-i rif’at olur haşiri 
s. 137,mus.4, b. 3 

“Derviş olanın hasırı, bakilik ülkesinde yücelik merdiveni olur.” 

5- Yüksekte olması ve her şeyi göstermesi ile güneş e benzetilmiştir: 

Rif’atüm şemsine nıânend-i selıâb oldı lıicâb 
Kimi tiryâkîfıılân ibn-i fiılân 
” s.95,k.22, b. 15 
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“Benim yücelik güneşime kimi esrarkeş, kimi tiryaki ve filan oğlu filan bulut 
misali perde oldu.” 

RİSÂLET 

Sözlükte; elçilik, sefaret, peygamberlik anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Yüceliği ve tesiri sebebiyle burc a benzetilmektedir 

Ey meh-i biirc-i risâlet ey şeh-i âlem-mutâ ’ 

Katra-i şebnem gibi mihrünle bulduk irtifâ 
s,183,mus.l,b.l 

“Ey peygamberlik burcunun ayı ve ey alemin kendisine itaat ettiği 
padişahîBiz çiğ tanesi gibi senin sevginle (hararetinle) yükseldik.” 

RİYÂ 

Sözlükte; özü, sözü bir olmama, iki yüzlülük anlamında kullanılmaktadır. 
YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Farklı göstermesi ve gösteriş olması sebebiyle elbise y e benzetilmiştir: 

‘Işk ehli müdâm itmez tâc ile kabâdan hazz 
aklı olan eyler mi esbâb-ı riyâdan hazz 

s.405,g,197,b.l 

“Aşıklar tac ile kaba daima hoşlanmazlar.Hiç aklı olan gösteriş elbisesinden 
hoşlanmaz mı?” 

2- Gösteriş yapmak, başkalarını incitmek sebebiyle ok a benzetilmiştir: 

Kâmetinün yayına eyler asâsın bir kiriş 
İstediigini ider tîr-i riyâsına nişân 
s,151,mus.2,b.4 

“Sen boyunun yayma asanı bir kiriş yaparsın ve istediğini gösteriş okuna 
nişan edersin.” 

RUH 

Sözlükte; can, nefes, canlılık, his, duygu, öz anlamlarında kullanılmaktadır. 
Yahyâ’nın Divânı’nda on bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Aleme, bülbüle, 
aynaya, güneşe, hastaya, hümaya, sultana ve kuşa benzetilmiştir. 

1-Her an uçabilecek olması , cismin ve bu alemin kendisine kafes olması, 
bazen de tenin yuva olması , cennete ya da cehenneme uçması sebebiyle kuş a. 
bülbül e bilhassa hüma kuşu na benzetilmiştir: 
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Gönlüm benüm o kameti bâlâyı özledi 
Togruldı ııçdı serv-i cinâna hümâ-yı rûh 
s. 308, g. 44, b. 4 


“Gönlüm o uzun boylu sevgiliyi özledi ve ruh kuşum doğrulup cennetler 
servi’sine doğru uçtu.” 


Gafil olma fevk u taht u sağ u sol u piş ii pes 
‘Andelib-i rûhına insânun olmışdur kafes 
s.l80,mus.4,b.3 


“Alt üst , sağ sol ve arka önünden gafil olma.Çünkü bunlar insanın ruh bülbülüne 
kafes olmuştur.” 


Tâyir-i rûh-ı revân biilbiil-i ten-âşiyân 
Geldiigi vire gider mihr-i miicellâ gibi 
s. 554,g. 446,b. 5 


“O yürüyen kuşu ve vücudu yuva edinen bülbül, parlayan güneş gibi geldiği 
yere gider.” 

2-Cismin hevesleri ile bazen paslandığı fakat güzel davranış ve sözlerle 

cilalandığı, insanın aslını gösterdiği için aynay a benzetilmiştir: 

Söylese rûy-ı celâl ile cilâ-yı rûh olur 
Derdnıendine cefâ kılsa şifâ-yı rûh olur 
s.212,mus.38-II,b.l 


“O kızgın bir çehre ile söylese, ruh aynasına cila olur .Aşığına cila olurAşığın 
acefa etse, ruha şifa olur.” 

3-Sevgilinin aşkıyla dertli olduğu için hastay a benzetilmiştir: 

Söylese rûy-ı celâl ile cilâ-yı rûh olur 
Derdnıendine cefâ kılsa şifâ-yı rûh olur 
s.212,mus.38-II,b.l 
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“O kızgın bir çehre ile söylese, ruh aynasına cila olur .Aşığına cila olurAşığın 


acefa etse, ruha şifa olur.” 

4-İnsanın cismini yönettiği, emirler verdiği için sultan a benzetilmiştir: 
Teniim eliflerine dâgdan nişânlar idiip 
‘Adem diyârına sultân-ı ruha râh iderin 
s.485,g.328,b.3 

“Ben vücudumdaki eliflere yaralar ile nişanlar koyarak, yokluk ülkesine ve 

ruh sultanına yol yaparım.” 

5-Derinliği ve genişliği ile alem e benzetilmiştir: 

‘Alem-i ervâhdurfevka 7- ‘al’ada leblerim 
Ayn-ı alemden olur zîrâ nihân-ender-nihân 
s.467,g.298,b.5 

“Senin o harika dudakların ruhlar alemidir.Çünkü alemin kendisinde gizlilik 
içre gizlilik olur.” 


6-Bedeni aydınlatan, hayat veren ve ruh gidince bedenin sönmesi, solması, 
canlılığını yitirmesi sebebiyle güneş e benzetilmiştir: 


Zâhir ol di ol şehâdet kânı mânend-i şafak 
Şems-i rûlıı ‘ayn-ı ‘âlemden tolundı nâgehân 
s,144,mus.3,b.5 

“O inanç madeni, şafak gibi ortaya çıktı ve birdenbire ruhunun güneşi alemin 
gözünden birdenbire kayboldu dolunay haline geldi.” 


SAADET 

Sözlükte ;mutluluk anlamında kullanılmaktadır. Yahyâ’nın Divânı’nda yinni 
beş yerde benzetmeye konu olmuştur.Yıldıza, göze, denize, ele, eşiğe, aya, maşrıka, 
kuşa, sehere, tahta, eve,güneşe, ülkeye ve taca benzetilmiştir. 


1-Yıldızların ve burçların yakınlık ve uzaklıklarının dünya işlerini ve insanları 

etkiledikleri inancı sebebiyle yıldız a benzetilmiştir: 

Asitânundan sa 'âdet yılduzı dür olmasını 
Gerin olup giin yüzlüler hiisnine magrûr olmasını 
s.l98,mus.4,b.l 
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“Saadet yıldızı senin eşiğinden uzak olmasın.Güneş yüzlüler senin güzelliğine 
aşık olup mağrur olmasın.” 

2-Kutlu yıldızlardan olması ve uğur getinnesi sebebiyle ay a benzetilmiştir: 

Saâdet mâhıdur bu şehr-i nıeşhûr 
Şeref gökinde ana hâledür sûr 
s.252,ş.2,b.104 

“Bu meşhur şehir, saadet ayıdır.Bu duvarlar da (surlar) ona şeref göğünde 
haledir.” 


3-Çokluğu, ışıklı olması, uğurlu olması, aydınlatması, ufacık bir kara taşı bile 
altına çevinnesi inancı, insanın içini ve dışını ısıtması sebebiyle güneş e 
benzetilmiştir: 


Kült olmağa olaydı liyâkat 
Togardı başuma şems-i saâdet 
s.238, ş.l, b.151 

“Onun kulu olmaya layık olaydı, başıma saadet güneşi doğardı.” 

4- Saadet şiddeti, yüksekliği sebebiyle evce( doruk’a) benzetilmiştir: 

Çerh-ı ‘adâletünde her ahter bir âfitâb 
Evc-i sa ’âdetimde denîpâyediir semâ 
s.l04,k.24,b.42 

“Her yıldız, senin adaletinin semasında bir güneş; gökyüzü ise senin 
saadetinin doruğunda alçak bir derecedir.” 

5- Göğün yüzünün ağarmaya başlaması, açılması ve uğurlu bir vakit olması ile 
seher e benzetilmiştir: 

Gördüm ol şems-i cemâlini getürdiim salavât 
Geldi yüz tutdı ağarmağa sa ’âdet seheri 
s.44,k. 7,b.32 

“O güzel yüzünün güneşini gördüm ve salavat getirdim.Saadet seheri geldi ve 
ağarmaya yüz tuttu.” 

6- Nice güzellikler, güneşler doğması sebebiyle maşrık a benzetilmiştir: 

Sa ’âdet maşrıkından gün gibi geldi tulü ’ itdi 
Cihânun ol enıirii ’l-mü ’minîni şâh-ı devrânı 
s. 73,k.l6,b.25 

“Cihanın o müminler reisi ve zamanın hükümdarı, saadet doğusundan güneş 
gibi geldi ve doğdu.” 
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7- Mutluluk en çok insanın gözlerinde belli olduğundan, güzel rüyalar 

gördüğünden göz e benzetilmiştir: 

Nişanla ayn-ı saâdetle ey kemân ebrû 
Bu derdmendüni tîr-i belâdan unutma 
s.533,g.412,b.4 

“Ey yay kaşlı sevgili, saadet gözü ile beni nişanla ve bu dertli kulunu bela 
okundan (bu ok ile vurmakta) unutma! 

8- Elde edilmesi, devamlı avlanması, yakalanmasının zor olması ile kuş a 
benzetilmiştir: 

Bir şâhdur ki fursat u nusrat ana karın 
Bir bâzdur ki nıurg-ı sa ’âdet kılur şikâr 
s.53,k.lü,b.23 

“O öyle bir padişahtır ki fırsat ve yardım ona yakındır.O öyle bir doğandır ki 
saadet kuşunu avlar.” 

9- Yüce, mübarek bir mevki olması sebebiyle taht 'a benzetilmiştir: 

Vücût iline akın saldı akdi eşk-i revân 
Eyâ serîr-i sa ’âdetde pâdişâh-ı cihân 
s.l67,mus.4,b.4 

“Ey saadet tahtında oturup duran cihan padişahı!Dökülen gözyaşları vücut 
ülkesine akın salıp aktılar.” 

10 - İçinden kıymetli inciler çıkması -ki insan mutlu olduğunda inci dişleri hep 
gözükür- ve çokluğu sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 


Diir-i bahr-i saadetdiir giil-i bag-ı şehadetdiir 
Rasûlullaha hemdemdiir Habibullaha mahremdim 
s,139,mus.l,b.2 


“O mutluluk denizinin incisi ve şahadet bahçesinin gülüdür.Rasulullah’a 
arkadaştır,Allah’ın sevgilisine sırdaştır.” 


Beyitte saadet sonsuz ve içinden inciler çıkan denize benzetiliyor. Gerçekten 
de insan mutlu olunca güler ve inci dişleri de görülür. 

11-Genişliği ve fazlalığı ile ülkey e benzetilmiştir: 
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Yahyâ kulının ol şeh-i mülk-i sa 'âdete 
Şi ’r-i lâtifi aynı ile arz-ı hâlidür 
s. 336, g. 87, b. 5 

“Yahya kulunun o saadet ülkesinin padişahına olan bu hoş şiiri aslı ile bir 
dilekçedir.” 

12- Gidip de boş dönülmemesi, sevgiliyi görme imkanı sebebiyle eşiğe 
benzetilmiştir: 

Cemâl-i lutf u celâl-i adâlet ile nıiidam 
Sa 'âdet işigünün olasın nigehbânı 
s.l01,k.23,b.38 

“Sen lütfün güler yüzü ve adaletin hışımlı kızgın yüzü ile daima saadet 
eşiğinin gözeticisi olasın.” 

13- Kıymeti, başı taçlandırması, ışıklandırması, insanı güzelleştirmesi 

sebebiyle tac a benzetilmiştir: 

Başunıda tâc-ı sa 'âdet eltimde câm-ı safâ 
Yanumda şâh-ı cihânum kolumda şâhînüm 
s.462,g.290,b.2 

“Başımda saadet tacı,elimde mutluluk veren kadeh, yanımda cihan padişahı 
ve kolumda da şahinim var.” 

14- İnsanm elinden tutması, el vermesi, mutluluğa götürmesi sebebiyle ete 
benzetilmiştir: 

El virür idi dest-i sa 'âdet bana hemân 
Alııp eltimi lutfım eli itse merhabâ 
s,105,k.24,b.51 

“Senin lütfunun eli, elimi alıp bir merhaba etse, saadet eli bana hemen 
elverirdi.” 

SABR 

Sözlükte; sabır, dayanma, katlanma,; tasavvuf! olarak ta nefsine hakim olup, 
kendini tutma anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

1-Dayanılması zor olduğundan, acı verdiğinden, insanı içten içe yaktığından 
ateş e benzetilmiştir: 

Kâl eyle sözün âteş-i sabr ile dayimâ 
Sözi yabana söyleme âb-ı revân gibi 
s,131,k.34,b.l5 
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“Sen sözünü daima sabır ateşi ile saflaştn\(ayrıştn*-söyle)Akarsu gibi sözü 
yabancılara (yaban yere) söyleme.” 

2-Genişliği ve orada pehlivanlarla mücadele etmenin güçlüğü sebebiyle 
meydan a benzetilmiştir. 

Nifak iden kişi beyi-i vücûda zelzelediir 

Sev ânı kim ola meydân-ı sabra Rüstem-i Zâl 
s.89,k.20,b.33 

“înfak eden(veren) kişi, vücut evine zelzeledir.Sabır meydanına Zal oğlu 
Rüstem gibi pehlivan olanı sev.” 

SADÂKAT-SIDK 

Sözlükte; doğruluk, gerçeklik, iç yürek temizliği,vefalılık ve içten bağlılık 
anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nında beş yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Yüce bir duygu olduğundan doruğa benzetilmiştir: 

Alem-i evc-i sadâkaida çıkup uçmag içim 
Kol kanad itdüm hemân bu matla-ı şîr-i teri 
s,152,mus.5,b.5 

“Ben sadakat doruğunun aleminde çıkıp uşmak için hemen bu yeni şiirin 
matlamı kol kanat ettim.” 

2- İnsanı dış tehlikelerden koruyup, sarmaladığı için elbise y e benzetilmiştir: 

Câme-i ‘ismetleri ve libâs-ı sadâkatleri bir ân . 

s,14,D.,mısl2-13 

“Günahsızlık elbiseleri ve sadakat elbiseleri bir an.” 

3- Derin ve önemli bir mevzu olması itibarı ile makale y e benzetilmiştir: 

Yazdurmadum makâle-i sıdk içre adumı 

‘Işk âteşinde eylemeden nakd-i kalbi kâl 
s.432, g.239, b.3 

“Ben adımı doğruluk makalesi içinde yazdırmadım.Kalp nakdini ise aşk 
ateşinde saflaştırmadın.” 

4- İnsanı aydınlatıp, doğru yoldan çıkmasına mani olduğundan nur a 
benzetilmiştir: 

Derûnum ‘Um ü hikmetle tolu kıl 
Birûnum eyle nûr-ı sıdka mâyil 
s. 249, ş. 2, b. 60 
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“Benim içimi ilim ve hikmetle doldur.Dışımı ise doğruluk nuruna meylettir.” 
5-Önemi ve insanların bağlılığı sebebiyle Kabe ?ye benzetilmiştir: 


Birisi Saçlu-oglı Mustafâdur 
Cemâli Ka ’be-i sıdk u safâdur 
s.258,ş.2,b.163 

“Birisi Saçlı oğlu Mustafa’dır.Onun güzel yüzü doğruluk ve safa Kabe’sidir.” 

SAFÂ 

Sözlükte; saflık berraklık, gönül şenliği, kedersizlik, anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda on bir yerde benzetmeye konu olmuştur.Kadehe, 
deryaya, nurlara, madene, mecmaa, aynaya, sahraya benzetilmiştir. 

1- Mutluluk, keyif ve neşe vermesi sebebiyle kadeh e benzetilmiştir: 

Başumada tâc-ı sa ’âdet eliimde câm-ı safâ 
Yamanda şâh-ı cihânum kolumda şâhînüm 
s.462,g.290,b.2 

“Başımda saadet tacı,elimde mutluluk veren kadeh, yanımda cihan padişahı 
ve kolumda da şahinim var.” 

2- Neşenin çokluğu ve bu gönül şenliğinin berraklığı ile deniz e benzetilmiştir: 

Anda ak diilbend ile yer yer cünûd-ı sâlihîn 
Yümn ile emvâc-ı deıyâ-vı safâdur vâki ’â 
s. 28,k. 3,b. 10 ' 

“Onda (O camide) [namaz kılan] sâlih askerler beyaz tülbentleri ile yer yer 
adeta safa denizinin dalgalarıdır.” 

3- Ulaştığı yeri aydınlatması ve berraklık vennesi ile nur a benzetilmiştir: 

Bâreka ’llâh zihî nûr-ı safâ kim halka 
Geliir engüşt-i şehâdet gibi andan bir hâl 
s.67,k,14,b.l6 

“Safa nuru ne hoş,Allah mübarek etsin.Çünkü ondan şehadet parmağı gibi 
halka bir hal gelir.” 

4- Bitip tükenmemesi ile maden ocağı na benzetilmiştir: 

Mekân-ı kân-ı safâ vü nıekîni ehl-i bakâ 
Makâm-ı kûy-ı Habîb ii diyâr-ı cânândur 
s.32,k.4,b,14 

"Safa madeninin mekanı ve sakini (oturanı) ise bakilik ehli;Allah’ın 
sevgilisinin semtinin makamı ve sevgilinin diyarıdır.” 

5- Birikmesi ile mecmaa benzetilmiştir: 
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Kapus: Ka ’be-i uşşâk işigi Tûr-ı niyâz 
Hûblar kâm safa mecma ’ıdur dükkânı 
s.578,g.488,b.2 

“Kapısı, aşıkların Kabe’si; eşiği yalvarma Tur’u; güzeller madeni, dükkanı ise 
safanın toplandığı yerdir.” 

6-Temizliği, saflığı, berraklığı ve aşığa bir türlü yüz göstermemesi ile aynay a 
benzetilmiştir: 


Bu fenâ içindedür zirâ bakâ-ender-bakâ 
Gönlüni eyle cemâl-i Hakka mir ’atii ’s-safâ 
s,180,mus.5,b.2 


“Sen gönlünü Allah’ın cemâline parlak, saf bir ayna yap.Çünkü bu fanilikte 
sonsuzluk içre sonsuzluk vardır.” 

7-Darlık vermemesi ve genişliği ile sahray a benzetilmiştir: 

Gönlümüz düşnıişdü girdâb-ı belâ deıyâsına 
Geçeli derbend-i melâletden safâ sahrasına 
s,177,mus.3,b.4 

“Gönlümüz onun bela girdabının denizine düşmüştü.Sıkıntı darboğazından 
safa sahrasına geçti.” 

SALÂH 

Sözlükte; düzelme, iyileşme, iyilik; rahatlık, barış; dine olan bağlılık 
anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Düzgün serviler yetiştiğinden bahçe v e benzetilmiştir: 

Hevâya olmadı mâyil o serv-i bâg-ı salâh 
Zi/ıî kemâl-i saâdet zi/ıî hısâl-i güzîn 

s.84,k,19,b.30 

“O doğruluk bahçesinin servisi asla heves (havaya) meyletmedi.Ne hoş 
saadetin kamil derecesi, ne güzel o güzel huylar.” 

2- Her şeyi bütün ayrıntıları ile göstermesi sebebiyle zühd kelimesi ile birlikte 
aynay a benzetilmiştir: 
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Salâh u zühdümün âyinesinde görinen ancak 
Hicâb-ı çihre-i maksûd olan rûv-ı siyâhum var 
s. 320,g. 63,b. 3 

“Benim doğruluk ve zühd aynamda görünen sadece emel çehresinin örtüsü 
olan siyah yüzümdür.” 

SALÂHIYYET 

Sözlükte; yetki, bir işe karışmaya veya vazife icabı bir iş yapmaya, bir 

harekette bulunmaya haklı olma, bir davaya bakabilme anlamında kullanılmaktadır. 

YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanın yetkisi ve iradesi önemi sebebiyle dergah a benzetilmiştir. 

Mescide dogrı asâ ile gelen dervişi 
Der-i dergâh-ı salâhıyyete derbân bilürüz 
s.379,g.156,b.2 

“Mescide doğru asa ile gelen dervişi, yetki dergahının kapısına kapıcı olarak 
biliriz.” 

SALTANAT 

Sözlükte; sultanlık, padişahlık, hükümdarlık; bolluk, zenginlik, şatafatlı hayat 
anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 


Çeşitli nimetlerin bolluğu, güzelliği, şatafatı, rahatça hareket edebilme 
özgürlüğü ile cennet e benzetilmiştir. 


Ey nihâl-i bag-ı gülzâr-ı behişt-i saltanat 
Vev çerâg-ı nûr-ı ‘avn-ı evvelin ü âhirin 
s.65,k.l3,b.28 


“Ey saltanat cennetinin bahçesinin fidanı ve ey öncelerin ve sonraların 
gözünün nurunun mumu!” 

SEHÂ 
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Sözlükte; cömertlik, el açıklığı, sehavet, kerem anlamlarında 
kullamlmaktadır.YD’nmda on bir yerde benzetmeye konu olmuştur. Kapıya, denize, 
Haydar’a, madene, matlaa, kaynağa, menbaa benzetilmiştir.Divânda en çok maden 
benzetmesi yer alır. 

1- Cömertlik devamlı açık olması, asla kilitlenmemesi yönü ile kapıy a 
benzetilmiştir: 

Bir ‘Alî-heybet velî-hey ’ei melek-sûretdür ol 
Kimseler görnıiş degül bâb-ı sehâsında kilîd 
s,121,k.29,b.l6 

“O bir Âli heybetli, veli görünüşlü ve melek yüzlüdür.Kimseler onun 
cömertlik kapısında kilit görmüş değildir. 

2- Cömertliğin bolluğu , çokluğu sebebiyle deryay a benzetilmiştir: 

Vâlâ-gülıer ii pâk-rıâzâr zât-ı mutahhar 
Dervâ-vı sehâ kân-ı ‘atâ-âver-i dünvâ 
s.20,k.l,b.39 

“Yüksek yaratılışlı, berrak düşünceli, arınmış kişi; cömertlik denizi, dünyâya 
bağışta bulunan maden ocağı.. 

3- Yiğitliği. Cömertliği ve cesareti ile Haydar’a(Hz. Ali) benzetilmiştir: 

Şîr-i Hudâ peleng-i gazâ Haydar-ı sehâ 
Efrâsiyâb-ı ma ’reke Cemşîd-i kârzâr 
s.53,k,10,b.l7 

“Ey Allah’ın aslanı gaza kaplanı, cömertlik aslanı (Hz.Ali gibi), savaşın 
Efrasiyab’ı ve ceng(savaş) Cemşid’i.” 

4- Bitip, tükenmemesi, çokluğu, kaynak olması ve devamlı cömertlik çıkması 
sebebiyle maden ocağı na benzetilmiştir: 

Çiin Şîr-i Hudâ Al-i Abâ kân-ı sehâdur 
Nâmını Alîniin okuruz ‘ aynile a ’lâ 
s.22,k.l,b.62 

“Hem Allah’ın arslanı, hem Âl-i Abâ’dan , hem de cömertlik madeni olduğu 
için Ali’nin adını ayn ile okuruz.” 

Bu beyitte ayn harfi madenin ağzına benzetiliyor. Şâir kasidede maden ve 
cömertlik kelimelerini bilhassa kullanmaktadır.Hz.Ali hem Allah’ın arslanı lâkabını 
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kazanmış , hem peygamberimizin soyundan gelmiş hem de maden gibi çok 
cömerttir.Bu sebeple onun ismi yüceliğin yazılışınız benzer ve ayın ile okunur. 

5- Güneş gibi doğması ve birbiri ardı sıra gelmesi ile matlaa benzetilmiştir: 

Bu mâtemi karamı kefende kodı bizi 
Gözden tolundı gün gibi ol matla ’ı-sehâ 
s,163,mus.6,b.2 

“Onun bu matemi, bizi karanlık bir kefene koydu.O cömertlik kaynağı güneş 
gibi gözden kayboldu.” 

6- Devamlı akması ile menba ’ benzetilmiştir: 

Ya ’ni uliivv-i dergeh-i hûrşîd-menzilet 
Bahr-i atâ vü mâh-ı vefâ menba ’-ı sehâ 
s.l03,k.24,b.25 

“Yani güneşin yükseklik derecesindeki dergahı yüce olan; bağış denizi, vefa 
ayı, cömertlik kaynağı.” 

SELÂMET 

Sözlükte; salimlik, eminlik, korku ve endişeden uzak olma; selamete çıkma, 
kurtulma; iyi netice ve esenlik anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Dar ve tehlikeli olmaması ile sahray a benzetilmiştir: 

Ziyâde âşıkun ölmek dirilmek aynına gelmez 
Bu derbend-i ecelden öte sahrâ-yı selâmet var 
s.319,g.60,b.6 

“Çok şiddetli aşık planın ölmek veya dirilmek gözünde yoktur.Çünkü bu ecel 
darboğazının ötesinde selamet ovası vardır.” 

2- Esenliğin çok olması sebebiyle semt e benzetilmiştir: 

Kâbe-i kûyı imiş halka selâmet semti 
Alem-i zevk safâ cânibi ‘izzeti tarafı 
s. 588,g. 505,b. 3 

“Onun mahallesinin Kabesi halka selamet semti imiş.Yönü zevk ve safa alemi 
ve izzet tarafı.” 

SEVDÂ 

Sözlükte; çok kara, çok siyah; insan mizacındaki dört unsurdan biri;aşk, 
sevgi; aşırı sevgiden doğan bir çeşit hastalık; istek, heves, arzu anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 
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Kamış kalemin çatlak ucuna siyah mürekkebin toplanması yönü ile insan 

kaleme, aşk da şiddeti sebebiyle siyah mürekkeb e benzetilmiştir. 

Yolunda kimiin nâme gibi olsa yüzi ak 
İrişmez anım hâme gibi başına sevdâ 
s.21, k.l, b.55 

“Kimin ki senin yolunda (senin koyduğun kadere uymakta) mektup kağıdı 
gibi yüzü ak olur, onun başına kalem gibi siyahlık (sevda) erişmez.” 

SIHHAT 

Sözlükte; sahihlik, doğruluk,gerçeklik; sağlamlık, sağlık anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Genişlik, sağlamlık, ferahlığı sebebiyle avluy a benzetilmiştir. 

Sahn-ı sıhatda olan zât-ı şerîfün her dem 
Nitekim ola cihân içre mürûr-ı meh ii sal 
s.81,k.l8,b.45 

“Senin şerefli zatın, her an sıhhat meydanında olsun.Nitekim dünyada ay ve 
yılların geçişi gibi olsun.” 

SIRR 

Sözlükte; gizli tutulan, kimseye söylenmeyen şey; Allah’ın akıl ermeyen 
hikmeti anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde sırr şeklinde üç yerde esrâr 
şeklinde toplam dört benzetmeye konu olmuştur. 

1- Gizli olması ve görünmemesi sebebiyle gönüldeki keşfedilecek aşk a ve 
keramete benzetilmiştir. 

Hâlet-i ‘ışkı ile keşf ii kerâmatı imiş 
Ademiin gönli şeririnde olan sırr-ı hafi 
s. 588,g. 505,b. 5 

“İnsanın gönül tahtında olan gizli sırrı; aşk hali ile kerametlerin bilinmesi 

imiş.” 

2- Kaybohna ve gizlenme yönü ile ma grib e (güneşin battığı yere) 
benzetilmiştir: 

Cihâna ayn-ı hayât oldı ilmümüz güneşi 
Hemîşe magrib-i esrâr u maşrık-ı hiineriiz 
s.391,g.174,b.4 
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“Bizim ilmimizin güneşi cihana adeta hayat kaynağı oldu.Daima sırların 

battığı ve hünerlerin doğduğu yeriz.” 

3-Saklanma ve muhafaza edilme yönleri ile mahzene benzetilmiştir: 

Gül gibi gonca gibi sırlar mahzen-i esrâruz biz 
Bâg-ı cennet gibi envâr ile henı-varuz biz 
s.396,g.!82,b.l 

“Biz gül ile gonca gibi sırlar mahzeniyiz.Cennet bahçesi gibi devamlı nurlarla 
doluyuz.” 

Gonca ağzı kapalı olduğundan, yüzü, gözü açılmadığından gizlilik 
sembolüdür.Dudak gibi küçüktür ve büyülü sözlerle doludur.Üstelik gül ve gonca 
mestedici, kendinden geçirici (uyuşturucu-esrar) kokularla doludur.Bu sebeple 
mahzene benzetilmiştir. 

SİTEM 

Sözlükte; zulüm, haksızlık; eziyet; çıkışma anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İncitmesi, eziyetler vennesi, yok etmesi sebebiyle sel e benzetilmiştir. 

İtdügini buldı geldi yolma seyl-i sitem 
Kendii mensûbâtuna anım ki oldı nisbeti 
s,119,k.28,b.35 

“Onun kendi mensuplarına nispeti olunca; ettiğini buldu ve yoluna eziyet seli 

geldi.” 

SÖZ 

Sözlükte; ağızdan çıkan, mana ifade eden kelime veya kelime topluluğu; laf, 
lafız, kelam anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Canlılığı, güzelliği, letafeti, sebebiyle bahçey e benzetilmiştir. 

Beytleri sanki sehâb-ı semâ 
Virdi sözüm bâgına neşv ü nenıâ 
s,12,D-mes.b.l8 

“Onun beyitleri sanki gökyüzünün bulutlarıdır ve sözümün bahçesine canlılık 
ve hayat verdi.” 


273 



SUN’ 


Sözlükte; yapış, yapma, tesir, kudret, eser anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Eser denilince, sanat denilince bilhassa güzel yazı ve kitap akla geldiğinden 

Allah’ın sanatı, tesiri de bunları vücuda getiren kalem e benzetilmiştir. 

Kalem-i sun ’-ı Hudâ ile yed-i kudretle 
Zer ile çarh-ı zebercede yazüdı bir dâl 
s.66,k,14,b.8 

“Allah’ın sanatının kalemi, kudret eli ve altın ile zebercet renginde (veya 
fıstık yeşili renginde) olan gökyüzüne bir dâl yazıldı.” 

SÛRET-SÎRET 

Sözlükte suret; biçim görünüş,kılık; siret ise tam tersi; bir kimsenin içi, hali, 
tavrı, gidişi, ahlakı anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

Ancak mana gözü ile anlaşılabilecek hal, tavır ve ahlakın çok yüzeysel ve 

basit olmadığını çok geniş olduğunu anlatmak için eski coğrafya tela kk isine göre 

olan yedi deryay a benzetilmiştir. 

Bir olur il gözine zâhiriimüz bâhnumuz 
Yedi deryâ gibidiir sûretimüz sîretümiiz 
s.397,g.184,b.3 

“Başkalarının gözüne içimiz ve dışımız bir olur.Bizim görünüşümüz ve 
huylarımız yedi derya gibidir.” 

/\ /v 

ŞADI 

Sözlükte; memnunluk, sevinçlilik, gönül ferahlığı anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Aşığın tek muradı olan sevgilinin semtine ulaşmak, onu mutlu edecek 
yegane şeydir.Bu sebeple sevinç sevgilinin semt i ne benzetilmiştir. 

Irakdur kûy-ı şâdi ehl-i ışka nitekim Ka ’be 
Yakındur ey peri cân gibi uşşâka diyâr-ı gam 
s. 460, g. 287, b. 3 
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“Ey peri gibi güzel sevgili!Mutluluk semti aşığa Kabe gibi uzaktır.Gam ülkesi 


ise aşıklara can gibi yakındır.” 


Şâir Kabe’nin yer olarak uzaklığını ele almıştır.O günün ulaşım şartlarını da 
düşünürsek Hacca gitmek günler hatta ayları alırdı.İnsanm canı ise vücudunun 
içindedir.Çok yakındır.Şâir bu tezattan yararlanarak mutluluk ve gam zıtlığını 
işlemiştir. 

2-Geceleyin aşık sevgilinin hayaliyle gam çeker. Gündüz ise sevgiliyi görmek 
mümkün olabileceğinden mutluluk gündüz e benzetilmiştir. 

Yâsemenden ak libâsı rûz-ı şâdîdür ana 

Bu kara çul bir şeb-i gamdur fakire her zamân 
s.468,g.300,b.4 

“Yaseminden olan ak elbisesi ona sevinç günüdür.Bu kara çul ise fakire her 
zaman bir gam gecesidir.” 

ŞECÂAT 

Sözlükte; yiğitlik, yüreklilik anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda üç yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Yiğitliği, cesareti ve atılganlığı ile Allah’ın arslanı lakabını alan Hz.Ali 'ye 
benzetilmiştir: 

Ale’l-husûs vilâyetde şâh-ı devrânımı 
Şecâ’atile ‘Alîdür güzîn-i erkândım 
s.34,k.4,b.37 

“Padişahım hususiyetle velilik konusunda yiğitlik ile Hz.Ali’dir, reislerin en 
seçilmişidir.” 

2- Eşitliğin cesaretin sembolü olduğundan-eski devirlerde kılıç ve atın önemi 
de düşünülürse- kılıca benzetilmiştir: 

Ben şecâ ’ai kılıcıyam ol ışıklar pulucı 

Ben savaş giini çeriyem o hemân çerde cerî 
s.44,k.7,b.40 

“Ben yiğitlik kılıcıyım, o ise ışıkların kısırı (veya erkekliği olmayan bir 
derviş)dır.Ben savaş günü askerim, o ise toplamaya çıkmış bir dilencidir.” 

3- Dağlarda yaşamanın güçlüğü, cesaret istemesi ancak arslanların yaşaması 
sebebiyle dağlık bir yer e benzetilmiştir: 
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‘Alîdür birisi Al-i Peyember 
Şecâ ’at kühsârında Gazanfer 
s.257,ş. 2,b. 148 

“Birisi yiğitlik dağında aslan olan Peygamber ailesinden Hz.Ali ‘dir.” 

ŞEFÂ’AT 

Sözlükte; birinin suçundan (af için) geçilmesi veya dileğinin yerine 
getirilmesi için edilen aracılık anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Şefaatin çokluğu sebebiyle maden ocağı na benzetilmiştir: 

Mihr-i devlet âsumânısın şefâ ’at kânısın 
El-veda ’ u el-veda ’ u el-veda ’ u el-veda ’ 
s,184,mus.4,b.3 

“Sen devlet güneşinin seması ve şefaat madenisin.Elveda elveda (Allah’a 
emanet ol) elveda elveda.” 

2- Şefaat edilen kişinin yüzünün aydınlanması, etrafa ışık saçması sebebiyle 
nur a benzetilmiştir: 

Vefa sûr eti erin gördüm bu gün mir’at-ı hüsnünde 
Şefâ ’at nûr-ı berk ursa n ’ola fahrü ’l-enâmumdan 
s.473,g.309,b.2 

“Senin güzelliğinin aynasında bugün vefa görüntüleri gördüm.Benim 
yaratılmışların övüncü olan sevgilimden şefaat nuru şimşek gibi çaksa ne olur.” 

ŞEFKAT 

Sözlükte; acıyarak ve esirgeyerek sevme anlamında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Çokluğu, yüceliği ve her yere ulaşması sebebiyle güneş e: benzetilmiştir. 

Kaldılar alçakda nıanend-i hilâl-i âsunıân 
Umanız kim şefkatim mihrinden ola müstefîd 
s,122,k.29,b.24 

“Gökyüzünün hilali gibi alçakta kaldılar.Umarız ki senin şefkatinin 
sevgisinden (güneşinden) faydalanırlar.” 

ŞEHÂDET 

Sözlükte; şahitlik, şahitlik etme, tanıklık, bir şeyin doğru olduğuna inanma; 
delalet, alamet, işaret; “eşhedü en lâ ilâhe il lallâl” cümlesini söyleme; şehitlik, şehit 
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olma; gözle görülen şeyler, varlıklar, dünya anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda 
üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Güzelliği, çekiciliği, kanı andıran kırmızı gülleri ve şehit olan kimselerin 

cennet bahçelerinde olmaları sebebiyle bahçe y e benzetilmiştir: 

Diir-i bahr-i sa ’âdetdiir gül-i bag-ı şehâdetdür 
Rasûlullâha hem-demdür Habibullâha mahremdür 
s,139,mus.l,b.2 

“O saadet denizinin incisi, şehadet bahçesinin gülü,Allah’m Rasulüne arkadaş 
ve Allah’ın sevgilisine sırdaştır.” 

2- Büyüklüğü sebebiyle de şehr e benzetilmiştir: 

Diller almag iledür cânân gibi unvârıumuz 
Dem be dem şehr-i şehâdetden yacanmaz cânumuz 
s,196,mus.2,b.l 

“Ünvanımız, sevgili gibi gönüller almak iledir. Canımız her an şehadet 
şehrinden korkmaz.” 

ŞER’ 

Sözlükte; Allah’ın emri, ay et,hadis, icma-i ümmet ve kıyas-ı fukaha esasları 
üzerine kurulmuş olan din kaideleri anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda dört 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Adaleti sağlayıp, herkesi eşit gözettiğinden göz e benzetilmiştir: 

Ayn-ı şer ’ ile ider hâl-i re ’âyâya nazar 
Kinısenun kimsede hakkını komaz bilse ‘ayân 
s. 96, k.22, b.36 

“O şer’ gözü ile halkın haline bakar. Gözler bilse, kimsenin kimsede hakkını 
bırakmaz.” 

2- Hayata müdahale ettiğinden, el koyduğundan ele benzetilmiştir: 

Eksiik olmasını kızılbaşun başından dâyimâ 

Desi-i şer ’ ile muhibb-i Çâr Yârım şeşperi 
s.47,k.8,b.32 

“Şeriat eli ile dört dostun sevgilisinin kılıcı daima kızıl başın başından eksik 
olmasın.” 

3- Emirleri uygulaması, uygularken ki şiddeti ve keskinliği ile kılıca 
benzetilmiştir: 
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Nass-ı kâtı ’ olalı ‘âleme tîg-ı şer ’i 
İdemez âdemi devrinde şeyâtîn idlâl 
s.80,k.!8,b.26 ' 

“Onun şeriat kılıcı aleme kati (apaçık) deliller olduğundan beri, şeytanlar 
insanı onun devrinde gölgeleyemez.” 

ŞEREF 

Sözlükte; manen büyüklük, yükseklik, ululuk; övünme, üstünlük anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda altı yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Yüksekliği, uğuru, tesiri sebebiyle burc a benzetilmiştir: 

Fi 7 mesel bürc-i şerefde encüm-i seyyâre-veş 
Kırmızı güller begiim zînet viriir diilbendüne 
s. 522, g.392,b.3 

“Beyim aynen şeref burcunda gezgen gibi yıldızlar nasılsa; kırmızı güller de 
senin tülbentine öylece güzellik verir.” 

2- Yüksekliği sebebiyle gökyüzü ne benzetilmiştir: 

Saâdet mâhıdur bu şehr-i meşkûr 
Şeref gökiııde ana hâledür sûr 
s.252,ş.2,b.104 

“Bu meşhur şehir saadet ayıdır. Surlar ise adeta şeref göğünde ona kaledir.” 

3-Yüce bir duygu olması sebebiyle evc’e doruğa benzetilmiştir: 

Evc-i şerefde zâhir olup necnı-i tâli ’iin 
Kıldı bürûc-ı şems-i sa ’âdetle iktizâ 
s,103,k.24,b.24 

“Senin talihinin yıldızı, şeref doruğunda ortaya çıkıp, saadet güneşinin burcu 
ile iktiza kıldı.” 

ŞEVK 

Sözlükte; çok şiddetli arzu, neşe, keyif, sevinç anlamlarında 
kullanılmıştır.Yahya Bey Divânı’nda dokuz yerde benzetmeye konu olmuştur.Daha 
çok; ateşe, şaraba, kadehe, ele, memlekete benzetilmiştir. 

1-Şevk şiddeti, yakıcılığı, diğer duyguları yakarak ayrıştırması ile ateş e 
benzetilmiştir: 


Hâleti var sûzı var eş ’ârumun Yahyâ gibi 
Ateş-i şevkumla zirâ sözümi kâl eylediim 
s.454,g.276,b. 7 
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“Şiirlerimin Yahyâ gibi türlü halleri ve yakışları var.Çünkü ben sözümü, 
şevkimin ateşi ile söyledim.” 

Şâir şiirlerinin çok tesirli olduğundan bahsediyor.Bu tesiri ateşin yakıcılığı ile 
anlatıyor. Şâir öyle bir istekle öyle şiddetli duygularla şiirlerini yazmış ki bunlar 
okuyanları adeta ateş gibi yakar, hislendirir. Şevk -ateş-sûz ve eşar-söz-kâl kelimeleri 
arasında tenasüp vardır. 

2- Müdahalesi ve bu duygunun somutlaştırılması ile e[c benzetilmiştir: 

Çâk itdi kapu sinesini dest-i şevk ile 
Gün gibi cin seherde görince ol âfeti 
s. 555,g. 449,b. 4 

“Kapı tan yeri ağarmak üzereyken o güneş gibi afeti görünce, sinesini şevk eh 
iki parça etti (parçaladı).” 

3- Büyüklüğü ile ülke y e benzetilmiştir: 

Açdunı diyâr-ı şevki eş ’âr-ı tâzem ile 
Rûmi yeniçeriyle mânend-i Al-i ‘Osmân 
s.482,g.322,b.8 

“Nasıl Osmanlı sülalesi Yeniçeriyle Anadolu’yu fethettiyse; ben de taze 
şiirlerimle şevk ülkesini açtım.” 

4- Sarhoş etmesi, akılsız bırakması, sevinç-neşe vennesi ile şarab a 
benzetilmiştir: 

Pür eyler kâyinâtı na ’rası savt u sadâsından 
Gazâ meydânını gözler şarâb-ı şevk mestânı 
s.73,k,16,b.21 

“Şevk şarabının sarhoşu savaş meydanını gözler ve onun bağrışma sesi 
kainatı doldurur.” 

Hayra döndi âkıbet çerh-ı mu ’allâmuz biziim 
Câm-ı şevk ile sevünnıekde ahibbâmuz biziim 
s. 177,mus.l,b.3 

“Sonunda bizim yüce feleğimiz hayır üzre döndü.Ahbaplarımız da şevk 
kadehi ile sevinmektedir. 

ŞÎVE 

Sözlükte; naz, eda, cilve anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 
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1- İçinde nazlı nazlı salınan serviler, fidanlar olması- ki bunlar sevgilinin 
boyu, poşu, yürüyüşüdür- ve aynı zamanda sevgilinin cilvelerin çok olması sebebiyle 
bahçe y e benzetilmiştir: 

İbâdet bâgınun serv-i revânı 
Zerâfet kâm şîve bûstânı 

s.270,ş.2,b.282 

“Sen ibadet bahçesinin salman servisi, zariflik madeni ve naz bostamsın.” 

2- İçinde yaşayan türlü türlü, nazlı dilberler olması , perdeler arkasında bir 

görünüp bir kaybolması ve edanm-cilvenin fazlalığı sebebiyle saray a benzetilmiştir: 

Hayâl-i bikr ile gûyâ ki beyt-i ma ’mûrum 
Sarây-ı şivede gûyâ rıigâr-ı perde-nişîn 
s.85,k,19,b.44 

“Benim mamur beytim güya el değmemiş hayal ile işve sarayında perde 
arkasında oturan güzel sevgili olmuştur.” 

ŞÜKÛH 

Sözlükte; ululuk, azamet, celal, mehabet anlamlarında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Ululuğun büyüklüğü, yüceliği il e feleğ e benzetilmektedir. 

Gerdûn-şükûh kûh-vekâr âfitâb-feyz 
Deryâ-nevâl ii ebr-atâ vii kamer-likâ 
s.l03,k.24,b.28 

“Felek gibi yüce, dağ gibi ağırbaşlı, güneş [gibi bol] feyizli; deniz gibi bahşişi 
bol, bulut gibi cömert ve ay gibi aydınlık yüzlü!” 

TA’ADDÎ 

Sözlükte; saldırma, öteye geçme; zulmetme, adaletsizlik; düşmanlık 
anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanın bütün uzuvları ile yalan söylese bile gözlerindeki düşmanlığı 
saklayamaması sebebiyle göz e benzetilmiştir.Düşmanca bakış insanı daha çok kırar 
üzer. 

Zâlimim ‘ayn-ı ta ’addisirıden efgân itmeziiz 
Ehl-i lıâlüz nefsümüz atına biııiip çapnıazuz 
s.383,g.161,b.3 
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“Biz zalimin düşmanca bakışlarından dolayı figan etmeyiz.Çünkü hal 
ehlindeniz ve hemen nefsimizin atma binip koşmayız.” 

TÂ’AT 

Sözlükte; Allah’ın emirlerini yerine getinne, ibadet anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- İbadet daha çok manevi bir hal olduğundan onu görecek ve yapacak bir 

mana gözü gerekir.Bu sebeple göz e teşbih edilmiştir. 

Anım ki ‘ayn-ı tâ ’ati açıldı hâbdan 
Göçdi fenâ diyârına geçdi şarâbdan 
s.484,g.326,b.l 

“Onun ibadet uykudan açıldı ve şaraptan vazgeçip yokluk diyarına göçtü.” 

2- Taat, yüceliği, yüksekliği, dünyayı kuşatması ile Kaf Dağı 'na 
benzetilmiştir: 

Ayn-ı ilm-i ma ’rifet dilden gelür lâ-yenkati 
Fark-ı yokdur Kâf-ı tâ ’atden akan enhâr ile 
s. 525,g. 397,b.4 

“Marifet ilminin kaynağı gönülden durmaksızın gelir.İbadet Kaf ından akan 
nehirler ile farkı yoktur.” 

TAB’ 

Sözlükte; tabiat, huy, yaratılış, şâirlik, mühür, damga, basma, kitap basma 
gibi anlamlara gelir.Tabiat kelimesi ile aynı kullanıhr.YD’nında dört yerde 
benzetmeye konu olmuştur.Denize,ata,ummana ve anahtara benzetilmiştir. 

1- İnsanm yaradılışının akıl sır ermeyecek kadar derin , geniş ve farkında 

olmadığımız cevherlerle dolu olması sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Pây-ı semendüne yine Yahyâ kulun bugiin 
‘Ummân-ı tab ’dan dür ü gevher kılur nisâr 
s.55,k.l0,b.40 

“Yahya kulun bugün yine tabiatının denizinden, senin atınmayağma inciler ve 
cevherler saçıyor.” 

2- Şairlik tabiatı yerinde duramaması, sabırsızlığı, dört nala koşması ve 
zaptedilmez olması ile ata benzetilmiştir: 
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Semend-i tab ’urıı cevlân ile sür 
Yiiri bu gevheri sarrafa irgür 
s.273,ş.2,b.322 

“Sen şâirlik atını koşturarak sür.Yürü,bu inciyi sarrafa yetiştir.” 

Beyitte şairin şairliği ata benzetilmiştir.Bu atın dört nala koşması 
istenmektedir.Koşabilmesi ve inciyi işletmek üzere sarrafa götürmesi akıl ve mantığı 
da gerektirir.Yani şair çok iyi bir kabiliyete sahip olduğunu ve bunu ilim ile 
tamamladığını belirtmektedir. 

3-Kapalı olması ancak türlü çalışmalar sonucu açılması sebebiyle kapalı bir 
hazine kutusunun anahtar ına benzetilmiştir: 

Tûşe-i cândur gıdâ-yı ehl-i devletdür giilâc 
Râhatü ’l-ervah u mihtâh-ı tabîatdür giilâc 
s.305,g.39,b.l 

“Güllaç, canın azığı ve devletlilerin gıdasıdır.Güllaç, ruhların rahatı ve 
tabiatın anahtarıdır.” 

TAKVÂ 

Sözlükte; Allah’tan korkma, Allah korkusuyla dinin yasak ettiği şeylerden 
kaçınma anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda dört yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

1- İnsanı tehlikelerden ve taarruzlardan koruması ile elbise ye benzetilmiştir: 

Câme-i iakvâsı düşmiş kâmet-i zîbâsına 
Benzemiş zâtı velîler kısmınım evlâsına 
s. 177,mus.3,b.2 

“Takva elbisesi güzel endamına yaraşmış ve zatı, veliler kısmının en üstününe 
benzemiş.” 

2- Derinliği, büyüklüğü ve yok etmesi ile denize benzetilmiştir: 

Akar sular gibi balır-i kemâle tâlip olanlar 
Fenâ-ender-fenâ oldı der-i deryâ-yı takvâda 
s.522,g.391,b.4 ' 

“Akarsular gibi kemal denizine talip olanlar, ibadet denizinin kapısında yok 
oldular.” 

3- Günahları bilhassa elimiz ve dilimizle işlediğimizden bunlardan çekinmek 
de ele (el çekmeye) benzetilmiştir: 
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Velâyet gösetriıp halka suya seccâde salmışsın 
Yakasın Rum ilinim dest-i takva ile almışsın 
s.5,D.,b.3 

“Sen halka velilik gösterip suya seccade salmışsın.Rumeli yakasını takva eli 
ile almışsın.” 

4-Hz.Musa’nın Tur Dağı’ndaki hali sebebiyle Tur 'a benzetilmiştir: 

Muktedâmuz ya ’nî hayrât ıssı paşamuz biziim 
Tûr-ı takvada kabûl oldı temennâmuz biziim 
s.l77,mus.l,b.2 

“Bizim örnek tutulan yani hayrat sahibi paşamız.Bizim selamımız takva 
Tûr’unda kabul oldu.” 

TÂLİ’ 

Sözlükte; nişangahın arkasına düşen ok,; tulü eden, doğan,; talih, kısmet, 
kader, baht anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

İnsanın kaderine tesirleri olduğu inancıyla yıldız a benzetilmiştir: 

Eve-i şerefde zâhir olup necm-i tâli 'ün 
Kıldı bürûc-ı şems-i sa ’âdetle iktizâ 
s,103,k.24,b.24 

“Senin talihinin yıldızı, şeref doruğunda ortaya çıkıp, saadet güneşinin burcu 
ile iktiza kıldı.” 

TA’N 

Sözlükte; sövme, yerme, ayıplama anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Başkalarının aşığı kınaması, ayıplaması ve bu şekilde acı verip incitmeleri 

sebebiyle taş a benzetilmiştir. 

Mîve-i şâh-ı vücûd oldugı içün naznıum 
Yagdurur ta ’n taşın başuma hayli cühhâl 
s.80,k,18,b.33 

“Benim şiirim vücut dalının meyvesi olduğu için cahiller sürüsü başıma 
ayıplama taşını yağdırırlar.” 

TARİKAT 

Sözlükte; Allah’a ulaşmak arzusuyla tutulan yol; tasavvuf! meslek; tasavvuf 
yolu anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nında bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 


283 




Yüceliği, her tarafı sarması ve herkesçe bilinmemesi ile Kaf Dağı na 
benzetilmiştir. 


Kol kanad oldr bize şemşîr-i ‘ışk-ı Zii ’l-celâl 
‘‘Aynı ile biz tarikat Kâfınun Ankâsıyuz 
s.389,g.171,b.2 

“Ululuk sahibi Allah’ın aşkının kılıcı, bize kol kanat oldu.Biz adeta tarikatın 
Kaf Dağı’nm Anka’sıyız.” 

TECELLÂ-TECELLÎ 

Sözlükte; görünme, belinne; kader, talih; Allah’ın lütfuna nail olma 
anlamlarında kullanılmaktadır. Tasavvufta hak nurunun tesiriyle makbul kulların 
kalbinde ilahi sırların ayan olması hali anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda on üç 
yerde benzetmeye konu olmuştur. Nura, ateşe ve Tûr’a benzetilmiştir. 


1-Gönül aynasını aydınlattığından, ışık verdiğinden, güneş gibi ısıtıp çiçek 
açtırdığından, herkesin görememesi veya bakamamasından, sadece saf, parlak ve 
temiz satıhlara aksetmesinden ve yakmamasından dolayı nur a benzetilmiştir: 


Sâf olmayınca su gibi âyine-i vücûd 
Sanına ki ‘aks-i nûr-ı tecellâ ide zuhur 
s.363,g.129,b.4 

“Vücut aynası su gibi saf olmazsa , tecelli nurunun aksi zannetme ki 
görünsün.” 

Allah’ın, kulunun kalbinde yer edebilmesi için o aynaya benzeyen vücudun - 
bilhassa gönlün- su gibi tertemiz ve saf olması gerekir.Ancak temiz bir aynada 
görüntü nettir.Eski aynalar gümüşten, tunçtan, çelikten hatta sudan 
yapılırdı.Cilalanmadıkça kararır, parlamazlardı.Temizliği ateşin külü ile yapılırdı.Bu 
sebeple vücut aynasını aşk yangınının külü ile temizlemeli, dünyevi isteklerle 
karartmamalıdır. 
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Lâyık-ı rıûr-ı tecellâya ne lâzım kûy-ı yâr 
Hak Ta ’âlâ elıl-i ışka her makârnı Tür ider 
s.331,g.79,b.3 

“Tecelli nuruna layık olan kişiye sevgilinin semti lazım değildir. Çünkü Allah 
Teala aşığa her makamı Tur eder.” 

2- Allah’uı Tur Dağı’nda Hz Musa ‘ya tecelli etmesi sebebiyle Tur a 
benzetilmiştir: 

Su gibi turıtur çâlı-ı tenezzülde niyâz eyle 
Vücûd-ı ‘âşık-ı sâdıklarım Tûr-ı tecellâdur 
s.366,g.134,b.4 

“Sen su gibi kibirsizlik kuyusunda dupduru bekle ve dua et.Çünkü sadık 
aşıkların vücudu tecelli Tur’udur.” 

3- Vücudu yakması, ruhu aydınlatması sebebiyle ateş e benzetilmiştir: 

Sutûr-ı nazmıdur emvâc-ı balır-i ışkı Yalıyânun 
Gözi nâr-ı tecellâda dili Tûr-ı temennâda 
s.522,g.391,b.5 

“Yahya’nın aşkının denizinin dalgaları, şiirinin satırlarıdır.Gözü tecelli 
ateşinde, gönlü ise selamlama Tur’undadır.” 

TEMENNÂ 

Sözlükte; temennah, eli başa götürerek verilen selam, selamlama anşamında 

kullanılmaktadır. YD’nmda dört yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1-Selamlama daha çok elle yapılan bir işaret olduğundan e[c benzetilmiştir: 

Her gelen dest-i duâmuzdan eli boş gitmez 
Pîr-i ashâb-ı safâ Tûr-ı temennâyuz biz 

s.376, g,151,b.2 

“Vefasız dilber, çınar ağacı gibi soğuk hareket etse (davransa) sadık aşıkları 
selamlama (merhaba) elini çekerler.” 
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2-Hz.Musa’nın Tur Dağı’nda Allah ile tekellüm etmesi hadisesine telmih 
edilerek Tur 'a benzetilmiştir: 

Sutûr-ı rıazmıdur emvâc-ı bahr-i ışkı Yahyârıurı 
Gözi nâr-ı tecellâda dili Tûr-ı temerınâda 
s.522,g.391,b.5 

“Yahya’nın aşkının deni z inin dalgaları, şiirinin satırlarıdır.Gözü tecelli ateşinde, 

gönlü ise selamlama Tur’undadır.” 

Her gelen dest-i du ’âmuzdaıı eli boş gitmez 
Pîr-i ashâb-ı safâ Tûr-ı temennâyuz biz 
s.376,g.151,b.2 

“Her gelen dua elimizden eh boş gitmez.Çünkü biz safa ashabının şeyhi ve 
selamlaşma Tur’uyuz.” 

TENEZZÜL 

Sözlükte; kendisine aykırı düşen bir işi veya durumu kabul etme, alçalma, 

inme, aşığılama; gönül alçaklığı, kibirsizlik; düşme, inme anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Alçalıp, inmek veya içine düşmek gerektiğinden kuyuy a benzetilmiştir. 

Su gibi turı tur çâlı-ı tenezzülde niyâz eyle 
Viicûdı âşık-ı sâdıklarım Tur-ı tecellâdur 
s. 366, g. 134, b. 4 

“Sen su gibi kibirsizlik kuyusunda dupduru bekle ve dua et.Çünkü sadık 
aşıkların vücudu tecelli Tur’udur.” 

TEVÂZU’ 

Sözlükte; alçak gönüllülük gösterme, kibirsizlik anlamında kullanılmaktadır. 

YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Kibir de kibirsizlik de yüz ile ifade edildiğinden yüz e benzetilmiştir 

Rif’atde ol henıîşe begiim kaşlarım gibi 
Rûy-ı tevâzu ’ ile virürsin bize selâm 
s.438,g.249,b.2 

“Beyim sen daima kaşların gibi yüksekte ol.Bize alçak gönüllülük yüzü ile 
selam verirsin.” 
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TEVEKKÜL 


Sözlükte; işi Allah’a bırakıp kadere razı olma anlamında kullanılmaktadır. 
YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Genişliği ve içinde gül gibi sabır yaralarının bulunması sebebiyle bahçe y e 
benzetilmiştir. 

Oklarım peyk-i beşâretdür eyâ kaşı kenıân 
Zahm-ı peykânun giil-i bâg-ı tevekküldür bana 
s.288,g.13,b.6 

“Ey kaşları yay gibi olan sevgili, [bakışlarının] okları müjde habercisidir.[O 
bakışlarının] temreninin açtığı yara ise benim için tevekkül bahçesinin gülüdür.” 

TEVHÎD 

Sözlükte; bir kılma, bir etme, birleştirme; bir sayma, bir olarak bakma, 
Allah’ın birliğine inanama,”La ilâhe ili Allah” sözünü tekrarlama anlamında 
kullanılmaktadır. YD’nmda üç yerde benzetmeye konu olmuştur. 

1- Gönülden dünya sevgisini yıkayıp temizlediği için suy a benzetilmiştir: 

Ab-ı tevhîd ile dilden mâsivâ nakşını yu 
Mâ hüve 7- nıaksûd olan hûdur iki âlemde hû 
s.502,g.357,b.l 

“Tevhid suyu ile gönülden bu dünya nakşını yıka.Çünkü her iki alemde de 
maksut olan şey Hû (Allah)dur Hû.” 

2- İnsanı sarhoş ettiğinden şarab a benzetilmiştir: 

Okusun bu şi ’r-i Yahyâyı biilend âvâz ile 
Bâde-i tevhîd ile anlar ki serhoş oldılar 
s.354,g.l 14,b. 7 

“Tevhid şatrabı ile sarhoş olanlar, Yahya’nın bu şiirini yüksek sesle 
okusunlar.” 

3- İnsanları birleştirdiğinden halkay a benzetilmiştir: 

Halka-i tevhide benzer asfiyâ cem ’iyyeti 
Anlara kavd olmaz asla fıkret-i bâlâ vüpest 
s.301,g.32,b.4 

“Samimi dostlar topluluğu tevhid halkasına benzer.Yüce ve alçak fik ir onlara 
asla (bağ) olmaz.” 
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TILISM 


Sözlükte; tılsım, esrarlı bir kuvvet taşıdığına inanılan şey, kimse; çâre, tedbir; 
sihir,büyü anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde benzetmeye konu 
olmuştur. 

Hâzinelerin tılsım, büyü ile korunacağı inancı sebebi ile sevgilinin iki kaşı 

onun yüz hâzinesini bekleyen iki kılıç olarak düşünülmüştür. 

Ne hikmetdür bu kim ol nev-cuvârıun genc-i hüsninde 
Sanasın iki şemşîr-i tılısm olnıış iki kaşı 
s.573,g.478,b.2 

“Bu ne hikmettir ki o taze gencin güzelliğinin hâzinesinde iki kaşı 
zannedersin iki tılsımlı kılıç olmuş.” 

TÛL-1 EMEL 

Sözlükte; hırs tamah, tükenmez arzu anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda 
bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İsteklerin bitmemesi, uzayıp gitmesi sebebiyle ipe benzetilmiştir. 


Rişte-i tûl-i emel târ-ı ziilf-i dilrübâ 
Koyma ey Yalıyâ kulağıma anı süzen gibi 
s. 549,g. 438,b. 7 

“Ey YahyaîHırs ipini ve sevgilinin zülfünün telini, kulağıma iğne gibi 
koyma.” 

UKBÂ 

Sözlükte; ceza, ahiret, öbür dünya anlamlarında kullanılmıştır. Yahyâ Bey 
Divânı’nda üç yerde benzetmeye konu olmuştur.Sonsuz bir denize ve ülkeye 
benzetilmiştir. 

1-Büyüklüğü, sonsuzluğu sebebiyle deniz e benzetilmiştir: 

Oldı akarsu gibi derbend-i dünyâdan revân 
Bahr-i bî-pâyân-ı ukbâya varup itdi mekân 
s.l44,mus.3,b.l 


“O, akarsu gibi dünya dar geçidinden aktı ve ahiretin sonsuz denizine varıp, 
oraya yerleşti.” 
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İnsanın yaşayıp ölmesini özetleyen bu beyit ukbayı sonsuz ve uçsuz bucaksız 
bir denize benzetiyor.Akarsu nasıl dar yerlerden hızlıca geçip geniş mekanlarda 
yayılıp göl olursa; insan da kısacık dünya hayatından öylece geniş ve sonsuz olan 
ahirete yerleşir. 

2-Dünya ülkesini terk edip, sefer ederek varıldığından ve çok geniş olduğunda 
ülke ye benzetilmiştir: 

Ne seferdür bu ki derd ehli geçüp dünyâdan 
Miilk-i ukbâya gider hergiz alınmaz haberi 
s.568,g.470,b.6 

“Bu ne biçim bir seferdir?Çünkü dert ehli dünyadan geçip ahiret ülkesine 
gider ve asla haber alınmaz.” 

UKÛL 

Sözlükte; akıllar, zihinler, uslar anlamında kullanılmaktadır. YD’nmda bir 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanı alıp götürdüğü, akıl akıl yürütmesine sebep olduğu için ayağa 
benzetilmiştir. 

Vasfınım binde birin söyler idüm fikr idicek 
Midhatün pay-ı ukûle eğer olmasa ıkâl 
s.69,k,14,b.35 

“Düşündüğüm zaman methin, akılların ayağına bağ olmasa idi, senin vasfının 
binde birini söyleyebilirdim. 

UZLET 

Sözlükte; bir yana çekilip kendi kendine tenhada yaşama, yalnızlık köşesine 

çekilme anlamında kullanılmıştır. YD’nmda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Halktan ayrılıp tenhaya yerleşmekle mümkün olduğundan köşey e ve kapıy a 

dolayısıyla mekan a benzetilmiştir. 

Ziyâde sevmezin Hak sevmediigi ehl-i dünyâyı 
Der-i uzleide ey Ya/ıyâ acâyib izz ü câhum var 
s.320,g.63,b.5 
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“Allah’ın sevmediği dünya ehlini fazla sevmem.Çünkü ey Yahya, benim uzlet 


kapısında acayip bir yerim var.” 

Saymayan çetr-i hümâyûnı örümcek ağına 
Künc-i ‘uzlet var iken eyvân-ı Keyvân istemez 
s.376,g.l50,b.4 

“Padişah çadırını örümcek ağı kadar önemsemeyen; uzlet köşesi varken 
Keyvan (Zuhal) sarayını istemez.” 

ÜMÎD 

Sözlükte; umut, umma anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 


Devrin paşasının cömertliği, beklentiler kapısı olduğundan ümit, açılınca 
arkasında bir takım umutların çıkması sebebiyle kapıy a benzetilmiştir. 


Kendi lutfundan terahhum eyle bu dâîlere 
Bâb-ı cûdundur müdâm ahbabıma bâb-ı iimîd 
s,122,k.29,b.27 


“Ey ŞâhîBu iddiacılara acı ve kendi lütfundan biraz bağışla.Çünkü senin 
cömertliğinin kapısı ahbablarına her zaman bir ümit kapısıdır.” 


Bu beyitte ümit büyük bir kapıya benzetilmiştir.O kapı açıldığı zaman 
arkasında sürpriz lütuflar bulunmaktadır.Padişah ise hem cömertliğin hem de ümidin 
yegane açıcısıdır.Bu sebeple bu kaside de yüksek bir övgü söz konusudur.Özetle şair 
padişahtan ümidini kesmediği ve lütuflar beklediğini söylemektedir. 

VAHDET 

Sözlükte;yalmzlık, teklik, birlik, Allah’a yakınlık anlamlarında 
kullanılmaktadır. YD’nmda on dört yerde benzetmeye konu olmuştur .Aynaya, 
denize, kadehe, dâl harfine, meyhaneye, kitaba, noktaya ve şaraba benzetilmiştir. 
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1- Allah her an tecelli etmektedir, aksetmektedir.Bu sebeple vahdet aynay a 
benzetilmiştir: 

Görmeğe nûr-ı tecellâyı safâ-yı kalb ile 
Halka-i zikr oldı âyîne-i vahdet bize 
s.516,g.380,b.2 

“Tecelli nurunu kalp huzuru ile görebilmek için zikir halkası bize bir vahdet 
aynası oldu.” 

2- Genişliği ve sonsuzluğu ve aşığın korkusuzca yüzmesi sebebiyle deniz e 
benzetilmiştir: 


Muhit-i bahr-i vahdetdiir dili var her vilâyetden 
Akıtdı kendüye enhâr-veş efrâd-ı insanı 
s,141,mus.4,b.3 


“O,vahdet denizinin mekanıdır.Bu sebeple her vilayette onu seven gönüller 
var.Böylece akarsu misali insan topluluklarını kendisine doğru akıttı.” 

Akarsular seslice çağıldarken tek amaçları olan denize kavuşunca susarlar.İşte 
şair methettiği şahsı vahdet denizine benzetip insanların o denize doğru gürül gürül 
aktığını ifade ediyor.Bu beyitte vahdet, vilayet(velayet manası ile) kelimeleri birbiri 
ile uyumludur. 

3- Sarhoş edip bu dünyadan geçirmesi gözünü açıp, korkusuz hale getirmesi 
ile şarab a benzetilmiştir: 

İreli vahdet şarabından bu keyfiyet bize 
Gûşe-i halvet göriniir âlem-i kesret bize 
s.516,g.380,b.l 

“Vahdet şarabından bu keyfiyyet (hal) bize ulaştığından beri kesret alemi, 
halvet köşesi gibi görünür.” 

4- Yarın endişesini ve dünyayı unutturması ile meyhane y e benzetilmiştir: 

Derûnunda yedi deıyâ degiildiir katraca aınmâ 
Dilâ hum-hane-i vahdetde ben bilsem ne densin sen 
s. 477,g. 314,b. 6 

“Ey gönül!Senin derinliklerinde deniz bir katre bile değildir ama vahdet 
meyhanesinde nedensin sen bilmiyorum.” 
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5- Taat ve ibadetin vahdete ermekteki önemi sebebiyle secdeye varmış gibi 
düşünülen dal harfi ne benzetilmiştir: 

Mescid-i aksâ makâm-ı sâdıkân-ı Mustafâ 
Dâl-i vahdet gibi anda secdeye vardı semâ 
s.29,k.3,b.28 

“Aksâ mescidi, Hz Muhammed’in arkadaşlarının makamıdır.Sema, vahdet 
kelimesindeki dal harfi gibi onda secdeye vardı.” 

6- Allah ile buluşulan mekan olması ve kanıyla abdest alan aşığın aşk imamı 

ile namaz kıldığı yer olması sebebiyle mekan a benzetilmiştir: 

Dâr-ı vahdetde imâm-ı ‘ışk ile kılmaz namâz 
Almayan Mansûr-veş âb-ı hayâtından vuzû 
s.502,g.357,b.4 

“Mansur gibi kanı ile abdest almayan aşk ile vahdet mekanında (camisinde) 
namaz kılmaz.” 

7- Her sayfası mütalaa edildikçe Allah’a götürdüğünden kitab a benzetilmiştir: 

Gel gel kitâb-ı vahdeti eyle mutâla ’a 
Anun içinde iki cihân bir varak degiil 
s.434,g.242,b.3 

“Gel, gel, vahdet kitabını mütalaa eyle (incele, oku).Çünkü onun içinde iki 
cihan bir sayfa değildir. 

8- Aslında bütün bu kitapların, ilmin özü nokta olduğundan yani bu noktanın 
binlercesinin bir araya gelerek harfleri, kitapları oluşturması sebebiyle noktay a 
benzetilmiştir: 


Nokta-i vahdetde dere olmış durur ‘ilmii 7 kitâb 
‘Aşıka keşf eylemişdür anı ‘Allâmü ’l-guyûb 
s. 296, g. 25, b. 4 

“Kitabın bütün ilmi vahdet noktasında toplanmıştır.Bütün bilmeyenleri en iyi 
bile Allah onu aşığa bildirmiştir.” 

VAKÂR 

Sözlükte; ağırbaşlılık, temkinlilik anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nmda 
iki yerde benzetmeye konu olmuştur.”semend-i izz ü vakâr ve âlem-i ilm ü vakâr” 
şeklinde; 
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1- Asaleti,yüksekliği ve temkinliliği ile ata benzetilmiştir: 

Semend-i izz ii vakârıdur eblâk-ı gerdûn 
Yiridur itse tabd-bâz mihr-i rahşârıı 
s.50,k.9,b.33 

“Rengarenk olan felek, izzet ve vakarının atıdır.O yüzden parlayan güneşi de 
davulcu etse yeridir.” 

2- Hemen fark edilmesi, yüksekliği ve fazla olması ile ‘ alem e benzetilmiştir: 

Kodı el arkasını yir yüzine mihr-i Münir 
‘Alem-i ilm ii vakârı olalı hemçü cibâl 
s. 79,k.l8,b.l5 

“İlim ve vakar alemi dağ gibi olduğundan beri, parlak güneş, el arkasını 
yeryüzüne koydurmuştur.” 

3- Oturaklı olması, büyüklüğü ve heybeti ile dağ a benzetilmiştir: 

Gerdûn-şükûh kûh vekâr âfitâb-feyz 
Dervâ-nevâl ii ebr-atâ vii kamer-likâ 
s,103,k.24,b.28 

“Felek gibi yüce, dağ gibi ağırbaşlı, güneş [gibi bol] feyizli; deniz gibi bahşişi 
bol, bulut gibi cömert ve ay gibi aydınlık yüzlü!” 

VASL-VİSÂL-VUSLAT 

Sözlükte; bir şeyi başka bir şeye ulaştırma, birleştirme; ulaşma, birleşme, 
sevgiliye kavuşma anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nmda yedi yerde vasi, yinni iki 
yerde visal ve on altı yerde vuslat şeklinde benzetmeye konu olmuştur.Aşığa nispet 
edilen bir kelimedir. 

1-Sevgili ile kavuşma mekanı, onu görebilme fırsatı olduğundan meclis e 
benzetilmiştir: 


Lâyık-ı bezm-i visâl olmak dilersen âşık ol 
Ateş-i sûzâna gir yan dîde-i giryân ol 
s. 52 7,g. 400, b. 4 

“Eğer kavuşma meclisine layık olmak istersen, aşık ol.Yakan ateşe gir,yan ve 

ağla.” 
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2-Malı mülkü çok olanın nasıl kaygısı da çoksa, kavuşma beraberinde 
devamlı ayrılık kaygısını taşıdığından mal a benzetilmiştir: 


Alemün yokdur safâsı derd-i bî-dermânı var 
Bu meîâ ’ı vuslat aldanmamız hicrânı var 
s.317,g.58,b.l 


“Dünyanın huzuru yoktur ancak dermansız derdi var.Bu kavuşma malına 
(meta’ına) aldanmayınız.Çünkü ayrılık acısı vardır.” 


3-Aşığa tarif edilmez tadlar verdiğinden lezzet e benzetilmiştir: 


Ey gönül âyine-i vuslatda görme kendimi 
Zillet-i hicrânı mûcibdür visâlün lezzeti 
s. 565, g. 465, b. 3 


“Ey gönülîKendini kavuşma aynasında görme.Çünkü kavuşmanın lezzeti aynı 
zamanda ayrılık acısının zilletini de gerektirir.” 


4-Müthiş bir zevk e benzetilmiştir: 


Mest-i câm-ı ışk olur zevk-i visâli anlamaz 
Aşıkun derdine vuslat sanmamız dermanda 
s.547,g.435,b.3 


“Aşığın derdine kavuşmanın dennan olduğunu zannetmeyiniz. Çünkü aşk 
kadehinin sarhoşudur ve kavuşma zevkini tadamaz, anlamaz.” 


İreli bana şarâb-ı ışkunun keyfiyyeti 
Ne gam-ı hicrânı fehm itdiim ne zevk-ı vuslatı 
s.564,g.465,b.l 
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“Bana senin aşk şarabının tesiri (hali) dokunduğundan beri ne ayrılık acısını 


ne de kavuşmanın zevkini anlayabildim.” 


5-Sevgili ile kavuşmak mümkün olduğundan, gündüzün yasaklarının - 
bilhassa Ramazan ayında- kalkıp iftar vaktinden sonra her türlü zevkin mübah olması 
hasebiyle geçe ye benzetilmiştir: 


Gûytı ki gün tolundı irişdi şeb-i visâl 
Diilbendi düşdi kâkiili görindi nâgehân 
s. 470,g. 303, b. 3 


“Ansızın [beyazjtülbenti düştü ve [kara] kakülü göründü.Güya güneş battı ve 
kavuşma gecesi erdi.” 


6-Sevgiliye kavuşmak aydınlık bir hal olarak tasavvur edildiğinden 
gündüz e benzetilmiştir: 

Gice gündüz ağların rûz-ı visalin görnıedüm 
Niçe günlerdür ki ol kaşı hilâli görnıedüm 
s.443,g.258,b.l 


“Gece-gündüz ağlarım kavuşma gününü görmedim.Uzun zamandır o hilal 
kaşlıyı görmedim.” 


7-Çok uzun bir zaman müddetinde yapıldığından ve bir anlık ayrılık ateşi ile 
yanabileceğinden saray a benzetilmiştir: 


Vuslat sarâyı kim niçe yılda binâ olur 
Bir demde nâr-ı fürkât ile hep heba olur 
s.359,g,123,b.l 


“Kavuşma sarayı çok uzun seneler boyunca ancak yapılır.Fakat ayrılık ateşi 
ile bir anda hep heba oldu.” 
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8- Misafir olan aşığı pek çok lezzetler ve zevklerle doyurması yönünden 
sofray a benzetilmiştir: 

Mihmârı-ı hân-ı vuslat idi cân-ı ‘âşıkân 
Kurs-ı kamer simât-ı semâda kesilmeden 
s.495,g. 345,b. 3 

“Ay çöreği sema ziyafetinde kesilmeden evvel aşıkların canı kavuşma 
sofrasının misafiri idi.” 

9- Sevgilinin vefa göstermeyip , ettiği zulüm gibi verdiği sözü de unutması 
sebebiyle vaad e benzetilmiştir: 

Va ’de-i vaslı gibi cevr ü cefâyı unudup 
Girdi dün gice vefâ zikrine ol yâr-ı güzîn 
s.497,g.348,b.2 

“O seçilmiş sevgili kavuşma sözü gibi eziyet ve cefa yı unutup dün gece vefa 
zikrine girdi.” 

10- Sevgiliye kavuşmak büyük bir servet, zenginlik sayıldığından hazine y e 
benzetilmiştir: 

Müyesser ola mı ağlamayınca genc-i visâl 
Ele girer mi metâ ’ olmayınca elde nukûd 
s.312,g.50,b.2 

“Kavuşma hâzinesi, ağlamayınca ele geçer mi?Elde para olmayınca mal ele 
geçer mi? 
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11- Sevgilinin verdiği sözü tutup tutmadığını gösterdiğinden yiiz c 
benzetilmiştir: 

Şâyed ki müjdegârıî-i rûy-ı visâl ile 
Derd-i derûnuma ola bir vech ile devâ 
s,103,k.24,b.l9 

“Kavuşma yüzünün bahşişi ile gönül derdine bir yönüyle deva olsun.” 

12- Müjde haberini vermesi (yani sevgilinin aşığa bakması) sebebiyle 
haberciy e benzetilmiştir: 

Tîr-i cefâsı murg-ı hoş-elhârı-ı kûy-ı yâr 

Seng-i belâsı ‘âşıka peyk-i visâlidür 
s. 336, g. 87, b. 3 

“Sevgilinin cefa oku, mahallesinin nağmeli kuşu; bela taşı ise aşığa kavuşma 
habercisidir.” 

13- Aşığın aşk ateşi ile yanan kalbini söndürmesi ve teskin etmesi sebebiyle 
suy a benzetilmiştir: 

Tutuşdı âteş-i ışk ile kalb-i gamgîniim 
Ziilâl-i vuslat ile olmaz oldı teskinim 
s.462,g.290,b.l 

“Benim gamlı kalbim aşk ateşi ile tutuştu.Bu yüzden kavuşma sevgiliye 
kavuşmanın tatlı suyu ile asla tekin olmuyorum.” 
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Beyitte vuslat, temiz, serin ve hafif içimli bir suya benzetilmektedir.Çünkü 
sevgiliye kavuşmak insana su gibi hayat verir.Fakat aşığın kalbi öyle yanmış öyle 
kavrulmuştur ki artık bu ateş sönmemektedir.Beyitte çok susamış ve bir türlü teskin 
olmayan bir insan modeli vardır. 


14-Lezzetli olması, aşığın çektiği elemleri unutturması, ilaç olması sebebiyle 
şarab a benzetilmiştir: 


Unutdurur geçen elemi bâde-i visâl 
Dilber kaçan ki lutfı yüzinden nikâb açar 
s. 32 7, g. 7 3, b. 3 


“Ne zaman ki sevgili lütfedip örtüsünü açarsa; kavuşma şarabı geçen elemi 
unutturur.” 


15-Çok kısa olması ve her an ayrılığın düşünülmesi sebebiyle ân 'a 
benzetilmiştir: 


Dem-i visâl idemez ‘âşık olanı hoşnûd 
Firâk-ı yârı anup viriir ihtimâle vücûd 
s.312,g.51,b.l 


“Kavuşma anı aşık olanı hoşnut edemez.Çünkü sevgilinin ayrılık ihtimalini 
ortaya koyar.” 

16-Ayrılık kapısını kapatılması ve kavuşmanın açılması ile kapıy a 
benzetilmiştir: 


Derdâ kiyıkdı gönlüm evin leşker-i Jirâk 
Yapıldı bâb-ı vuslat açıldı der-i Jirâk 
s.413,g.209,b.l 
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“Eyvahlar olsun ki ayrılık ordusu gönül evimi yıktı.Böylece kavuşma kapısı 


kapandı ve ayrılık kapısı açıldı.” 


17-Aşığın kendini ve sevgilisini birlikte görüp hayal ettiği için aynay a 
benzetilmiştir: 


Ey gönül âyîne-i vuslatda görme kendimi 
Zillet-i hicrânı mûcibdür visâlün lezzeti 


s.565,g.465,b.3 


“Ey gönül, kendini kavuşma aynasında görme!Çünkü kavuşmanın lezzeti 
ayrılık zilletini de gerektirir.” 

18-Asla mümkün olmayacağı sebebiyle tatlı bir hayal e benzetilmiştir: 


Canlar virürdi ölmeğe Yahyâ kulım şehâ 
Eğlence kılmavavdı visâlün hayâlini 
s.584,g.498,b.7 

“Ey padişahım! Eğer kavuşma hayalini kendisine eğlence etmeseydi; Yahya 
kulun ölmeye canlar verirdi.” 

19-Aşığın her an sevgilinin eteğine yapışıp vuslat talep etmesi sebebiyle eteğe 
benzetilmiştir: 


Mûcib-i liicrânundur Yahyâ visâli dilberim 
Gâfıl olma dâmen-i vasl-ı nigâr elden gider 
s.368,g.137,b.5 

“Ey Yahya!Sevgiliye kavuşmak ayrılığı da gerektirir.[O sebeple] gaflette 
bulunma.Sevgiliye kavuşmanın eteği elden gider.” 

20-Neşe, keyif vennesi , dostlarla buluşulan mekan olması, gül yüzlü 
sevgililerin bulunması ve aşığın menekşe gibi boynu bükük durması ile bahçe v e 
benzetilmiştir: 
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Yüzüm gülmez benefşe gibi giilzâr-ı visâlünden 
Havâi ü fikr ü endişem fırâkun ihtimâlindim 
s.337,g.89,b.3 

“Kavuşmanın gülbahçesinden menekşe gibi yüzüm gülmez, [daima boynum 
büküktür] Hayalim, fikrim ve düşüncem hep ayrılık ihtimalleri, endişem 
üzerindedir.” 


21-Kavuşmanm vereceği büyük nimetler ve zevkler sebebiyle cennet e 
benzetilmiştir: 


Giilzâr-ı bâğ-ı cennet-i vaslıma dilberâ 
Niçiin İrem didiikçe gönül irmedi ana 
s,105,k.24,b.48 


“Ey sevgili!Sana kavuşma cennetinin gül bahçesine gönül varayım (veya İrem 
bağı) dedikçe niçin ona ulaşmadı.” 


22-Geçici olması, feleğin dönmesi ile alemin bir gece bir gündüz olması, 
azameti karşısında aşığın şakına dönmesi, alem yapması, eğlenmesi, bir anda 
geçmesi sebebiyle alem e benzetilmiştir: 


Nigârun âlem-i valsına magrûr olmasun kimse 
Bilimsin sen de ey Yalıyâ bu ‘âlenı kimseye kalmaz 
s.378,g,154,b.5 


“Kimse sevgilinin kavuşma alemine gururlanmasın.Çünkü ey Yahya sen de 
bilirsin ki bu alem kimseye kalmaz.” 


23-Devamlı başta olması ile hevay a benzetilmiştir: 
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Dilde belâ-yı fürkât başda hevâ-yı vuslat 
Dest-i emel yakada tîg-i ecel kafâda 
s.510,g.370,b.3 


“Gönülde ayrılık belası, başta kavuşma hevesi var.Emel eli yakada ve ecel 
kılıcı da kafamızın üzerindedir.” 


24-Kalıcı olmaması sebebiyle devlete benzetilmiştir: 


Ademe bâkî degüldür vuslatınım devleti 
Cân Menıi dirler ana âşıklarım cânânıdur 
s.212,mus.38-VI,b.2 


“İnsana kavuşma saadeti (saltanatı) kalıcı değildir.Ona Can Memi derler ki 
aşıkların sevgilisidir.” 


25-Saklanamaması, ortay çıkması ve aşığı bu hayal ile uyuşturması sebebiyle 
tevriyeli olarak esrar a benzetilmiştir: 


Ademim hâlin biliirler kalmaz inkâra nıecâl 
‘Aşıkı esrâr-ı vuslat gül gibi handân ider 
s.330,g.77,b.3 

“İnsanın halini bilirler ve inkar etmey hâl kalmaz.Aşığı kavuşma esrarı gül 
gibi güldürür (açar).” 

VEFA 

Sözlükte; sözünde durma, sözünü yerine getirme; dostluğu devam ettirme; 
yetişme, yetme, kafi gelme, ödeme anlamında kullanılmaktadır. YD’nda dsekiz yerde 
yerde benzetmeye konu olmuştur. 
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1- Kimsenin kendisini görmemesi sebebiyle sevgilinin vefası Anka kuşu na 
benzetilmiştir: 

Cefâ ile günümüz geçdi Kâf-ı fürkatde 
Vefâ didikleri ‘Ankâdur anı görmiş yok 
s.412,g.208,b.2 

“Günlerimiz ayrılığın Kaf Dağı’nda cefa çekmekle geçti.Çünkü vefa dedikleri 
şey Anka Kuşu gibidir; onu gören de yoktur.” 

2- Güzel bir ahlak olması sebebiyle giil bahçe sine benzetilmiştir: 

‘Aynı ile dâl olupdur lâ-nazîr olduğuna 
Lânıelif gibi ridân ey serv-i gülzâr-ı vefâ 
s.283,g. 6,b. 3 

“Ey vefa gülbahçesinin servisi ÎLamelif gibi dolambaçlı olan örtün,senin eşin- 
benzerin olmadığı için aynen dal harfi gibi bükülmüştür.” 

3- Çokluğu ve bitip tükenmemesi ile maden ocağın a benzetilmiştir: 

Zahmet olmasını sana söyleşme ben bînıâr ile 
Sözüm anlanmaz benüm za fumdan ey kân-ı vefâ 
s.282,g.4,b.2 

“Ey vefa madeni!Ben hasta ile söyleşme, sana zahmet olmasın.Çünkü benim 
zayıflığımdan sözüm anlaşılmaz.” 

4- Parlaklığı, güzelliği, dönüp gelmesi ile ay _a benzetilmiştir: 

Yani ulüvv-i dergeh-i hûrşîd-menzilet 
Bahr-i atâ vü mâh-ı vefâ nıenba ’-ı sehâ 
s,103,k.24,b.25 

“Yani O güneşin konakladığı yerler gibi dergahı yüce; bağış denizi, vefa ayı 
ve cömertlik kaynağıdır.” 

5- Sevgilinin lütuf yayı ile atılması ve gidip hedefini bulması sebebiyle ok a 
benzetilmiştir: 

îrse kemân-ı lutfına ger nâvek-i vefâ 
E/ıI-i kubûna vire idi zindegana tîr 
s. 93,k.21,b.24 

“Eğer senin lütuf yayma vefa oku erişirse, bu ok kabir ehline (ölülere) 
canlılık verirdi.” 

6- Oyunun kuralları gereği sözünde durup tekrar oynamak, yenilmeyi 
kabullenmek ve zâr kelimesi de tevriyeli olarak tavla oyunu na benzetilmiştir: 


302 



Sen vefâ nerdini oynarsın begüm agyâr ile 
Tâs-ı çarlıı çınradur zâr ile efgânum beniim 
s. 458, g. 283, b. 6 

“Beyim, sen vefa tavlasını başkaları ile oynarsın.Benim ise ağalyışlarım, 
feryatlarım feleğin tasını çınlatır.” 

7-Daha çok dış görünüş ve yüz ifadesiyle de anlaşıldığından belirgin bir 

görüntüy e benzetilmiştir.Çünkü sevgilinin vefası apaçık ortadadır. 

Sen ol şems-i saadetsin ki mir’at-ı cemalimde 
Vefâ sûretleri peydâ mahabbet çitiresi zâlıir 
s.324,g.69,b.2 

“Ey sevgili, sen öyle bir saadet güneşisin ki senin yüz güzelliğinin aynasında 
vefa görüntüleri ve sevgi çehresi görünmektedir.” 

VELÂYET-VİLÂYET 

Sözlükte; velilik, ermişlik; veli ve ermiş olan kimsenin hali ve sıfatı; 
başkasına söz geçirme; dostluk, sadakat; Tanrı dostluğu; bir şeyi kudretle elde etme; 
il anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nda üç yerde velâyet, bir yerde vilâyet şeklinde 
benzetmeye konu olmuştur. 

1- Tesiri, sirayet etmişliği ve gonca ağız açıldıkça hoş sözler dökülmesi 

sebebiyle kokuy a benzetilmiştir: 

Ehl-i dilden kim ala bûy-ı velâyetden eser 
Gonca-veş anun dehânı mahzenii ’l-esrâr olur 
s.359,g.122,b.6 

“Gönül ehlinden kim velilik (Allah dostluğu) kokusundan ufak bir eser olsa, 
onun ağzı gonca gibi sırlar mahzeni (aynı zamanda meşhur bir eser) olur.” 

2- Allah’m sadece belli kullarına bahşettiği bir lütuf olması ve herkesin bunu, 
mahiyetini bilememesi sebebiyle sırr a benzetilmiştir: 

Kcısd iderdiim ki diyem sırr-ı velâyet haberin 
Bu vilâvetde dirîgâ ki bilinmez dilimüz 
s.387,g.168,b.3 

“Niyet etmiştim ki velilik sırrının haberini söyleyeyim.Yazık ki bu vilayette 
bizim dilimiz bilinmez.” 

3- Şâh-ı velayet denilerek Hz.Ali kastedilmiş fakat velayet sınırları geniş bir 
kavram olması hasebiyle mülk e benzetilmiştir: 
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Dostum Şâh-ı Velâyet kılıcı hakkı içim 
Gün gibi hüsn iline eylediler şâh seni 
s.585,g.500,b.2 

“Dostum velayet [mülkünün] padişahı (Yani Hz Ali) nın kılıcı aşkına seni 
güzellik ülkesine güneş gibi hükümdar ettiler.” 

4-Kanuni’nin neye elini uzatsa güneş ışıkları gibi erişmesi sebebiyle güneş e 
benzetilmiştir: 

Neye uzatsa eli irişiir bi-avni ’llâh 
Cihânda şems-i vilâyetdür ol kerem kânı 
s.40,k. 6,b. 21 

“O neye elini uzatsa Allah’ın yardımıyla ulaşır.Çünkü o kerem madeni 
dünyada velilik güneşidir.” 

YEDU’LLÂH 

Sözlükte; Allah’ın kudreti anlamında kullanılmaktadır. YD’nda bir yerde 
benzetmeye konu olmuştur. 

Gücün, kudretin şiddeti ve keskinliği sebebiyle kılıca benzetilmiştir. 

Her gazâlar kılıcı gaziye hem-râhuz biz 
Şâlı-ı merdân gibi şemşîr-i Yedu llâlıuz biz 
s.371,g,143,b.l 

“Biz, her gazanın kılıcı ve gazilerin yoldaşıyız.Hz.Ali gibi Allah’ın kudretinin 
kılıcıyız biz.” 

ZERÂFET 

Sözlükte; zariflik, naziklik, incelik; davranış, söyleyiş, giyim ve kuşam 

inceliği anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Zerafetin çokluğu, bitip tükenmemesi, her yerden, her tavırdan ortaya çıkması 

ile maden ocağı na benzetilmiştir. 

İbâdet bâgınun serv-i revânı 
Zerâfet kânı şive bûstânı 
s.270,ş.2,b.282 

“Ey ibadet bahçesinin salınan servisi, zariflik madeni ve naz bahçesi.” 

ZEVK U SAFÂ 

Sözlükte; zevk; tatma, tat, hoşa giden hal haz; manevi haz; eğlence, cümbüş 
anlamlarında kullanılmaktadır. YD’nda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 
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Zevk ve safanın fazlalığı, genişliği, her yeri kaplamış olması ile alem e 
benzetilmiştir. 

Kabe-i kûyı imiş halka selâmet semti 
Alem-i zevk u safâ cânibi izzet tarafı 
s. 588,g. 505,b. 3 

“Onun mahallesinin Kabesi halka selamet semti imiş.Yönü zevk ve safa alemi 
ve izzet tarafı.” 

ZİKR 

Sözlükte; anma, anılma,; bildirme, bildirilme; Kur’an-ı Kerim anlamlarında 

kullanılmaktadır. YD’nda iki yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Zikredilenlerin halka veya daire şeklinde oturup ve def eşliğinde zikretmeleri 

sebebiyle halkay a benzetilmiştir. 

Halka-i zikr ile cevlân ider ol mâh-cebîn 
Sanasın bedr-i tamâm ile döner çâr/ı-ı berîn 
s.497,g.348,b.l 

O ay gibi aydınlık alınlı, zikir halkası ile dönüp dolaşır.Zannedersin ki yüce 
felek, dolunay ile birlikte döner.” 

ZİLLET 

Sözlükte; hakirlik, horluk, alçaklık, aşağılılık anlamlarında kullanılmaktadır. 
YD’nda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

İnsanı sarsması ve en son yerle bir etmesi sebebiyle zelzele y e benzetilmiştir: 

Fâsıkun zelzele-i zilletidür hamrı miidam 
Saye-veş bir gün ider hâke berâber anı 
s.586,g.502,b.4 

“Günahların şarabı devamlı zilletinin zelzelesidir.Bir gün onu gölge gibi 
toprakla bir eder.” 

ZULEM 

Sözlükte; karanlık anlamında kullanılmaktadır.YD’nda bir yerde benzetmeye 
konu olmuştur. 

Büyüklüğü yok etmesi ve her yeri kuşatması sebebi ile devle benzetilmiştir. 

Kârni-i dîv-i zulem Mehdî-i devr-i âlem 
Nûr-ı ayn-ı azâmet gâzî-i ferhunde-hısâl 
s.67,k,14,b.20 
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“Karanlıklar devini yok eden, dünya devrinin Mehdisi, ululuk gözünün nuru, 
mübarek huylu gazi.” 

ZULM 

Sözlükte; bir şeyi kendi yerinden başka bir yere koyma, haksızlık, eziyet 
anlamlarında kullanılmaktadır.YD’nda dört yerde benzetmeye konu olmuştur.Toza 
ve karanlığa benzetilmiştir. 


1-Adaletin temiz eteğini kirlettiğinden ve doğruları örttüğünden toz a 
benzetilmiştir: 


Gubâr-ı zulmi komaz dâmen-i adâletle 
Vebâiden takınurpâdişâh-ı devrânı 
s.l00,k.23,b.33 


“Devrin padişahı zulüm tozunu, adalet eteğinde bırakmaz.Çünkü vebalden 
sakınır.” 


2-Aydınlığı ve adaleti kapattığından, çok büyük olup her yeri kapladığından, 
adalet güneşi çıkınca kaybolduğundan karanlığa benzetilmiştir: 


Vücud-ı zulmet-i zulm oldı cümle nâ-peydâ 
Cilıânı adli giini kıldı cümle nurâni 
s.51,k.9,b.41 


“Bütün haksızlık karanlığının vücudu yok oldu. Çünkü padişahın adaletinin 
güneşi bütün cihânı nurla doldurdu.” 


Beyitte çok güzel bir tezat sanatı vardır.Zulm ile adi , nur ile zulmet bu 
kabildendir.Haksızlık karanlıklara adalet ise güneşe teşbih edilerek açıklanmıştır. 
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ZÜHD 

Sözlükte; her türlü zevke karşı koyarak kendini ibadete verme anlamında 
kullamlmaktadır.YD’nmda bir yerde benzetmeye konu olmuştur. 

Aşığın salah ve zühd konusundaki titizliğini göstennesi ile aynay a 
benzetilmiştir. 

Salâh u zühdümün âyinesinde görinen ancak 
Hicâb-ı çihre-i maksûd olan rûy-ı siyâhum var 
s.320,g. 63, b. 3 

“Salah ve zühdümün aynasında ancak emel çehresinin örtüsü olan siyah 
yüzüm görünmektedir.” 
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SONUÇ 


Bu çalışmada XVI yüzyıl Divân Edebiyatı şairlerimizden olan Taşlıcalı 
Yahyâ Bey’in Divânı’ndaki soyut ifadelerin tespiti ve açıklanmasında Kanuni Devri 
Edebiyatı da göz önünde bulundurulmuştur. 


Çalışmaya başlarken Yahyâ Bey Divânı’nın bütünü okunup 
fişlenmiştir.Alfabetik sıraya dizilen bu soyut ifadeler hem “Benzeyen-Kendisine 
Benzetilen”hem de “Kendisine Benzetilen-Benzeyen Tablosu” olmak üzere iki tablo 
halinde ekler kısmında verilmiştir. 


Bu tablolardan faydalanılarak soyut kavramlar açıklanmaya 
çalışılmıştır. S özlük manaları verilen ifadelerin benzetilen unsurları 
numaralandırılmış ve bolt edilmiş, beyitler yardımı ile genişçe ele alınması mümkün 
olmuştur.Beyitlerin künyeleri de beyitin hemen altında verilerek gazel, kaside ve 
diğer şiirlere kolayca ulaşılması düşünülmüştür. 


Benzeyen-Kendisine Benzetilen gruplarının ayrıca açıklanmasında benzetme 
yönü çok ehemmiyetli olduğu için özellikle üzerinde durulmuş ve beyitteki söz 
sanatlarına da değinilmiştir. 


Kalem ve kılıç sahibi ünvanlı şairimiz olan Taşlıcalı Yahyâ Bey’in Divanı 
üzerine yapılan bu çalışmadan sonuç olarak; Yahyâ Bey hem mecazi aşk üzerinde 
durmuş ve tabiat unsurlarını kullanmış hem de asker olması sebebiyle askerlik 
terimlerine yer vermiştir.Bunun haricinde tasavvuf! konulara değinmiştir.Onun bu 
tasavvuf! yönü Divanı’m soyut kavramlar bakımından zengin hale getirmiş ve böyle 
bir çalışmaya mekan hazırlamıştır diyebiliriz. 

Sivri dilli bir şair olan Yahya Bey’in; saray ve efradını hatta devrin kudretli 
padişahı Kanuni Sultan Süleymân’ı bile hiç çekinmeden fakat ardında hiçbir suç 
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teşkil edecek kanıt dahi bırakmadan, ince dil ustalıkları ile eleştirdiği; yeri geldiğinde 
sonucu ne olursa olsun doğruları beyitlerinde dile getinnekten çekinmediği [Şehzade 
Mustafa Mersiyesi] görülmektedir. 

Ayrıca devrin şairi Hayali ile aralarındaki çekişmeler, söz düelloları, önemli 
seferler ile ilgili bilgiler, devrin sosyal ve ekonomik yapısı ile ilgili hususlar 
görülmektedir 

İstanbul ve Edirne şehrengizi ile de bu şehirlerin sosyal yapıları ve eğlence 
mekanlarından bahsedilmektedir. 


309 



KAYNAKÇA 


Ağakay,MAli: Türkçe Sözlük, TDK Yayınları,Ankara, 1959 

Banarlı,Nihat Sami: Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, C.I,MEB, 1997 

Çavuşoğlu,Mehmed: Yahyâ Bey ve Divânı’ından Örnekler, Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yayınları, 1983 

Çavuşoğlu,Mehmed: Yahyâ Bey ve Divânı(Tenkidli Basım),İstanbul 

Ünv.Edebiyat Fak.Yay.,İstanbul,1977 

Çelebioğlu,Amil: Kanûnî Devri Türk Edebiyatı,MEB,İstanbul,1994 

Devellioğlu,Ferit: Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lügat, Aydın 

Kitabevi Yayınları,Ankara,1996 

Dilçin,Cem: Yeni Tarama Sözlüğü, Ankara Üniversitesi 

Basımevi, Ankara, 1983 

Doğan,Muhammet Nur: Fuzûli’nin Poetikası, Kitabevi Yayınları,İstanbul, 

1997 

Prof Dr. Sevüktekin Apak,Melek,Doç. Onat Gündüz,Filiz,Doç. Öztürk Eray,Fatma 

Osmanlı Dönemi Kadın Giyimleri, 

T. İŞ Bankası Kültür Yayınları,Ankara,1997 
Metil Turul,Mustafa Çağrıcı “Fırat” TDV İslâm Ansiklopedisi,C.XIII,s.31, 

İstanbul, 1997 

Mustafa Çağrıcı “Adalet” TDV İslâm Ansiklopedisi,C.I,s.341, 

İstanbul, 1997 

Köprülüzade M. Fuat: Eski Şâirlerimiz,İstanbul,1931 

Levend,Agâh Sırrı: Divân Edebiyatı, Enderun Kitabevi,İstanbul,1984 

Muallim Naci: Edebiyat Terimleri, Hazırlayan:M.A.Yekta Saraç 

RisaleY ayınları, İstanbul, 1996 

Mütercim Asım Efendi: Burhân-ı Katı,Hazırlayanlar:Prof.Dr Mürsel 

Öztürk, Dr.Derya Örs,TDK Yayınları,Ankara,2000 
Onay,Ahmet Talât: Eski Türk Edebiyatında Mazmunlar, TDV 

Y ayınları, Ankara, 1993 

Pekolcay,Necla: Islâmi Türk Edebiyatı, Cağaloğlu Y.evi,İstanbul, 1967 


310 



Şentürk,Ahmet Atillâ: 
Şentürk,Ahmet Atillâ: 

Şükun,Ziya: 

Timurtaş,Faruk Kadri: 

Tolasa, Harun: 

Tuman,Mehmet Nail: 

Uzunçarşılıjsmail Hakkı: 

Yüksel,Nevzat: 


Osmanlı Şiiri Antolojisi,Yapı Kredi Yayınları, 
İstanbul, 1999 

Yahyâ Bey’in Şehzade Mustafa Mersiyesi 
Yahut Kanunî Hicviyesi,Enderun K.evi, 

İstanbul, 1998 

Fehreng-i Ziya,C.I-II-III,MEB,İstanbul,1994 
Tarih İçinde Türk Edebiyatı,Boğaziçi Yayınları, 
İstanbul, 1993 

lö.Yüzyılda Edebiyat Araştırma ve Eleştirisi, 

267,284,s.181 

Tuhfe-i Naili,C.II,Bizim Büro Yayınları, Ankara, 
2001 

Osmanlı Devleti’nin Saray Teşkilatı, 

TTK,Ankara, 1988 

Kur’ânı Kerim Fihristi,Muvahhid Yayınları, 
Trabzon ,1981 


311 



EK1:YAHYÂ BEY DİVÂNI'NDAKİ 
BENZEYEN - KENDİSİNE BENZETİLEN TABLOSU 


adâlet-adl 

mihr(ş.2/36),dâmen,dergeh,çarh(k.8/9),celâl,bahâr(k.l2/18,k.5/37) 
bârân, gün(k.24/41),pertev( k.9/34),şems,bahr, mizân, bürc,çarh 

adâvet 

ayn 

‘adem 

bâb(g.288/4,g.224/4),bahr,dâl(g. 17/5),dâr,diyâr(g.328/3,g.230/5, 
g.439/3),mülk(g.497/2,g. 157/2,g. 152/7, ş. l/6),râh(mus.3/2),şehr 

adi ü dad 

Nil ü Fırat 

adi ü sehâ 

Ömer(R.ahn) 

afv 

dâmen 

âh 

bâd(g.384/2,g.430/3,g.387/5,g. 131/5,g.484/4 ), 

bâd-ı sabâ(g.l58/5,g.l 16/5,g.447/3,g.391/l,g.262/4,g.31/2 ), 

yel(g. 303/5, mus. 36/1, g.222/4), sarsar 

(g.469/1,g.472/5,g. 101/5,g.78/3),dâm,dûd 

(g. 138/2, g.312/2,g.214/3,g. 178/7, g.l32/4,g.211/6, g.447/6,g. 141/4, 

mus. 1/1-17,g.6/4,g.74/1,g. 172/4,mus. 1/127,mus.5/8, 

ş. 1/63,mur.44-6/1,k.22/20,g. 13/1),duhân( g.9/4,g.238/4), 

ebr(g.217/4),nâr(g.l 12/1),gurâb,ejder(g.510/4),tîg,ok(g.47/l, 

g.473/4 ),yol(g.235/4),zencîr, 

âh u efgân 

tabi u 'alem,şâhit 

âh ile yaş 

zencir 

âhiret 

sahrâ 

ahlâk 

menba’ 

ahzân 

Beyt(k. 16/43,g.475/6,g.378/5),külbe(g.54/5,g.59/3,g. 156/3) 

akl 

âyine,cevher,dest,gün,hâne,hüma,şehr,yâr 

akl u fikr 

hânumân 

âr 

gubâr 

atâ 

ayn,bahr(k.24/25),deryâ,ebr,mihr(k.31/21) 

ayb 

bâde,dâmen(g. 173/4) 

azâb 

tâc 

azâmet 

ayn, bürc, mülk 

bakâ 

evreng,iklim(mus.3/6),mülk(g.2/6,mus.4/3),râh, 

sahrâ(mus.3-17/3,g.42/5), 

behcet 

hâce 

belâ 

bâd,bahr,girdâb-ı deryâ,bâr,bârân(mus3-16/2),bezm,dâm, 
dest(mus.l-3/6),dûd,eğlence, fenn,hâr,hadeng,tîr(g.412/4), 
kûh, künc,Mısr, peyk, seng,seyl(g.231/3), şemşîr,yol(g.42/5) 

belâgat 

bâg 

beşâret 

peyk 

bid'at 

perde 
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cân 

ayn(g.254/5,g. 129/3,k.27/6),dîde(k.4/l 8,g.368/4,g. 164/1),göz 

(g.234/5,ş. 1/80),âyine(k. 14/30),bezm(g.337/5),bûy,bülbül, 
cevher(k.28/18),gülşen(müs.49/l,mus.32-3/1,g. 147/4 ), 
hâne(g.504/3,g.l26/2,ş.2/15,k.2/28 ),hânekah(ş.2/220 ), 
hasta( k.78/5,g.444/3,g.503/7,g.24/6,g.341/3,g.490/1), 
hırmen(g.504/2 ),Ka’be(k.4/l ),kulag(mus.4-10/l),gûş(g.501/3), 
meta(g.86/2),murg 

(g.308/1,g.21/5,g.74/5,g.438/5,g.274/2,g.l 39/3,k.34/28,mus.3- 
3/3 ,g. 124/3,g. 137/3, g. 199/3), mutrib, 

nakd(g.493/3,g.36/5,g.226/3,g.275/5,g. 183/1),ot, Ya’kûb,Yûsuf 

cân u dil 

murg,hasta(k.78/5,g.444/3) 

cefâ 

bâr(g.211/7),deryâ,hâb,ihsân,kdıç(g.57/8,ş.2/145,musl-31/1, 
muh. 1-20/3,g.457/l),tîg(ş. 1/129, g.35/4),Mısr, nâr, 
seng(g.422/2,g.505/6,g.391/2,g.93/l),taş(g.l 1/1 ),dest, 
tîr(g.337/5,g.87/3,g.379/5,mus.2-7/3,g. 139/2), 

cehâlet 

lenger-i lâm 

cehl 

san’at 

celâl 

bürc,mâh(g. 120/5), şemşîr(k.l 8/23),tîg(g.484/2), 

cemâl 

bâg(g.89/4),bürc,gülşen(g.448/l ),Mısr(g.6/l),mihr, 
şems(g.483/4,ş. 1/214,g.266/3,mus.37-2/1,g.411/3), 
mir’at(g.69/2),mülk(g.87/l,g. 139/1),nûr(g.387/1), 
envâr(D./8 ),şehr,şem’(mus.41-4/1,ş.2/221),şemse, şule 

cevr 

dest, ok(mus.3/l),tîr,seng(g.78/l) 

cûd 

bâb,bahr(D.-mesnevi/11 ),defter,dest,kân(k.25/37),ziyâ 

cûd ü sehâ 

ummân(g. 180/2) 

cünûn 

zencîr 

cür'et 

dest 

derd ü belâ 

Eyyûb 

derd ü gam 

leşker(g.441/4) 

derûn 

derd(g.239/5,g.366/5),sûz, 

devlet 

ahter(k.24/30),nücûm,bahâr(g.448/3),bahr,bürc,dâl,güneş,şâhbâz 

dil 

âyine(k.24/7,g.51/3,g. 196/2,g. 169/4,ş. 1/7),mir’at(g.360/1,g. 188/4), 
bahr(k.33/l l),deryâ(g. 170/2,g.432/5),deniz(k.33/7),bâg(k.24/27), 
bülbül,derd, deyr,dil(mus.2-l/9,D.kıta.2/2,g. 176/3), 
gülşen(tar.47/2,g.39/2,g.7 l/7,mus.5- l/7),hâne(g.61/2), 
hânekâh(g.90/1,g.38/5), Hızr,iklim(g.37/2), 
Ka’be(ş.2/4,g.432/4,ş.l/102),levh,maşrık,mülk(g.2/4) 

, murg(mur.2/l,g. 19/1, g. 398/3, g. 199/3), şehr(mur.42-1/2), tıfl,Yûsuf 

dîn 

çerağ(k.20/49), gencine, hâne, kân, nihâi, 
seyf(g. 171/5,k. 16/27,mus.2-21/2) 

dîn-imân 

saâdet 

duâ 

dest(k.28/38,k.7/16,g. 151/2,ş. 1/20 l,g.241/5,mur.45-3/l),hınnen, 
nur, hüma, ok, peyk, mihr, şems, 

ecel 

bâd(k.22/19),yil(9mus.4-7/2),sarsar(mus.4-7/5),bahr,bâr,beşir, 
câm(mus.41-5/1), cellâd, celâli, derbend 
(g. 60/6, g. 63/4, g.201/4, mus. 5-2/3), dest, düzd(g. 161/2), 
harâmi,hâb(g. 145/4),uyku(g.49/5),mikrâz,sâkî,tîg 
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elem 

bahr(k. 16/35),deniz,cerâhat,diyâr, kûh,tîr(k.22/3),vâdî 

elest 

câm 

emel 

dest 

endûh 

kûh 

esrâr 

mağrib,mahzen(muk. 11/1) 

ezel 

bezm(g.32/l) 

fakr 

abâ 

fakr u fena 

bende 

fazl 

der,şehr,tınâz 

felâket 

dest,lenger-i lâm 

fena 

bâb,bâd(g.504/4),bahr(g. 104/1),câm,dâr(g.61/5),derbend 
(g.221/8,g.515/5), deryâ(k.33/6,g.l 10/6),dest,diyâr,gülzâr, 
libâs,mi’mâr,mülk(g.237/5),râh(g.81/3,g.l 87/2),rezm,seyl 
(g.427/1),şehr(g. 146/2),vilâyet(g.466/2) 

fesâd 

bâd 

fesâhat 

pehlevân 

feyz 

âfitâb 

figân 

ceres,nây 

fikr 

bikr(ş.2/68) 

fikr ü firâset 

feres 

fikret 

bahr, esb, fezâ,râyet 

firâk 

âlem(g.65/6,g.464/1),âteş-i gurbet.bâr,dâg(g.320/3),der,derd, 
ejder,gam(g. 158/4),hâkister,leşker,nâme, 
nâr(g.295/2,mus. 6-29/1, mus. 7-6/7, k.25/5),râh, sarsar, seyl, 
şâm(g.255/3,mus.3-26/1),tîg 

fitne 

rûbâh 

fürkat 

âlem(g.82/4,g.77/5),belâ,dâg,derd(g.463/5),gam,gûşe,Kâf, 
nâr(g. 104/6, g. 149/4, g. 7/5, k.28/26),şeb(mus. 31-4/1), tîr,Ya’kub 

gaflet 

bâde(g.504/2),bâr-ı giryân,hâb(g.499/2,g.254/5,g.309/3,g.381/3), 
libâs(mus.2-10/3),şarâb,uyhu(g.l 76/6,g.93/4), 

gam 

âteş, bâr, bârgâh,bâzâr,bend(g.233/1), cibâl,çâh,dâr(g.234/l), 
der,deryâ,diyâr,girdâb(mus.39-3/2),hâne,hânekâh(g.61/3,g.512/6), 
kavs,makâm(ş.2/231 ,g.2/7), matla’, mey dân,mutrib, nedim, 
ok(k.26/24),sahrâ,seyl,şeb(g.300/4),tarîk,tîg,tîr(g. 131/3), 
vâdî(g.418/ l),zâviye, 

gam-ı firâk 

bâr(g.87/2) 

gam u endûh 
u belâ 

kâvrân(g.515/5) 

gam u endûh 
u meşakkat 

kârbân 

gam u gussâ 

girdâb(mus.4-16/1) 

gam-ı fürkat 

nâr(g. 149/4) 

gam-ı ışk-ı 
pâk 

(pâdişâh) 

gayb 

âyine 

gayret 

nâr 

gazâb 

tîr 
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gönül 

âyine 

(g. 501/2,k.30/12,g.209/5,g.79/5,g.355/4,g.55/2,g.275/2,g.280/6,g.2 
62/5,g.238/1), âyine-i zü'lcemâl(g.57/5),belâ,câm, 
ev(mus39-3/l,g.239/l,g.246/5,g.78/l,g.l 58/4, g. 506/5), göz(ş. 1/1, 
mus.3-1/2,g.352/1),gül(g.l72/6),gül-i nesrin,gülşen, 
ırmak(ş.2/101 ,k.22/37),imâret,Ka’be(g.222/3,ş. 1/143 ,k. 19/13), 
kasr,( g. 153/4),lâle,levh(g.478/3,g.l 15/5),mi’rat(g.267/5,k.33/7) 
murg (g.61/4,ş.2/132,g. 191/5),mülk(g.335/4,ş.2/171),pir, 
serîr(g.505/5),sırça saray(g.267/l,g.505/4,g. 133/2), 
su(g.l 87/2,g.394/4),şâhbâz,şâhîn(g. 165/1),şehr(g.231/3,mur.42- 
6/l),taht,vîrân(g.228/4),vîrâne,Ya’kub(g.62/2),Yûsuf(g.218/6) 

gufrân 

nokta 

gurbet 

âteş,Şâm 

gurûr 

bâd,esbâb 

gussâ 

diyâr,deryâ,gamâm,kilîd 

günâh 

bahr,bâr,dest 

güzellik 

âsumân,milket(ş. 1/70) 

hâb 

murg 

hakikat 

rûy, Kâf(g.l 15/4,g.89/1), râh 

hâl 

dil(D-Mesnevi/3),zebân(g.56/7,D-Mesnevi/5) 

halvet 

gûşe 

hased 

nâr 

hasenât 

bahr 

hasret 

âteş(mur.42-6/l),dâg,deryâ,Ke’nân,nâr(ş.2/151),şeb,Ya’kub 

hâtır 

âyine(mus.2-3/3),hâne(g. 172/1), levh(g. 358/1) 

hayâl 

hurşîd 

hayât 

âb,rişte,tâb 

hayr 

maşrık 

hayr u ihsân 

güneş 

hayrât 

bâb 

hayret 

âlem(g.506/6,g.233/4,g. 128/2),âteş,bahr(g.203/3,g.95/5,k. 18/42, 
g.507/3),bezm,makâm(g.349/4,k.5/3),vâdî 

hecr 

âteş(g. 106/6,g.404/7),belâ,kılıç,nâr(ş.2/242),od,rûze,tîg(g.227/2) 

hevâ 

bâd,bezm 

hıyânet 

sarsar 

hicâb 

bahr,nokta 

hicrân 

âteş(g.400/3),bahr,derd(g.294/3,g.264/5),dest, 

gam(g.308/l,g.442/3,g.465/l),kûy, 

nâr(ş. 1/5,mus.36-1/1 ,g.496/2),rüzgâr,seng,şeb,teb,tir,zillet, 

(pehlivân) 

hidâyet 

hânekâh,nûr,şem’ ,şems(mus6-7/7) 

hikmet 

Ankâ,bahr(g.445/5),dest,devâ, kitâb,maşrık,nâme,şarâb, 

hilm ü hayâ 

nûr 

himem 

kulzüm 

himmet 

arş-ı azim,at,bâz(g. 116/l),encüm-i tâbende(g. 177/3), 
hümâ(g.304/4,k.26/30,k.9/40),kadd(k.3/22),Nihâl(g.l83/2),sidre 
(g.53/2,D-Mesnevi/5),sipihr( mus.4-3/7),tîr(muh. 1-19/3) 
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hulk 

nesim, 

hûş 

gûş(g.360/3) 

huzûr 

hâb,murg(g.47 l/5),şâhbâz 

hüdâ 

şems 

hüner 

cemâl(g. 169/6),çeşme,maşrık,matla’,mülk,tîg(k.22/50),uryân 

hüsn 

âyine(g.470/4),bâg,bahr,binâ(ş.2/169),câmi,çerâg,deryâ 
(g. 60/4, g.384/2), dîvân, gene, Halil, 

il(mus.40-2/l,g.442/4,g.483/1,g.l 5/3,g.500/2,mus.34-2/2,ş.2/207), 
Kerbelâ,levh(g. 196/1),metâ’,Mısr(g.218/6),milket(g. 142/3), 
mir’at(g.309/2),mülk(g.405/l),sipihr(g.l91/l),şehr( mus.40-4/1) 

hüsn ü behâ 

cevher 

ırz 

beyt 

ışk 

abdâl,âfıtâb(g.68/1 ,g. 122/2),âlem(g.424/3),âteş 
(g.239/3, g.245/7,g.488/l, mus. 3-1/7, g.290/l,g.360/4), âyet, âyine 
(g.366/4,g.33/3), bahâr(g.350/3,g.356/3),bahr(g.313/4,g.391/5), 
bahr-i muhît(g.345/4,g.357/3),bâzâr(mus.38-5/1),belâ,bennâ,bezm, 
binâ(g.287/2),câm 

(g.435/3,g.361/2,g.416/3,g.410/4,g. 144/3,g.l 14/5,g.l 09/5,g.243/3, 
g.503/5, g.205/5,g.204/1), cân, cemâl, ceres, cezbe, cünûn 
(g.25/2,g.79/2) 

dâstân,dâvâ(g.242/7),dellâl,derbend,derd(g.337/4,mus.5- 
30/1,g451/5,g.26/6,g.24/6,g.443/5).,dergâh,deryâ 
(g.483/6,g.451/2,mus. 1-26/1,g. 123/5),dest(mus.5-13/1),dîvâne 
(g.424/1 ),diyâr(g. 83/1), 

el(g.424/2,g. 143/4)),esrâr,Ferhâd,gam(g.204/2,g.28 l/4),gavgâ, 

gene,gevher, gird-i bâd(g.l64/5),gülşen 

hâlet(g.461/7,g.505/5),hânekâh(g.58/5),harâmî(g.463/2),hastalık 

(g.476/5),hâtem,hem-dem,hûrşîd(g.l 16/4),iklîm(g.441/4),imâm 

Ka’be(g.l53/7,g. 130/2),Kâf(g.478/l,mus.5-28/2,g.l 16/1), 

kârbân, kemâng.l 67/4), kûhg.3 5 8/4, kûy, mahrem, maraz 

(g.423/1,g. 139/2,g. 163/4,g.59/2),menzil,mir’at(g.501/5),mihnet(D- 

Mesnevi/13), mihr(g.333/1 ,g.391/3),Mushaf,mutrib,mülk 

(g.424/6,g.l50/3,g.280/l), nakkâş,nâr 

(g.2/l,mus.l 17/1,g.234/5,g. 143/3,g.426/2,g.l 52/2),nây, 

nûr,od(g.333/4),pâdişâh,pehlivân(g. 190/4), pir 

(g.439/5,g.445/1,g.l 65/7,g.485/6,g.357/3,g.l 71/3),râh 

(g.l 12/2,g.470/3,g.80/3),râz(g.314/5),rümûz,rüsvâylık(g.201/2), 

sabâ(g. 173/5), semend(g. 86/4, mus. 35-4/2), 

silsile(g. 17/2),sürûr(g.90/1),şâh(g.90/5,g.251/5),şâhbâz(g.422/4), 

şâhid(g.61/5,g.229/5,g.365/7),şarâb 

(g.96/3,g.465/l,g.272/7,g. 136/2, g.l 72/7,g.504/6,g. 161/5), şemşir 
(g. 171/2), tîr(g.355/5),tîşe(g.28/2),vâdî(g. 122/4),vilâyet(g.71/1), 
vîrân,yol(g.479/3,g.342/3,g.401/4,g.l89/5,g.427/6 

ibâdet 

ayn,bâg,dâl 

ibret 

âyine, ayn,mirsâd,uyûn(k. 19/46) 

idrâk 

hâme,rây 

iftihâr 

evc,hâr 
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ihsân 

bahr,burç,el,gülşen,güneş(k.6/20),hayât ırmağı,hûrşîd, 

kân(k. 4/27,mus.4-2/2,k. 16/31),matla’,mihr(k.23/3),nehr,sipihr, 

şems(k.6/37) 

ihtişâm 

cibâl 

ikdâm 

dâm 

ilhâd 

zulmet 

ilm 

bahr(k. 18/21),güneş,iksir 

ilm ü hikmet 

râhile 

ilm ü kemâl 

âlet-i hengâme 

ilm ü vakâr 

alem 

imân 

nur 

imân ü dîn 

âhiret yoldaşları 

imkân 

bahr 

in'âm u ihsân 

hayât ınnağı 

inâyet 

ayn(k. 17/32, k.7/22,k.21/27) 

inkâr 

kal'a,sûret 

irfân 

çeşme,şeyh 

irşâd 

ikrâm 

İslâm 

sedd 

ismet 

câme 

istiğfâr 

deryâ 

isyân 

âteş,ayn(g.311/1 ,k. 11/23),gubâr,mey,tir, 

işret 

kilîd 

iştiyâk 

nâr 

i’tibâr 

ayn(g.34/2,g. 164/2),bâr(D/4,g.42/4,g.245/6,g.429/5 ,g. 176/4), 
İskender 

i’tikâd 

ayn 

i’tikâf 

Kâf 

izz ü ‘alâ 

sipihr 

izz ü şeref 

eve 

izz ü vâkar 

semend 

izzet 

alem, ayn(g. 165/4),bahâr, bahr, evc(k.26/34),Mısr,mihr,sener, şerir 

kadr 

kasr,mâh-ı rûze,suffa 

kahr 

bâr,dest(k.6/26),sarsar(mus 1 -9/6),tîg 

kahr u 'itâb 

sarsar 

kalb 

âyine(k.l2/34),gülşen,hâne,mir’at(k.24/45),nakd, sarây, 
zücâc 

kanâat 

ayn, Kaf(g.360/5),nimet(g. 104/7) 

kazâ 

‘ayn(g. 501/7), dest, kavs, peyk, seyl,tîr(muh4/m.2) 

keder 

gerd(k.31/20,g. 151/7, D/mıs. 13), gubâr 

kelâm 

mülk 

kemâl 

bahr(g. 174/2,g.391/4,g.360/2,D/b. l),bürc,cemâl, 
envâr(k.l8/12,k.l8/16,),gülzâr,kân,kilîd,kulzüm,mâh,menbâ’, 
mihr(k.25/29,k.5/31,D-mesnevi/3),mülk(k.30/7,g.397/3,), 
nûr,sutûr 

kemâl ü faz ü 
hüner 

muhit 
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kemâlât 

çarh 

kerâmât 

nûr(g.245/3),menba’(D-mesnevi/m.2) 

kerâmet 

âb-ı revân,nûr 

kerem 

âfıtâb,bahr(k.26/29,g.427/6,k.9/26),Ka’be,kân(k.6/21 ,k.5/30, 
k. 16/4 l,k.9/25,k.29/20,g.477/b.2,k.24/26,g.367/5),ma’den, 
mihr(D-mesnevi/1 ,k.27/10) 

kıymet 

dürr-i girân-mâye(g. 184/2) 

kudret 

bâg, bâgbân,dest(g.52/l,g. 5/5, mus. 3/6, ş. 2/5, k.30/2,k.8/l,g. 164/3, 
g.157/3,g.497/3),el(k.l 1/16), hatt,Kâf,nakkâş,nûr,sâni’, 
tîg(mus2-2/6),yed(k.l4/8,k. 12/32, k. 1/49), 

küfr 

zulmet 

la’net 

tavk(g.l 18/3) 

letâfet 

gonca,gülzâr 

lûtf 

bâb,cemâl,el,güneş,kemân,nesîm(k.30/5,g.231/2,g.238/6),şu’â 

lûtf u kerem 

ma’den 

ma’ânî 

bahr(g.311/8,k.26/28),bikr,çarh,eve,gene,kasr,selsebil 

ma’ârif 

bahr(k.3/20),gülşen,iklîm(k. 18/20),maşrık,şems, 

mâ’delet 

diyâr,ma’den, 

ma’dilet 

sabâ,envâr(D./3 ) 

mağfiret 

hicâb 

mahabbet 

âfıtâb(g.245/2),âteş(g. 138/2),bâg,bâd,bahr,bostân(g.231/4), 
bülbül,câm(g.283/4,g.472/6,ş.2/53,g. 160/5,g.388/4,g.31/4,g. 134/5, 
g. 100/1),çihre,dest,feyz,günâhgüneş(g. 102/5),kapu(g. 161/5),kasr, 
mey dân, mihnet, nihâi, râh(g. 144/1 ),sırr,şehr,şem’, zelzele 

maksûd 

âsitân,çihre(g.68/2,g.63/3),Ka’be(g.475/5,g.98/5,g.94/5,g.76/2, 

g.69 /1 ,g.242/2,g.313/1), keşti, menzil 

(g. 178/7,g.262/lg.269/5,g.l 1/5,g.235/4,g.496/4,g.260/3), 

Mısr,mihr,şâhid(g.270/3) 

ma’nâ 

âlem(g. 108/6,g.396/4,g.397/3),ayn,mülk,rûy(g. 171/4, 
muh.7-18/4),şâhid(g. 175/3,g. 1/6) 

ma’nevî 

mey(g.43/3,D-Mesnevi/4) 

ma’nî 

yüz(g.480/4,g.80/3,g.471/4),mey 

ma’rifet 

ayn,bâb,bahr(k.5/26),deryâ(mus.4-10/l),esrâr,evlâd,hânekâh, 

hil’at,hurşîd(k.24/36),ırmak(g.99/4), 

kâfıle,libâs,milket,mîve,muhîtsipihr(g.483/l),sultân,uryân(g.475/7) 

ma’sıvet 

mey(g. 502/3) 

ma'sıyet ü 
mihnet 

mey 

mâsivâ 

naks 

mâtem 

zulmet-sarây 

mecâz 

chn 

mecâzî 

cisr 

medh 

bahr,gülşen,kitâb,şeker(k.24/49) 

mehabet 

mağara 

melâhat 

bahr(g. 108/3),kân,Mısr(g. 84/4,g. 132/2) 

melâl 

gerd(k. 14/30, mus. 2-3/3, k. 18/35) 

melâlet 

derbend,künc 
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melâmet 

dûd 

memât 

âyine,câm,kasr 

merhabâ 

dest(g.472/4) 

meskenet 

hânekâh 

meşakkat 

yol 

mevt 

bûy,küştgîr 

mihen 

bâd(k.33/6,k.33/3) 

mihnet 

bâr,bârân,bâzâr,bend,bezm(g.36/3), kûh, murg(g.98/3),sâkî, 
sarsar,tîg, tuyûr,zelzele 

mihr 

gam,gencine,güneş 

mihr ü 
mahabbet 

âşıkların günâhı,il,tekye 

mu’cizât 

tetûmmât 

muhabbet 

kasr(k.22/53) 

murâd 

at,bâg,kutb,pîr 

musaffa 

bahr(g.446/l) 

mürüvvet 

kân,menba’ 

nâle vü efgân 

kârbân 

nâz 

at,bâg,esb(ş.2/224),gonca,semend(g. 146/3,g.l 87/3,ş.2/204), 
şarâb(g.412/3,ş.l/178,g.473/l),uyhu 

nefs 

at,bâd,seg 

nefs-i emmâre 

ejderhâ 

nevâl 

deryâ 

niyâz 

der, rûy,tîr,Tûr(g. 1/4, mus. 3-3/4, k. 1/27, g.488/2,g.472/3,g.396/2, 
g.275/2) 

nûr 

bahr,deryâ(g.469/4),hırmen,horşîd,selâsil,revzen 

nûrâniyet 

hûrşîd(g.448/5) 

nusrat 

bâd,esb,kûh,tîg 

ölüm 

hâb-ı huzur,âyine 

ömr 

akar su 

pend 

bend 

rahmet 

âb(k.5/15),bâb,bâd(g.89/4,ş.l/152),deryâ(g.503/6),hınnen,kân, 
melek, sehâb(k.5/32,g.448/l), sultân, şems(k.28/2),yel(g. 10/6), 
zülâl(g.89/l ,k.5/25) 

rahmet ü 

nusrat 

matar 

recâ 

dest,Ka’be 

redd 

dest 

rif’at 

bârgâh,hümâ, kûh, mirkât, şems 

risâlet 

bürc(mus4-2/5) 

riyâ 

esbâb(g.42/3),tîr 

rûh 

âlem(g.53/4),andelîb,âyine,güneş(k.33/4),hasta(mus.38-2/1), hümâ 
(g.325/4,mus.5-4/2),sultân,şems,tâyir 

sa’âdet 

ahter(k.8/17),ayn(g.371/2,mus.6-6/8,k.9/47),bahr,dest,evc, güneş 
(k.7/23),hûrşîd(k.28/5),işig,mâh,maşrık,mihr(k.24/12),murg, 
mülk, necm(g.252/4), seher, şerir, şems(g. 69/2, k.24/24,ş. 1/145), 
tâc,yılduz 
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sabr 

âteş,meydân 

sadâkat 

eve,libâs 

safâ 

câm,deryâ,envâr(g.75/2),kân,mecma’,mir’at(g.6/4,g.3/6), 
nûr,sâd,sahrâ,ummân(g.311/1) 

salâh 

bâg 

salâh ü zühd 

âyine 

salâhiyyet 

dergâh 

saltanat 

behişt 

sehâ 

bâb,deryâ,Haydar,kân(k.29/l 3,k.3/44),matla’,menba’ 

sehâ vü ‘atâ 

ma’den(k.5/30) 

sehâ vü 
ma’delet 

ma’den(k.9/25) 

selâmet 

sahrâ,semt 

sevdâ 

hâme 

sıdk 

makâle,nûr 

sıdk u safâ 

Ka’be 

sıhhat 

sahn 

sırr-ı hafî 

keşf ü kerâmât 

sitem 

seyl 

söz 

bâg 

sun’ 

kalem 

sûret-sîret 

deryâ 

şadı 

kûy,rûz 

şecâat 

Alî,kılıç,kühsâr 

şefâ’at 

kân,nûr 

şefkat 

mihr 

şehâdet 

bâg, gülistân(mus5-15/l),şehr 

şer’ 

ayn,dest,tîg(k.20/35) 

şeref 

bürc(g.415/2,g.252/4),evc(k. 12/36),gök 

şerîf 

dest 

şevk 

âteş(k.l 8/25),bâde(g.270/5),câm,dest(mus.42/4),diyâr,nâr(g. 100/1) 
şarâb 

şeydâ 

âşık,dil 

şive 

bûtsân,sarây 

şûm 

kadem 

şükûh 

gerdûn 

taaddî 

ayn 

tâ’at 

ayn,Kâf 

tab’ 

deryâ(D-m/14),semend,ummân 

tabiat 

mihtâh 

takvâ 

câme,deryâ,dest,Tür 

tâli’ 

necin 

tama’ 

ayn 

ta’n 

taş 

tarikat 

Kâf 

tecellâ 

envâr(g.267/3,g.275/2,g.234/3),nâr(g.l 16/3), 
nûr(g.380/2,g.419/1,g. 1/4),Tûr 
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tecellî 

nûr(g.369/4,g.223/6) 

temenna 

dest,Tûr(g.455/2) 

tenezzül 

çâh 

tevâzu’ 

rûy 

tevekkül 

bâg 

tevhîd 

âb, bâde, halka 

tılısm 

şemşîr 

tûl-i emel 

rişte 

ukbâ 

bahr,dâr(g. 182/5),mülk 

ukûl 

pây 

ulûm 

bahr(k,18/l 1) 

uzlet 

der,künc 

ümîd 

bâb 

vahdet 

âyine,bahr(g. 166/2,g.381/4,g. 114/2),bahr-i muhît(g.80/2),câm,dâl, 
dâr,deryâ(D-Mesnevi/27), humhâne,kitâb,nokta,şarâb 

vakâr 

âlem,semend 

vasi 

âlem,cennet,dâmen(g.64/4),şarâb(ş.2/167),ümîd,va’de 

vefa 

Ankâ, gülzâr,kân,mâh,nâvek,nerd,sûret 

vekâr 

kûh 

velâyet 

bûy,sırr,(mülk) 

vilâyet 

şems 

visâl 

âlem(g.238/l),âlem-i hayret(g.506/6),bâde,bezm,dem,gene, 
gencine(g. 144/3), gülzâr, hayâl, leyâl(D-Mesnevi/17), lezzet, 
peyk(g,139/2,ş. 1/172), şeb,rûy,rûz(g.313/2,g.346/5,mus.33-l/l, 
g.162/3) 

vuslat 

âlem(g.l 38/4,g.254/4,g.452/3,g.458/4), 

âyine,bâb,devlet,esrâr,hân,hevâ,metâ,mey(g.46/3),sarây,zevk,zülâl 

yedu’llah 

şemşîr 

zerâfet 

kân 

zevk u safâ 

âlem 

zikr 

halka(g.348/5) 

zillet 

zelzele 

zulem 

dîv 

zulm 

gubâr,zalâm(k. 6/22) ,zulmet(D-Nev ’ i diğer/14) 

zulmânî 

dehr 

zühd 

âyine 


321 




EK2:YAHYÂ BEY DİVÂNI'NDAKİ 
KENDİSİNE BENZETİLEN- BENZEYEN TABLOSU 


âb 

hayât,rahmet,tevhîd 

abâ 

fakr 

abdâl 

ışk 

âb-ı revân 

kerâmet 

âfitâb 

feyz,ışk,kerem,mahabbet 

âhiret 

yoldaşları 

imân ü dîn 

ahter 

devlet,sa’âdet 

akar su 

ömr 

âlem 

fırâk,fürkat,hayret,ışk,ma’nâ,rûh,vakâr,vasi,visâl,vuslat,zevk u safâ 

‘alem 

ilm ü vakâr, izzet 

âlem-i hayret 

visâl 

âlet-i hengâme 

ilm ü kemâl 

Alî 

şecâat 

andelib 

rûh 

Ankâ 

hikmet,vefâ 

arş-ı azim 

himmet 

asıtan 

mâksud 

âsumân 

güzellik 

âşık 

şeydâ 

âşıkların 

günâhı 

mihr ü mahabbet 

at 

himmet, murâd, nâz, nefs 

âteş 

gam, gurbet, hasret, hayret, hecr,hicrân, ışk, isyân, mahabbet, sabr, şevk 

âteş-i gurbet 

fırâk 

âyet 

ışk 

âyine 

akl,cân, dil, gayb, gönül, hâtır,hüsn, ışk, ibret, kalb,memât, ruh, 
salâh ü zühd,vahdet,vuslat,zühd 

âyine-i zü’l 
cemâl 

gönül 

ayn 

adavet, atâ,azâmet,cân, ibâdet, ibret, inâyet, isyân, i’tibâr,i’tikâd, izzet, 
kanâat,ma’nâ,ma’rifet,sa’âdet,şer’, taaddî,tâ’at,tama’ 

bâb 

adem,cûd,fenâ,hayrât,lûtf,ma’rifet,rahmet,sehâ,ümîd,vuslat,âhbelâ, 
ecel, fesâd,gurûr,hevâ, mahabbet, mihen, nefs, nusrat, 

bâde 

ayb,gaflet,şevk,tevhîd,visâl 

bâd-ı sabâ 

âh 

bâg 

belâgat,cemâl,dil,hüsn,ibâdet,kudret,mahabbet,murâd,nâz,salâh, 
söz,şehâdet,tevekkül 

bâgbân 

kudret 

bağ 

dil 

bahâr 

adi,devlet,ışk,izzet, 

bahar faslı 

adi 
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bahr 

adem, atâ,belâ, cûd, devlet, dil, ecel, elem, fenâ,fıkret, günah, hasenât, ha 
yret,hicâb,hicrân,hikmnet,hüsn,ışk,ihsân,ilm,imkân,izzet,kemâl,ker 
em,ma ’ ânî,ma ’ ârif,mahabbet,ma ’rifet,medh,melâhat, 
musaffâ,nûr,sa’âdet,ukbâ,ulûm, vahdet, 

bahı -ı bî- 
pâyân 

adi 

bahr-i-muhît 

ışk,vahdet 

bâr 

belâ,cefâ,ecel,fır âk,gam,gam-fırâk,günâh,i-tîbâr,kahr,mihnet 

baran 

adi,belâ,mihnet 

bârgâh 

gam,rif at 

bâr-ı girân 

gaflet 

bâz 

himmet 

bazar 

gam,ışk,mihnet,mihnet 

behişt 

saltanat 

belâ 

fürkat,gönül,hecr,ışk, 

bend 

gam,mihnet,pend 

bende 

fakr u fenâ 

bennâ 

ışk 

beşir 

ecel 

beyt 

ahzân, ırz 

bezm 

belâ,cân,ezel,hayret,hevâ,ışk,mihnet,visâl 

bikr 

fikr,ma’ânî 

binâ 

hüsn,ışk 

bostân 

mahabbet, şive 

burç 

ihsân 

bûy 

cân,mevt,veyâlet 

bülbül 

can,dil,mahabbet 

bürc 

adi, azâmet, celâl, cemâl, devlet, kemâl, risâlet, şeref 

câm 

ec el, elest, fenâ, gönül, ışk, mahabbet, memât, safâ, şevk, vahted, 

câme 

ismet, takvâ, 

câmi 

hüsn 

cân 

ışk 

celâl 

adâlet 

celâli 

ecel 

cellâd 

ecel 

cemâl 

hüner,ışk,kemâl,lûtf 

cennet 

vasi 

cerâhat 

elem 

ceres 

figân, ışk 

cevher 

akl, cân,hüsn ü behâ 

cezbe 

ışk 

cibâl 

gam,ihtişâm 

cîm 

mecâz 

cisr 

mecâzi 

cünûn 

ışk 

çâh 

gam, tenezzül, adâlet, adi, kemâlât,ma’ânî 

çerâg 

dîn,hüsn 
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çeşme 

hüner, irfân 

çihre 

mahabbet,maksûd 

dâg 

firik,fürkat, hasret, 

dâl 

adem,devlet,ibâdet,vahdet 

dâm 

âh,belâ, ikdâm 

dâmen 

adâlet,afv,ayb,vasl 

dâr 

adem,fenâ,gam,ukbâ,vahdet 

dâstân 

ışk 

dava 

ışk 

defter 

cûd 

dehr 

zulmânî 

dellâl 

ışk 

dem 

visâl 

deniz 

dil,elem 

der 

fazl,fırâk,gam,niyâz,uzlet, 

derbend 

ecel,fenâ,ışk,melâlet 

derd 

derûn,dil,fırâk,fürkat,hicrân,ışk 

dergâh 

ışk,salâhıyyet 

dergeh 

adâlet 

deryâ 

a’tâ,cefâ,dil,fenâ,gam, gussâ,hasret,hüsn,ışk,istiğfâr, 
ma’rifet,nevâl,nûr, rahmet, safâ,sehâ,sûret-sîret,tab’,takvâ,vehdet 

dest 

akl,belâ,cefâ,cevr,cûd,cür’et,duâ,ecel,emel,felâket,fenâ,günâh,hicrâ 
n,hikmet,ışk,kahr,kudret,mahabbet,merhabâ,recâ,redd, sa’âdet, 
şer’, şerif, şevk, takvâ, temenni, 

devâ 

hikmet 

devlet 

vuslat 

deyr 

dil, 

dîde 

cân, 

dil 

dil,hâl,şeydi 

dîv 

zulem 

divan 

hüsn 

dîvâne 

ışk 

diyâr 

adem, elem, fenâ, gam, gussâ, ışk, mâ’delet, şevk 

dûd 

âh,belâ,melâmet 

duhân 

âh 

dürr-i girân 
mâye 

kıymet 

düzd 

ecel 

ebr 

âh,atâ 

eğlence 

belâ 

ejder 

âh, firik 

ejderhâ 

nefs-i emmâre 

el 

ışk, ihsân, kudret, lûtf 

encüm-i 

tâbende 

himmet 

envâr 

cemâl,kemâl,ma’dilet,safa,tecelli 

esb 

fıkret,naz,nusrat, 
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esbâb 

gurûr,riyâ 

esrâr 

me’rifet,vuslat,ışk 

ev 

gönül 

eve 

iftihâr,izz ü şeref,izzet,ma’âni,sa’âdet,sadâkat,şeref 

evlâd 

ma’rifet 

evreng 

bakâ 

Eyyûb 

derd ü belâ 

fasl-ı rebi’ 

adi 

fenn 

belâ 

feres 

fikr ü fırâset 

Ferhâd 

ışk 

feyz 

mahabbet 

fezâ 

fikret 

gam 

fırâk,fürkat,hicrân,ışk,mihr 

gamâm 

gussâ 

gavgâ 

ışk 

gene 

hüsn,ışk,ma ’ ânî,visâl 

gencine 

dîn,mihr,visâl 

gerd 

keder,melâl, 

gerdûn 

şükûh 

gevher 

ışk 

girdâb 

gam,gam u gussâ 

girdab-ı deryâ 

belâ 

gird-i bâd 

ışk 

gonca 

letâfet,naz 

gök 

şeref 

göz 

cân,gönül 

gubâr 

âr,isyân,keder,zulm 

gurâb 

âh 

gûş 

cân,hûş 

gûşe 

fürkat,halvet 

gül 

gönül 

gül-i nesrin 

gönül 

gülistân 

şehâdet 

gülşen 

cân, cemâl, dil, gönül, ışk, ihsân,kalb,ma’ârif,medh 

gülzâr 

fenâ,kemâl,letâfet,vefâ,visâl 

gün 

adl,akl 

günâh 

mahabbet 

güneş 

devlet,hayr u ihsân,ihsân,ilm,lûtf,mahabbet,mihr,rûh,sa’âdet 

hâb 

cefâ,ecel,gaflet,ölüm 

hâce 

behcet 

hadeng 

belâ 

hâkister 

fırâk 

hâlet 

ışk 

halil 

hüsn 

halka 

tevhîd,zikr 

hâme 

idrâk, sevdâ 
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hân 

vuslat 

hâne 

akl,cân,dil,dîn,gam,hâtır,kalb 

hânekâh 

cân,dil,gam,hidâyet,ışk,ma ’ rifet, meskenet 

hânumân 

akl u fikr 

hâr 

belâ,iftihâr 

harâmi 

ecel,ışk 

(hasta) 

cân,cân u dil,rûh 

(hastalık) 

ışk 

hâtem 

ışk 

hatt 

kudret 

hayâl 

visâl 

hayât ırmağı 

ihsân,in’âm u ihsân 

haydar 

sehâ 

hem-dem 

ışk 

hevâ 

vuslat 

hırmen 

cân,duâ,nûr,rahmet 

hızr 

dil 

hicâb 

mağrifet 

hil’at 

ma’rifet 

horşid 

nûr 

humhâne 

vahdet 

hûrşîd 

hayâl,ma ’ rifet,ışk,ihsan,nûrâniyy et, sa’ âdet 

hüma 

akl,duâ,himmet,rif at,rûh 

ırmak 

gönül,ma’ rifet 

ihsân 

cefâ 

iklim 

bakâ,dil,ışk,ma’ârif 

ikrâm 

irşâd 

iksir 

ilm 

il 

hüsn,mihr ü mahabbet 

imâm 

ışk 

imâret 

gönül 

İskender 

i’tibâr 


sa’âdet 

Ka’be 

cân,dil,gönül,ışk,kerem,maksûd,recâ,sıdk u safâ 

kadd 

himmet 

kadem 

şûm 

kâf 

fürkat, hakikat, ışk, i ’ tikâf,kudret, tâ’ at, tarikat 

kâfile 

ma’rifet 

kal’a 

inkâr 

kalem 

sun’ 

kân 

cûd, dîn, ihsân, kemâl, kerem,melâhat, mürüvvet, rahmet, safâsehâ, 
şefâ’at,vefâ,zerâfet 

kapu 

mahabbet 

kârbân 

gam u endûh u meşakkat, ışk,nâle vü efgân 

kârvân 

gam u endûh u belâ 

kasr 

gönül, kadr, ma ’ ânî, mahabbet, memât, muhabbet 

kavs 

gam,kanâat 
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kemân 

ışk,lûtf 

Ken’an 

hasret 

kerbelâ 

hüsn 

keşf ü kerâmât 

sırr-ı hafî 

keştî 

maksûd 

kılıç 

cefâ,hecr,şecâat 

kilîd 

gussâ, işret, kemâl 

kitâb 

hikmet,medh,vahdet 

kûh 

belâ,elem,endûh,ışk,mihnet,nusrat,rif at,vekâr 

kulag 

cân 

kulzüm 

himem,kemâl 

kutb 

murâd 

kûy 

hicrân,ışk,şâdî 

kühsâr 

şecâat 

külbe 

ahzân 

künc 

belâ,melâlet,uzlet 

küştgîr 

mevt 

lâle 

gönül 

lenger-i lâm 

cehâlet, felâket 

leşken 

derd ü gam 

leşker 

fırâk 

levh 

dil,gönül,hâtır,hüsn 

leyâl 

visâl 

lezzet 

visâl 

libâs 

fenâ, gaflet,ma ’ ri fet, sadâkat 

ma’den 

kerem,lûtfu kerem,mâ’delet,sehâ vü ‘atâ,sehâ vü ma’delet 

mağara 

mehâbet 

mağrib 

esrâr 

mâh 

celâl,kemâl,sa’âdet, vefâ 

mâh-ı rûze 

kadr 

mahrem 

ışk 

mahzen 

esrâr 

makâle 

sıdk 

makâm 

gam,hayret 

(maraz) 

ışk 

maşrık 

dil,hayr,hikmet,hüner,ma’ârif,sa’âdet 

matar 

rahmet ü nusrat 

matla’ 

gam,hüner,ihsân,sehâ 

ııı e cıııa' 

safâ 

melek 

rahmet 

menba’ 

ahlâk,kemâl,kerâmât,mürüvvet,sehâ 

menzil 

ışk,makzüd 

metâ’ 

nâz,cân,vuslat,hüsn 

mey 

isyân,ma’nevî,ma’nî, ma’sıyet ü mihnet 

meydân 

gam,mahabbeti,sabr 

mısr 

belâ, cefâ, cemâl, hüsn, izzet, maksûd, melâhat 

(mihnet) 

ışk,mahabbet 
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mihr 

adâlet,atâ, cemâl,duâ,ışk,ihsân,izzet,kemâl,kerem,maksûd, 
sa’âdet,şefkat 

mihtâh 

tabiat 

mikrâz 

ecel 

milket 

güzellik,hüsn,ma ’ rifet 

mi’mâr 

fenâ 

mi’rat 

gönül,cemâl,dil,hüsn,ışk,kalb,safâ 

mirkât 

rif at 

mirsâd 

ibret 

mîve 

ma’rifet 

mizan 

adi 

muhît 

kemâl ü faz ü hüner,ma’rifet 

murg 

cân,cân u dil,dil,gönül,hâb,huzûr,mihnet,sa’âdet 

mushaf 

ışk 

mutrib 

cân,gam,ışk 

mülk 

adem,azâmet,bakâ,cemâl,dil, fenâ,gönül,hüner,hüsn,ışk,kelâm, 
kemâl,ma’nâ,sa’âdet,ukbâ,velâyet 

nakd 

cân,kalb 

nakkâş 

ışk,kudret 

naks 

mâsivâ 

nâme 

firâk,hikmet 

nâr 

âh,cefâ,fırâk,fürkat,gam-ı fürkat,gayret,hased,hasret,hecr,hicrân, 
ışk,iştiyâk,şevk,tecellâ 

nâvek 

vefâ 

nây 

figân,ışk 

necm 

sa’âdet, tâli’ 

nedim 

gam 

nehr 

ihsân 

nerd 

vefâ 

nesim 

hulk,lûtf 

nihâi 

dîn,himmet,mahabbet 

Nil ü Fırat 

adiü dad 

nokta 

gufrân,hicâb,vahdet 

nûr 

cemâl,hidâyet,hilm ü hayâ,ışk,imân,kemâl,kerâmât,kerâmet, 
kudret,safâ,sıdk,şefa’at,tecellâ,tecellî, duâ 

nücûm 

devlet 

od 

hecr 

ok 

âh,cevr,duâ,gam 

ot 

cân 

Ömer(ra) 

adi ü sehâ 

(pâdişâh) 

gam-ı ışk-ı pâk,ışk 

pây 

ukûl 

pehlivân 

fesâhat,ışk,hicrân 

perde 

bid’at 

pertev 

adi 

peyk 

belâ,beşâret,duâ,kanâat,visâl 

pir 

ışk,murâd 
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râh 

adem,bakâ,fenâ,fırâk,hakîkat,ışk,mahabbet 

râhile 

ilm ü hikmet 

rây 

idrâk 

râyet 

fikret 

râz 

ışk 

revzen 

nûr 

rezm 

fenâ 

rişte 

hayât,tûl-i emel 

rûbâh 

fitne 

rûy 

hakikat,me’nâ,niyâz,tevâzu’,visâl 

rûz 

şâdî,visâl 

rûze 

hecr 

rümûz 

ışk 

rüsvâylık 

ışk 

rüzgâr 

hicrân 

saâdet 

dîn-imân 

sabâ 

âh,ışk,ma’dilet 

sâd 

safâ 

sahn 

sıhhat 

sahrâ 

âhiret,bakâ, gam, safâ, selâmet 

sakı 

ecel,mihnet 

san’at 

cehl 

sanı’ 

kudret 

sarây 

kalb, şive, vuslat, gönül 

sarsar 

âh,ecel,firâk,kahr,kahr u ‘itâb,mihnet,hıyânet 

sedd 

İslâm 

seg 

nefs 

sehâb 

rahmet 

seher 

sa’âdet 

selâsil 

nûr 

selsebil 

ma’ânî 

semend 

ışk,izz ü vâkar,nâz,tab’,vakâr 

semer 

izzet 

semt 

selâmet 

seng 

belâ,cefâ,cevr,hicrân 

serîr 

gönül,izzet,sa ’ âdet 

seyf 

dîn 

seyl 

belâ,fenâ,firâk,gam,kanâat,sitem 

sırça saray 

gönül 

sırr 

mahabbet,velâyet 

sidre 

himmet 

silsile 

ışk 

sipihr 

himmet,hüsn,ihsân,izz ü ‘alâ,ma’rifet 

su 

gönül 

suffa 

kadr 

sultân 

ma ’ rifet,rahmet,rûh 

sûret 

inkâr,vefâ 
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sutûr 

kemâl 

sûz 

derûn 

sürür 

ışk 

şâh 

ışk 

şâhbâz 

devlet,gönül,huzûr,ışk 

(şâhid) 

ışk,maksûd,ma ’ nâ 

şahın 

gönül 

şâhit 

âh u efgân 

şâm 

fırâk, gurbet 

şarâb 

hikmet,ışk,nâz,şevk,vahdet,vasi 

şeb 

fürkat,gam,hasret,hicrân,visâl 

şehr 

adem,akl,cemâl,dil,fazl,fenâ,gönül,hüsn,mahabbet,şehâdet 

şekker 

medh 

şem’ 

cemâl, hidâyet, mahabbet 

şems 

adi, cemâl, duâ, hidâyet, hüdâ,ihsân,ma’ârif, rahmet, rif at, rûh,sa’âdet, 
vilâyet 

şemse 

cemâl 

şemşîr 

ışk,belâ,celâl,tılısm,yedu’llah 

Şeyh 

irfân 

şu’a 

lûtf 

şule 

cemâl 

tâb 

hayât 

tabi u ‘alem 

âh u efgân 

tâc 

azâb,sa’âdet 

taht 

gönül 

tarîk 

âh, gam 

taş 

cefâ,ta’n 

tavk 

la’net 

tâyir 

rûh 

teb 

hicrân 

tekye 

mihr ü mahabbet 

tetûmmat 

mu’cizât 

tıfl 

dil 

tınâz 

fazl 

tîg 

âh,cefâ,celâl,ecel,fırâk,gam,hecr,hüner,kahr,kudret,mihnet,nusrat, 
şer’ 

tîr 

âh-ı belâ,cefâ,cevr,elem,fürkat,gam,gazâb,hicrân,himmet,ışk, 
isyân,kanâat, niyâz,riyâ 

tîşe 

ışk 

Tür 

niyâz,takvâ,tecellâ,temennâ 

tuyûr 

mihnet 

ummân 

cûd ü sehâ,safâ,tab’ 

uryân 

hüner,ma’rifet 

uyhu 

gaflet,nâz 

uyku 

ecel 

uyûn 

ibret 

va’de 

vasi 
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/V lA 

vadi 

elem,gam,hayret,ışk 

vilâyet 

fenâ,ışk 

vîrân 

gönül,ışk 

vîrâne 

gönül 

Ya’kub 

fürkat,gönül,hasret,cân 

yâr 

akl 

yed 

kudret 

yel 

âh,rahmet 

yıldız 

sa’âdet 

yü 

ecel 

yol 

âh,belâ,ışk,meşakkat 

Yûsuf 

cân,dil,gönül 

yüz 

ma’m 

zalâm 

zulm 

zâviye 

gam 

zebân 

hâl 

zelzele 

mahabbet, mihnet, zillet 

zencîr 

âh,cünûn,âh ile yaş(göz yaşı) 

zevk 

vuslat 

zillet 

hicrân 

ziyâ 

cûd 

zulmet 

ilhâd,küfr,zulm 

zulmet-sarây 

mâtem 

zücâc 

kalb 

zülâl 

rahmet,vuslat 
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